s =T
PDF ONLINE
parkside-diy.com

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
GERMANY

Model No.: HG13859
Version: 03/2026

IAN 540711_2510

3>



//l PARKSIDE’

20V 4Ah RECHARGEABLE BATTERY

PAP 204 A1

@ @O

20V 4Ah RECHARGEABLE 20V 4 Ah IPEHOCHA
BATTERY BATEPUJA

Operation and safety notes

(G
20 V 4 Ah AKKU
Kezelési és biztonsagi utaldsok

GD

20 V 4 Ah AKUMULATOR
Navodila za upravljanje in
varnostna opozorila

@ )

20 V 4 Ah AKUMULATOR
Pokyny pro obsluhu a
bezpecnostni pokyny

GO .

20 V 4 Ah AKUMULATOR
Pokyny pre obsluhu a
bezpecnostné pokyny

HO

20 V 4 Ah AKU BATERIJA
Upute za posluzivanje i za Vasu
sigurnost

20V 4 Ah PUNJIVA
BATERIJA

Napomene o upotrebi i
bezbednosti

Hanomehn 3a ynotpe6ara u
6e3begHocTa

20V 4 Ah BATERI

Shénime lidhur me pérdorimin
dhe siguriné

20 V4 Ah ACUMULATOR
Instructiuni de utilizare si de
siguranta

20 V 4 Ah AKYMYJIATOPHA
BATEPUS

NHCcTpyKumumn 3a o6cnyxsaHe n
6esonacHocT

(G2

20V 4 Ah
EMNANA®OPTIZOMENH
MMATAP'IA

YTodei€elg xelplopon kat
aodaleiag

D

20V 4 Ah AKKU
Bedienungs- und
Sicherheitshinweise

IAN 540711_2510




1

GB/CY

Operation and safety notes Page 5
HU

Kezelési és biztonsagi utalasok Oldal 28
Sl

Navodila za upravljanje in varnostna opozorila Stran 52
cz

Pokyny pro obsluhu a bezpe¢nostni pokyny Strana 79
SK

Pokyny pre obsluhu a bezpe¢nostné pokyny Strana 102
HR

Upute za posluZivanje i za Vadu sigurnost Stranica 126
RS

Napomene o upotrebi i bezbednosti Strana 149
MK

Hanomeru 3a ynotpe6ara n 6e3begHocta Ctpanuua 176
AL

Shénime lidhur me pérdorimin dhe siguriné Fagja 202
RO

Instructiuni de utilizare si de siguranta Pagina 225
BG

WHCTpyKLUumn 3a o6Cny>xBaHe 1 6e30MacHOCT Crpanuua 249
GR/CY

Yrodei€elg xelplopol kat acpareiag Sehida 282
DE/AT/BE/CH

Bedienungs- und Sicherheitshinweise Seite 311













Warnings and symbols used Page

Introduction. . . ............ Page
IntendedUse ........... Page
Features ............... Page
Package contents. ... .... Page
Technicaldata. . ......... Page

General Safety Warnings . . . . Page

Use.......... ..., Page
Charging the
rechargeable battery .. ... Page
LEDstatus ............. Page
Checking the
rechargeable battery
chargelevel............. Page
Removing/inserting the
rechargeable battery. . .. .. Page

Maintenance and storage . .. Page

Cleaning ................. Page

Disposal.................. Page

Warranty ................. Page
Warranty claim procedure. . Page
Service ................ Page

GB/CY

10
10
11
12
12

14
18

18
19

19

20
20
21
21
23
25
27



Warnings and symbols used

These instructions for use contain the
following symbols and warnings:

DANGER! This symbol with
the signal word “DANGER*
indicates a hazard with a
A high level of risk which, if
not avoided, will result in
serious injury or death.

WARNING! This symbol
with the signal word
“WARNING" indicates a

A hazard with a medium level
of risk which, if not avoided,
will result in serious injury
or death.
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CAUTION! This symbol with
the signal word “CAUTION*
indicates a hazard with a
low level of risk which, if
not avoided, could result in
minor or moderate injury.

ATTENTION! This symbol
with the signal word
“ATTENTION” indicates a
potential property damage,
if not avoided, could result
in property damage.

NOTE: This symbol with
the signal word “NOTE*
provides additional useful
information.

Direct current / voltage

GB/CY
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WARNING! EXPLOSION
HAZARD! A warning with
this symbol and word
“WARNING! EXPLOSION
HAZARD” indicates
the potential threat of
explosion. Failure to
A observe this warning
may result in serious or
fatal injuries and potential
property damage. Follow
the instructions in this
warning to prevent serious
injuries, a danger to life or
property damage!

Li-lon  Lithium-ion battery

> Protect the battery
+
iD// pack against heat and

msst| | cONtinuous intense sunlight.
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Q K X

Protect the battery pack
from fire.

Protect the battery pack
against waterand moisture.

This symbol means that the
operating instructions must
be observed before using
the product.

CE mark indicates
conformity with relevant EU
directives applicable for this
product.

GB/CY
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20V 4Ah RECHARGEABLE
BATTERY

@® Introduction

We congratulate you on the purchase

of your new product. You have chosen

a high quality product. The instructions

for use are part of the product. They
contain important information concerning
safety, use and disposal. Before using the
product, please familiarise yourself with all
of the safety information and instructions
for use. Only use the product as described
and for the specified applications. If you
pass the product on to anyone else,
please ensure that you also pass on all the
documentation with it.

The rechargeable battery is compatible
with all devices from the Parkside X 20 V
Team series. The rechargeable battery
may only be charged using chargers from
the Parkside X 20 V TEAM series.
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This rechargeable battery is not intended
for commercial use. Any other usage

of or modification to the appliance is
deemed to be improper and carries

a significant risk of accidents. The
manufacturer accepts no responsibility
for damage(s) attributable to misuse.

[1] Release button for rechargeable
battery

[2] Rechargeable battery

|3 | LED battery status display

4] button (charging level)

|5 | Power cord with power plug

| 6 | Rapid battery charger (not included)
[7] Charging control LED - red

[8] Charging control LED - green
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1 20V 4Ah Rechargeable battery
1 Set of operating instructions

Battery: PAP 204 A1
Type: LITHIUM ION
Rated voltage: max. 20V =—=
Capacity: 4.0Ah

Cells: 10

Energy value: 80 Wh
Recommended

ambient

temperature: max. 45 °C

While charging: +4 to +40 °C
During operation:  +4 to +40 °C
During storage: +20 to +26 °C
To charge the rechargeable battery,

only use the chargers from the
Parkside X 20 V TEAM series.
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Charging time for battery PAP 204 A1:

Charger

gtg 38 21 120 minutes
PLG 20 C3
PLG 20 A3 60 minutes
PDSLG 20 A1
42 minutes
(quick charging
Smart PLGS | mode)
2012 A1 240 minutes
(ECO charging
mode)

NOTE: The actual charging time may be
slightly different from the above stated
depending on the ambient temperature
and the condition of the battery pack.
The information is subject to change
without prior notice.
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Customers can order compatible
replacement batteries and chargers
from Lidl online shops for the following
countries:

Germany (lidl.de), France (lidl.fr), Belgium
(lidl.be), Czech Republic (lidl.cz),
Netherlands (lidl.nl), Poland (lidl.pl),
Slovakia (lidl.sk), Spain (lidl.es)

Customers from all other countries can
order from www.optimex-shop.com.

A General Safety
Warnings
AWARNING! Read all safety warnings
and all instructions. Failure to follow
the warnings and instructions may
result in electric shock, fire and/or
serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND
INSTRUCTIONS FOR FUTURE
REFERENCE.
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a)

b)

c)

d)

Recharge only with the charger
specified by the manufacturer. A
charger that is suitable for one type
of rechargeable battery may create
a risk of fire when used with another
rechargeable battery.

Use power tools only with
specifically designated
rechargeable battery. Use of any
other rechargeable batteries may
create a risk of injury and fire.

When the rechargeable battery is
not in use, keep it away from other
metal objects, like paper clips,
coins, keys, nails, screws or other
small metal objects, that can make
a connection from one terminal

to another. Shorting the battery
terminals together may cause burns
or afire.

Under abusive conditions,

liquid may be ejected from the
rechargeable battery; avoid
contact. If contact accidentally
occurs, flush with water. If liquid
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contacts eyes, additionally seek
medical help. Liquid ejected from the
battery may cause irritation or burns.

/A CAUTION! RISK OF EXPLOSION!

+|j77/

max.45C

K

X

Never charge non-rechargeable
batteries!

Protect the rechargeable battery
from heat, for example from
continuous exposure to sunlight,
fire, water and moisture.

There is a risk of explosion.

e) Do not use a rechargeable
battery for tool that is damaged
or modified. Damaged or modified
batteries exhibit unpredictable
behaviour resulting in fire, explosion
or risk of injury.

f) Do not expose a rechargeable
battery or tool to fire or excessive
temperature. Exposure to fire or
temperature above 130 °C may cause
an explosion.
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9)

h)

Follow all charging instruction and
do not charge the rechargeable
battery or tool outside the
temperature range specified in the
instructions. Charging improperly or
at temperatures outside the specified
range may damage the battery and
increase the risk of the fire.

The safety instructions of the
compatible chargers must be
observed.

Service

a)

b)

Have your power tool serviced

by a qualified repair person using
only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the
power tool is maintained.

Never service damaged battery
packs. Service of battery packs
should only be performed by the
manufacturer or authorized service
providers.

GB/CY 17



® Use

NOTE: The rechargeable battery [2] may
be charged at any time without reducing
the life. Interrupting the charging process
does not damage the rechargeable
battery [2].
Charge the rechargeable battery
before use when it is at medium or
low charging level.
The charging control LEDs (red
and green ) indicate the status of
the charger [6] (not included) and the
rechargeable battery [2].
Insert the rechargeable battery
into the charger [6] (not included).
Connect the power plug |5 |to a
socket-outlet.
When the rechargeable battery
is fully charged: Remove the
rechargeable battery from the charger
[6] (not included). Disconnect the
power plug | 5 | from the socket-outlet.
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Red LED lights up The rechargeable
battery is charging.

Green LED lights up The rechargeable
battery is fully charged.

Green and red LED flashing The
rechargeable battery is defective.

Red LED flashing The rechargeable
battery is too cold or too warm.
Green LED lights up (without
rechargeable battery) Charger is ready
for use.

Purple LED lights up and flashes 3x
Storage mode is activated.

Press the (¥~ button [4] to check the
status of the rechargeable battery [2].
The status/remaining charge will be
shown on the charging level LED
as follows:

- Green = maximum charge

GB/CY 19



- Orange = medium charge
- Red = low charge

Only insert the rechargeable battery
once the battery operated tool is ready
for use. Risk of injury!

1.

To insert the rechargeable battery ,
place it on the guide track and push
it into the appliance. It will audibly
snap in.

. To remove the rechargeable battery

from the appliance, press the
rechargeable battery release button
and pull out the rechargeable
battery [2] .

Maintenance and storage

Only store the rechargeable

battery [2] partially charged. The
rechargeable battery | 2 | should be
charged to 40 to 60 % (orange LED

20 GB/CY



in the charge indicator |3 | light up)
before storing for extended periods.
Check the rechargeable battery
charge about every 3 months
when storing for extended periods.
Recharge as necessary. Press and
hold the charge status indicator
button |4 | for approx. 10 seconds.
The battery will switch to storage
mode.

® Cleaning

Clean out dust and debris from
charger vent and electrical contacts
using a soft brush.

Never use flammable or combustible
solvents around battery packs,
charger, or tools.

® Disposal

The packaging is made of environmentally
friendly materials, which may be disposed
of through your local recycling facilities.
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N Observe the marking of the
&b packaging materials for waste
a separation, which are marked

with abbreviations (a) and
numbers (b) with following
meaning: 1-7: plastics/20-22:
paper and fibreboard/80-98:
composite materials.

o Contact your local refuse
>R . .
% " disposal authority for more
details of how to dispose of your
wornout product.
To help protect the environment,
please dispose of the product
properly when it has reached the
end of its useful life and not in
the household waste. Information
on collection points and their
opening hours can be obtained
from your local authority.
Faulty or used batteries/rechargeable
batteries must be recycled. Return the
batteries/rechargeable batteries and the
product to the available collection points.

1
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Environmental damage

E through incorrect disposal of
the batteries / rechargeable
batteries!

Remove the batteries / battery pack from
the product before disposal.

Batteries / rechargeable batteries may
not be disposed of with the usual
domestic waste. They may contain
toxic heavy metals and are subject to
hazardous waste treatment rules and
regulations. The chemical symbols

for heavy metals are as follows:

Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.
That is why you should dispose of used
batteries / rechargeable batteries at a
local collection point.

® Warranty

The product has been manufactured to
strict quality guidelines and meticulously
examined before delivery. In the event
of material or manufacturing defects
you have legal rights against the retailer
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of this product. Your legal rights are
not limited in any way by our warranty
detailed below.

The warranty for this product is 3 years
from the date of purchase. The warranty
period begins on the date of purchase.
Keep the original sales receipt in a safe
location as this document is required as
proof of purchase.

Any damage or defects already present
at the time of purchase must be reported
without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in
materials or manufacture within 3 years
from the date of purchase, we will repair
or replace it — at our choice - free of
charge to you. The warranty period is
not extended as a result of a claim being
granted. This also applies to replaced
and repaired parts.

This warranty becomes void if the
product has been damaged, or used or
maintained improperly.
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The warranty covers material or
manufacturing defects.

So that your request can be processed
quickly, please observe the following
instructions:

For all inquiries, please have the receipt
and item number (IAN 540711_2510)
ready as proof of purchase.

The article number can be taken from
the identification label on the product,
engraving on the product, the front cover
of your manual (at the bottom left), or
the sticker on the back or bottom of the
product.

If malfunctions or other defects arise, first
contact the service department indicated
below by phone or email.

You can then send a product recorded as
defective to the communicated service
address postage-free, making sure to
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enclose proof of purchase (receipt) and
information on the details of the defect
and when it occurred.

You can download and view this

and numerous other manuals at
parkside-diy.com. This QR code takes
you directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use the search
screen to search for the operating
instructions. Entering the item number
(IAN) 540711_2510 takes you to the
operating instructions for your item.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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Service Great Britain
Tel.: 08000518970
Contact form on parkside-diy.com
IAN 540711_2510

& Service Cyprus
Tel.: 80094242
Contact form on parkside-diy.com
IAN 540711_2510

AAA Serbian mark of conformity

q3
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Az anyagban szerepld
figyelmeztetések és szimbdélumok

Ez a Hasznélati utasitas a kdvetkezd
szimbodlumokat és figyelmeztetéseket
tartalmazza:

A

VESZELY! Ez a szimbélum
a ,VESZELY” jelz6széval
nagy kockazatot rejté
helyzetet jeldl, amelyet ha
nem kerilnek el, sulyos
sérllést vagy halalt
eredményez.

FIGYELMEZTETES!

Ez a szimbdélum a
,,FIGYELMEZTETES”
jelz6széval kdzepes
kockézatot rejtd helyzetet
jeldl, amelyet ha nem
kerllnek el, sulyos sérlilést
vagy halalt eredményezhet.
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VIGYAZAT! Ez a szimbélum
a ,VIGYAZAT” jelz3széval
kis kockazatot rejt6é
helyzetet jeldl, amelyet ha
nem kerilnek el, kdnny(
vagy kdzepes sérilést
eredményezhet.

FIGYELEM! Ez a
szimbdlum a ,FIGYELEM”
jelz6szoéval az esetleges
anyagi kérra utal, amely
anyagi karhoz vezethet, ha
nem Kertlik el.

MEGJEGYZES:

Ez a szimbdlum a

- MEGJEGYZES” jelzészéval
kiegészitd, hasznos
tajékoztatast nyuijt.

Egyenaram / Fesziiltség



FIGYELMEZTETES!
ROBBANASVESZELY!
A ,FIGYELMEZTETES!
ROBBANASVESZELY!”
szoéval szerepld
figyelmeztetés potencidlis
robbanasveszélyt jeldl. E
A figyelmeztetés figyelmen
kivll hagyasa sulyos
vagy halalos sérilést és
potencialis anyagi kart
eredényezhet. Kévesse a
figyelmeztetés utasitasait,
hogy elkeriilhesse a sulyos
sérlilést, életveszélyt, illetve
anyagi kart!

Li-lon Litium-ion akkumulator
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+ 77/ Védje az akkumulatort
D a hétél és a folyamatos
intenziv napsugarzastol.

max.45C

Védje az akkumulatort a
tGztol.

/& Ovja az akkumulatort a
A vizt6l és a nedvességtdl.

A szimbdlum jelentése,
hogy a kezelési utasitdsokat
be kell tartani a termék
hasznalata el6tt.

A CE-jelzés a termékre
c E vonatkozé relevans EU-
iranyelvek betartasat jeloli.
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20V 4 Ah AKKU

® Bevezetd

Gratulalunk Uj termékének vasarlasa
alkalmabdl. Ezzel a dontésével vallalatunk
értékes terméke mellett dontétt. A
haszndlati utasitas ezen termék része.
A biztonsagra, a hasznalatara és a
megsemmisitésre vonatkozoé fontos
tudnivaldkat tartalmazza. A termék
hasznalata el6tt ismerje meg az dsszes
hasznalati és biztonsagi tudnivalét.

A terméket csak a leirtak szerint és

a megadott felhasznalasi terlileteken
alkalmazza. A termék harmadik
személy szamara vald tovabbadasa
esetén kézbesitse vele annak a teljes
dokumentécidjat is.

Az Ujratoltheté akkumulator kompatibilis
a Parkside X 20 V Team sorozat 6sszes
készlilékével. Az Ujratoltheté akkumulator
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csak a Parkside X 20 V TEAM sorozathoz
tartozé toltékkel tolthetd.

Az Ujratéltheté akkumulator kereskedelmi
haszndlatra nem alkalmas. A készllék
barmilyen mas hasznalata vagy
modositasa nem megfelelének mindsil,
és jelentds balesetveszéllyel jar. A gyartd
nem vallal felel6sséget a helytelen
hasznalatbdl eredd kar(ok)ért.

Az Ujratdlthetd akkumulator kioldd
~__gombja

12| Elem

[3] LED akkumulator &llapot kijelezé

[4] [« gomb (t8ltésszint)

[5] Tapkabel csatlakozédugéval

i Gyors akkumulatort6lté (nem tartozék)
|7 | Toltés ellen6rz6 LED - vorés

|8 Toltés ellenérzé LED - z6ld
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1 20V 4 Ah Akku
1 Készlet hasznélati Utmutatd

Elem: PAP 204 A1

Tipus: LiTIUM-ION

Névleges

feszlltség: max. 20 V=—=—=

Kapacitas: 4,0Ah

Cellak szama: 10

Energiaérték: 80 Wh

Ajanlott kdérnyezeti

hémérséklet: max. 45 °C

Toltés kozben: +4 és +40°C kozott

MUkodés kozben:  +4 és +40°C kozott

Tarolas alatt: +20 és +26 °C
kozott

Az akkumulator toltéséhez kizardlag a
Parkside X 20 V TEAM sorozathoz tartozo
t6lt6ket hasznaljon.

HU 35



A PAP 204 A1 akkumulator toltési ideje:

PLG 20 C1 190 perci

PLG 20 A4 percig

PLG 20 C3

PLG 20 A3 60 percig

..~ | PDSLG 20 A1
Tolté

42 perc

Smart PLGS gxc()z;stoltes.

2012 A1 240 porc (OKO
toltési mod)

MEGJEGYZES: A tényleges toltési
id6 a kérnyezeti hémérséklettdl és az
akkumulator allapotatol fiiggben kis
mértékben eltérhet a fent leirtaktdl.
Fenntartjuk az informacio el6ézetes
értesités nélkili médositasanak jogat.
A vasarlok a Lidl online felliletein a
kovetkez6 orszdgokban rendelhetnek
kompatibilis csereakkumulatorokat és
toltéket:
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Németorszag (lidl.de), Franciaorszag
(lidl.fr), Belgium (lidl.be), Csehorszag
(lidl.cz), Hollandia (lidl.nl), Lengyelorszag
(lidl.pl), Szlovakia (lidl.sk), Spanyolorszag
(lidl.es).

Az Bsszes tobbi orszag vasarloi a
www.optimex-shop.com oldalrdl
rendelhetnek.

Altalanos biztonsagi
A figyelmeztetések

/\ FIGYELMEZTETES! Olvassa el az
Osszes biztonséagi figyelmeztetést
és utasitast. A figyelmeztetések és
utasitasok be nem tartasa aramitést,
tlizet és/vagy sulyos sériilést okozhat.

ORIZZE MEG AZ OSSZES

FIGYELMEZTETEST ES UTASITAST,

MERT AZOKRA A KESOBBIEKBEN

MEG SZUKSEGE LEHET.

a) Csak a gyarto altal megadott
toltovel toltse fel a késziiléket.
Az egyik tipusu uvjratélthetd
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akkumulatorhoz alkalmas t6lté
tlzveszélyt okozhat, ha azt mas
tipusu Ujratolthetd akkumulatorral
hasznalja.

b) Az elektromos szerszamokat
csak a kifejezetten erre a célra
kijelolt Gjratolthet6 akkumulatorral
hasznalja. Mas Ujratolthet6
akkumulatorok hasznalata sérlilés- és
tlzveszélyt okozhat.

c) Amikor az ujratélthetd
akkumulatort nem hasznalja,
tartsa tavol mas fémtargyaktaél,
példaul gemkapcsoktol, érméktal,
kulcsoktol, szogektdl, csavaroktol
vagy mas apré fémtargyaktol,
amelyek kapcsolatot teremthetnek
az egyik érintkez6rdl a masikra. Az
akkumulator pélusainak rovidre zarasa
égési sériiléseket vagy tlizet okozhat.

d) Rendellenes kériilmények kéz6tt
az ujratoltheté akkumulatorbdl
folyadék iriilhet ki; keriilje
az érintkezést. Ha véletleniil
érintkezés torténik, oblitse le vizzel.
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Ha a folyadék szemmel érintkezik,
emellett forduljon orvoshoz. Az
akkumulatorbdl kilokédé folyadék
irritaciot vagy égeési sériléseket
okozhat.

A VIGYAZAT! ROBBANASVESZELY!

Soha ne t6ltsén nem Ujratolthetd

akkumulatorokat!

Védje az ujratdlthetd

akkumulatort a hétél, példaul a

napfénynek, tlznek, viznek és

nedvességnek valo folyamatos

kitettségtdl.

Robbanas kockazata all fenn.

e) Ne hasznaljon ujratoltheté
akkumulatort olyan szerszamhoz,
amely sériilt vagy atalakitott. A
sérilt vagy médositott akkumulatorok
kiszamithatatlanul viselkednek, ami
tlzet, robbanast vagy sérilésveszélyt
okozhat.

f) Ne tegye ki az ujratoltheté
akkumulatort vagy a
szerszamot tliznek vagy tulzott

3 +
D

YSIES:
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hémérsékletnek. A tliznek vagy
130 °C feletti hémérsékletnek valo
kitétel robbanast okozhat.

dg) Koévesse az dsszes toltési utasitast,
és ne toltse az ujratoltheto
akkumulatort vagy a szerszamot a
hasznalati utasitasban megadott
hémérsékleti tartomanyon kiviil.
A nem megfelel§ vagy a megadott
tartomanyon kivili h6mérsékleten
t6rténd toltés karosithatja az
akkumulatort és ndvelheti a
tlzveszélyt.

h) A kompatibilis t6lt6k biztonsagi
utasitasait be kell tartani.

Szerviz

a) Az el ektromos szerszamot
szakemberrel javittassa és
csak azonos poétalkatrészeket
hasznaljon fel. Ez garantalja, hogy
az elektromos szerszam hasznalata
tovabbra is biztonsagos lesz.
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b) Soha ne szervizelje a sériilt
akkumulatorokat. Az akkumulatorok
szervizelését csak a gyartd vagy a
felhatalmazott szervizek végezhetik.

® Hasznalat

MEGJEGYZES: Az Ujrat6lthetd

akkumulator [2] barmikor feltolthetd

anélkill, hogy az élettartam csokkenne.

A toltési folyamat megszakitdsa nem

kérositja az Ujratolthetd akkumulatort [2].
Haszndlat el6tt toltse fel az Ujratdlthetd
akkumulatort , ha az kézepes vagy
alacsony t6ltottségi szinten van.
A toltést ellendrz8 LED-ek (vords
és zold [8]) a t6It6 [6] (nem tartozék)
és az Ujratolthetd akkumulator
allapotat jelzik.
Helyezze az Ujratoltheté akkumulatort
a toltébe [6] (nem tartozék).
Csatlakoztassa a tapkabel dugojat
egy konnektorhoz.
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Amikor az Ujratoltheté akkumulator
teljesen feltolt6dott: Vegye ki az
Ujratéltheté akkumulatort a tolt6bdl
[6] (nem tartozék). Huzza ki a halézati
csatlakozo dugdjat [5] a konnektorbol.

A voros LED vilagit Az ujratélthetd
akkumulator t6ltédik.

A z6ld LED vilagit Az Ujratolthet6
akkumulator teljesen felt6ltédott.

A z6ld és a vorés LED villog Az
Ujrat6ltheté akkumulator meghibasodott.
A voros LED villog Az Ujratélthetd
akkumulator tul hideg vagy tul meleg.

A z06ld LED vilagit (Ujratoltheté akkumulator
nélkil) A tolté hasznalatra kész.

A lila LED vilagitani kezd, és 3x-szor
villog A tarolas mod aktivalva van.

Nyomja meg a [<=) gombot
az Ujratdlthetd akkumulétor
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allapotanak ellenérzéséhez. A
toltéttségi szint LED kijelz6jén |3 | az
alabbiak szerint jelenik meg az allapot/
maradék toltétiség:

- Z6ld = maximalis t6lt6ttség

- Narancssarga = kdzepes toltdttség

- VOros = alacsony toltésszint

Csak akkor helyezze be az Ujratélthetd
akkumulatort , ha az akkumulatoros
szerszam hasznalatra kész.
Sérlilésveszély!

1.

Az Ujratoltheté akkumulator
behelyezéséhez helyezze azt a
vezetdsinre, és tolja be a készlilékbe.
Hallhatéan be fog pattanni.

. Az Ujratbltheté akkumulatornak a

késziilékbdl vald eltavolitasahoz
nyomja meg az akkumulator

kioldé gombot [1], és huzza ki az
akkumulatort [2] .
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@® Karbantartas és tarolas

Az akkumulatoregységet [2] csak
részben feltoltve tarolja. Az Ujratolthetd
akkumulatort | 2 | 40-60%-ra kell tolteni
(az akkumulator allapot kijelzé
narancssarga LED-je vilagit), miel&tt
hosszabb ideig tarolna.

Hosszabb ideig tarto tarolas esetén
korulbelll 3 havonta ellendrizze
az akkumulator t6ltottségét. Sziikség
szerint toltse fel Ujra. Nyomja meg,
és korullbelll 10 masodpercig tartsa
lenyomva a Toltés allapotjelz6
gombot [4]. Az akkumulator tarolas
madra valt.

® Tisztitas
Puha kefével tisztitsa ki a port és a
térmeléket a tolt6 szell6zényilasabdl
és az elektromos érintkez6kbdl.
Soha ne hasznaljon gyulékony
vagy éghetd oldészereket az
akkumulatorok, a tolté vagy a
szerszamok kozelében.
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® Mentesités

A csomagolas kornyezetbarat
anyagokbdl készilt, amelyeket a helyi
Ujrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanitas céljabdl.

A"
D

a

wh

A hulladék elkllonitéséhez vegye
figyelembe a csomagoléanyagon
talalhaté jelzéseket. Ezek
roviditéseket (a) és szamokat

(b) tartalmaznak a kévetkezd
jelentéssel: 1-7: mianyagok /
20-22: papir és karton / 80-98:
kétéanyagok.

A kiszolgalt termék
megsemmisitési lehetéségeird|
lakohelye illetékes
onkormanyzatanal tajékozédhat.
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A kornyezete érdekében, ne
dobja a kiszolgalt terméket a
haztartasi szemétbe, hanem adja
le szakszer( artalmatlanitasra.

A gyljtéhelyekrdl és azok
nyitvatartasi idejérdl az illetékes
onkormanyzatnal tajékozédhat.

14

A hibas vagy elhasznalt elemeket /
akkukat ujra kell hasznositani.
Szolgéltassa vissza az elemeket /
akkukat és / vagy a terméket az ajanlott
gyUijtéallomasokon keresztl.

Kornyezeti karok az elemek /
ﬁ akkuk hibas megsemmisitése
kévetkeztében!

A megsemmisités el6tt vegye ki az
elemeket / az akkumulatorcsomagot a
termékbdl.

Az elemeket / akkukat nem szabad a
haziszemétbe dobni. Mérgezé hatasu
nehézfémeket tartalmazhatnak és

ezért klldénleges kezelést igényld
hulladéknak szamitanak. A nehézfémek
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vegyjelei a kovetkezék: Cd = kadmium,
Hg = higany, Pb = 6lom. Ezért az
elhasznalt elemeket / akkukat egy
kozdsségi gyujtéhelyen adja le.

® Garancia

A terméket gondosan, szigort minéségi
el6irasok betartasaval gyartottuk, és a
szallitas el6tt gondosan ellendriztik.
Anyag- vagy gyartasi hibéak esetén a
termék eladdjaval szemben térvényes
jogok illetik meg. Az On térvényes jogait
az altalunk alabb meghatarozott garancia
semmilyen médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a
vasarlas datumatdl szamitva. A garancia
id6 a vasarlas datumaval kezdédik.
Biztonsagos helyen &rizze meg az
eredeti vasarldi bizonylatot, mert ez

a dokumentum szlikséges a vasarlas
bizonyitasahoz.
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A vasarlaskor fennall6 karokat és
hianyossagokat a termék kicsomagolasa
utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarlastol
szamitott 3 éven belll anyag- vagy
gyartasi hibat észlel, valasztasunk szerint
ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljik
a terméket. A garancia idé nem
hosszabbodik meg a helyette nyujtott
szavatossagi igény altal. Ez a kicserélt
vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszUnik, ha a terméket
megrongaltak, ill. nem szakszer(ien
kezelték vagy végezték a karbantartast.
A garancia az anyag- és gyartasi hibakra
vonatkozik.

Megkeresése gyors feldolgozasahoz
kérjuk, kdvesse az alabbi utasitasokat:
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Megkeresés esetén kérjik, mindig
készitse elé a pénztarblokkot és a
termékszamot (IAN 540711_2510) a
vasarlas igazolasara.

A termékszamot kérjlk, olvassa le a
tipustablardl, a terméken elhelyezett
gravirozasbdl, az utmutatd cimlapjarol
(alul a bal oldalon), vagy a termék hatso
vagy also oldalan talalhaté matricardl.

MUkddési hiba vagy egyéb hianyossag
fellépése esetén el6szér vegye fel a
kapcsolatot a kdvetkez8kben felsorolt
szervizek valamelyikével telefonon, vagy
e-mailen.

A hibasnak itélt terméket a pénztarblokk
és a hiba leirdsanak és keletkezési
idejének megjeldlésével, dijmentesen
kiildheti el az On szamara kijeldlt szerviz
cimére.

A parkside-diy.com oldalon ezt és
szamos tovabbi kézikonyvet tud
megtekinteni és letblteni. Ezzel a QR-
kéddal kozvetlendl a parkside-diy.com

HU 49



oldalra jut. Valassza ki az orszagot,

és a kereséfellileten keresse meg a
hasznalati utmutatdkat. A termékszam
(IAN) 540711_2510 beirasaval juthat el az
On termékének hasznalati utmutatéjahoz.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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HO  Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021647
A formanyomtatvany itt elérhetd:
parkside-diy.com
IAN 540711_2510

AAA Szerb megdfelelségi jel

Cce
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Uporabljena opozorila in simboli

Ta navodila za uporabo vsebujejo
naslednje simbole in opozorila:

VAN

NEVARNOST! Ta simbol

s signalno besedo
»NEVARNOST« oznaduje
nevarnost z visoko stopnjo
tveganja, ki bo, ¢e se ji ne
izognete, vodila v hude
telesne poskodbe ali smrt.

OPOZORILO! Ta simbol

v kombinaciji s signalno
besedo »OPOZORILO«
oznacuje nevarnost s
srednjim tveganjem, ki
lahko, Ce se ji ne izognete,
vodi v resno telesno
poskodbo ali smrt.

SI
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SVARILO! Ta simbol v
kombinaciji s signalno
besedo »SVARILO«
oznacuje nevarnost s
srednjim tveganjem, ki
lahko, e se ji ne izognete,
vodi v manjso ali srednje
resno telesno poskodbo.

POZOR! Ta simbol s
signalno besedo »POZOR«
oznacuje moznost
poskodbe lastnine. Ce se
situaciji, ki jo oznacuje, ne
izognete, lahko povzrodi
poskodbe lastnine.

OPOMBA: Ta simbol v
kombinaciji s signalno
besedo »OPOMBA«
zagotavlja dodatne
uporabne informacije.

Enosmerni tok/napetost



Li-lon

OPOZORILO! NEVARNOST
EKSPLOZIJE! Opozorilo

s tem simbolom in

besedo »OPOZORILO!
NEVARNOST EKSPLOZIJE«
pomeni mozno nevarnost
eksplozije. Neupostevanje
tega opozorila lahko
povzroci resne ali smrine
poskodbe in potencialno
materialno $kodo.
Upostevajte navodila v tem
opozorilu, da preprecite
resne poskodbe, Zivljenjsko
nevarnost ali materialno
Skodo!

Litij-ionska baterija
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Akumulator zas¢itite pred
vrogino in neprekinjeno
izpostavljenostjo intenzivni
soncni svetlobi.

Akumulator zascitite pred
ognjem.

Akumulator zas¢itite pred
vodo in vlago.

Ta simbol pomeni, da
morate pri uporabi izdelka
upostevati navodila za
delovanije.

Oznaka CE oznacuje
skladnost z veljavnimi
direktivami EU, ki veljajo za
ta izdelek.



20 V4 Ah AKUMULATOR

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega
novega izdelka. Odlocili ste se za zelo
kakovosten izdelek. To navodilo za
uporabo je sestavni del tega izdelka.
Vsebuje pomembna navodila za varnost,
uporabo in odstranitev. Preden zacnete
izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi
navodili za uporabo in varnostnimi
napotki. Izdelek uporabljajte samo tako,
kot je opisano, in samo za navedena
podrodja uporabe. Ce izdelek odstopite
novemu lastniku, mu zraven izrocite tudi
vse dokumente.

Polnilna baterija je zdruzljiva z vsemi
napravami iz serije Parkside X 20 V Team.
Polnilne baterije je dovoljeno polniti le s
polnilniki serije Parkside X 20 V TEAM.
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Ta izdelek ni namenjen za komercialno
uporabo. Kakrsnakoli druga¢na uporaba
ali spreminjanje izdelka se smatra za
neprimerno in lahko privede do znatnega
tveganja za nesreCe. Proizvajalec ne
sprejema nobene odgovornosti za
poskodbe, ki so posledica napacne
uporabe.

I Gumb za sprostitev polnilne baterije
[2] Polnilna baterija

|3 | Prikaz stanja baterije LED

14] gumb (stanje napolnjenosti)

[5] Elektricni kabel z vtiGem

[6] Hitri polnilnik baterij (ni prilozen)

Z Luc¢ka LED za nadzor napolnjenosti —
rde¢a

Lucka LED za nadzor napolnjenosti —
zelena
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1 20V 4 Ah Akumulator
1 komplet navodil za uporabo

Baterija: PAP 204 A1
Tip: LITIJ-IONSKA
Nazivna napetost: najv. 20V =—=
Zmogljivost: 4,0 Ah

Celice: 10

Energijska vrednost: 80 W

Priporo¢ena
temperatura prostora: najv. 45 °C

Med polnjenjem: od +4 do +40 °C
Med delovanjem: od +4 do +40 °C
Med shranjevanjem: +20 do +26 °C
Za polnjenje polnilne baterije uporabljajte
samo polnilce iz serije Parkside X 20 V
TEAM.
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Cas polnjenja za baterijo PAP 204 A1:

Polnilnik

PLG 20 C1 .
PLG 20 A4 120 minut
PLG 20 C3
PLG 20 A3 60 minut
PDSLG 20 A1
42 minut
(nacin hitrega
Smart PLGS | polnjenja)
2012 A1 240 minut
(nacin

polnjenja ECO)

OPOMBA: Dejanski ¢as polnjenja

se lahko nekoliko razlikuje od zgoraj
navedenega, odvisno od temperature
okolja in stanja akumulatorja. Informacije
se lahko spremenijo brez predhodnega

obvestila.

Stranke lahko v Lidlovi spletni trgovini
narocijo nadomestne baterije in polnilnike
za naslednje drzave:
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Nemcija (lidl.de), Francija (lidl.fr), Belgija
(lidl.be), Ceska republika (lidl.cz),
Nizozemska (lidl.nl), Poljska (lidl.pl),
Slovaska (lidl.sk), Spanija (lidl.es)

Stranke iz vseh drugih drzav lahko
naroc¢ajo na www.optimex-shop.com.

A Splosna varnostna
opozorila

AOPOZORILO! Preberite vse varnostna
opozorila in navodila. Neupostevanje
opozoril in navodil lahko povzrodi
elektri¢ni udar, pozar in/ali resne
poskodbe.

VSA OPOZORILA IN NAVODILA

SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO.

a) Akumulator polnite samo s
polnilnikom, ki ga je dolog¢il
proizvajalec. Polnilnik, ki je primeren
za eno vrsto polnilne baterije, lahko
povzroci tveganje za pozar, Ce se
uporablja z drugo polnilno baterijo.
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b)

c)

d)

Elektri¢na orodja uporabljajte
samo s posebej zasnovanimi
akumulatorji. Uporaba katerekoli
druge polnilne baterije lahko povzrodi
nevarnost poskodb in pozara.
Kadar polnilne baterije ne
uporabljate, jo hranite stran od
drugih kovinskih predmetov, kot
so sponke za papir, kovanci, kljuci,
zeblji ali drugi majhni kovinski
predmeti, ki lahko povzrogijo stik
med terminaloma. Kratek stik med
terminaloma lahko povzroc&i opekline
ali pozar.

V primeru neustreznega ravnanja
lahko iz akumulatorja iztece
tekocina. Prepredite stik z njo.

V primeru nenamernega stika
prizadeto mesto sperite z vodo.
Ce pride tekoéina v stik z oémi,
poiséite zdravniSko pomog.
TekoCina, ki izteka iz baterije, lahko
povzroci drazenje ali opekline.
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/A SVARILO! NEVARNOST
EKSPLOZIJE!
+D77/ Nepglnilnih baterij nikoli ne
. polnite!

Polnilno baterijo zaS¢itite
pred vrogino, na primer pred
neprekinjeno izpostavljenostjo

/& soncni svetlobi, ognju, vodi in
<

vlagi.
Obstaja nevarnost eksplozije.

e) Ne uporabljajte akumulatorja z
orodjem, ki je poskodovano ali
spremenjeno. PoSkodovane ali
spremenjene baterije se obnasajo
nepredvidljivo, kar povzrodi pozar,
eksplozijo ali nevarnost poskodb.

f) Polnilne baterije in izdelka ne
izpostavljajte ognju oz. previsokim
temperaturam. Izpostavljenost ognju
ali temperaturam nad 130 °C lahko
povzroci eksplozijo.
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9)

h)

Upostevaijte vsa navodila za
polnjenje in polnilne baterije

ali izdelka ne polnite izven
temperaturnega obmocja,
navedenega v navodilih. Neustrezno
polnjenje oziroma polnjenje pri
temperaturah izven navedenega
obmocja lahko poskoduje baterijo in
poveca tveganje za pozar.
Upostevati je treba varnostna
navodila za zdruzljive polnilnike.

Servis

a)

b)

Elektricno orodje naj servisira
kvalificiran serviser, ki uporablja le
identiéne nadomestne dele. S tem
boste zagotovili ohranjanje varnosti
elektriCnega orodja.

Nikoli ne servisirajte poskodovanih
akumulatorjev. Servis baterijskega
sklopa naj izvaja samo proizvajalec ali
pooblaséeni serviser.
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® Uporaba

OPOMBA: Polnilno baterijo | 2 | lahko
polnite kadarkoli, ne da bi zmanjsali njeno
zivljenjsko dobo. Prekinitev postopka
polnjenja ne poskoduje polnilne baterije
:
Polnilno baterijo | 2 | napolnite pred
uporabo, ko je na sredniji ali nizki
stopnji napolnjenosti.
Lucki LED za nadzor polnjenja (rdeCa
in zelena [8]) oznaduijeta stanje
polnilnika [6] (ni vklju¢en) in polnilne
baterije [2].
Polnilno baterijo | 2 | vstavite v polnilnik
[6] (ni prilozen).
Elektri¢ni vti¢ | 5] prikljuite v vtinico.
Ko je polnilna baterija | 2 | popolnoma
napolnjena: Polnilno baterijo
odstranite iz polnilnika [6] (ni priloZen).
Elektri¢ni vti¢ | 5 | izklopite iz elektri¢ne
vti€nice.
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Rdeca LED zasveti Polnilna baterija se
polni.

Zelena LED zasveti Polnilna baterija je
napolnjena.

Zelena in rde¢a LED utripata Polnilna
baterija je okvarjena.

Rdeca LED utripa Polnilna baterija je
prehladna ali pretopla.

Zelena LED zasveti (brez polnilne baterije)
Polnilnik je pripravljen za uporabo.
Vijolicna LED-lucka se prizge in 3-krat
utripne Aktiviran je nacin shranjevanja.

Pritisnite gumb , da preverite
stanje polnilne baterije [2]. Stanje/
preostala napolnjenost bo prikazana
na LED nivoju napolnjenosti [3], kot
sledi:

- Zelena = najvecja napolnjenost

- Oranzna = srednja napolnjenost

- Rdeca = nizka napolnjenost
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Akumulatorsko baterijo | 2 | vstavite
Sele, ko je orodje na baterijski pogon
pripravljeno za uporabo. Tveganje za
telesne poskodbe!

1.

Akumulatorsko baterijo | 2 | vstavite
tako, da jo postavite na vodilo in
jo potisnete v aparat. SliSno se bo
zaskodila.

. Ce zelite polnilno baterijo

odstraniti iz aparata, pritisnite gumb
za sprostitev polnilne baterije |1 ]in
izvlecite polnilno baterijo [2].

Ciscéenje in shranjevanje
Polnilno baterijo | 2 | shranjujte le
delno napolnjeno. Polnilno baterijo
je treba pred daljSim obdobjem

shranjevanja napolniti na 40 do 60 %
(sveti oranzna LED dioda za stopnjo

napolnjenosti[3).
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Pri daljSem shranjevaniju priblizno
vsake 3 mesece preverite
napolnjenost polnilne baterije .
Po potrebi ga ponovno napolnite.
Pritisnite in za priblizno 10 sekund
pridrzite gumb za prikaz stanja
napolnjenosti . Baterija bo
preklopila v nagin shranjevanja.

® CisCenje
Z mehko krta¢o ocistite prah in
umazanijo iz zrac¢nikov polnilnika in
elektri¢nih kontaktov.
V blizini baterij, polnilnika ali orodja
nikoli ne uporabljajte vnetljivih ali
gorljivih topil.

® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialov, ki jih lahko oddate za
recikliranje na lokalnih zbiraliS¢ih
odpadkov.
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N Upostevajte oznake embalaznih
&) materialov za logevanje

a odpadkov, ki so oznacene s
kraticami (a) in Stevilkami (b)
z naslednjim pomenom: 1-7:
umetne mas /20-22: papir in
karton / 80-98: vezni materiali.
iy O moznostih odstranjevanja
@" odsluzenega izdelka se lahko

pozanimate pri svoji ob¢inski ali

mestni upravi.
Ko je vas izdelek dotrajan,
ga zaradi varovanja okolja ne
odvrzite med gospodinjske
odpadke, temve¢ ga oddajte na
ustreznem zbiraliS€u tovrstnih
odpadkov. O zbirnih mestih in
njihovih delovnih €asih se lahko
pozanimate pri svoji pristojni
obcinski upravi.

=l

Pokvarjene ali iztroSene

baterije / akumulatorje je treba reciklirati.
Baterije / akumulatorje in / ali izdelek
vrnite na ponujenih zbirnih mestih.
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Skoda na okolju zaradi
E napac¢nega odstranjevanja
baterij / akumulatorjev!

Pred odstranjevanjem odstranite baterije /
akumulatorske baterije iz izdelka.

Baterij / akumulatorjev ni dovoljeno
odstraniti skupaj z gospodinjskimi odpadki.
Vsebuijejo lahko strupene tezke kovine

in so podvrzene doloCbam za ravnanje

z nevarnimi odpadki. Kemicni simboli
tezkih kovin so nasledniji: Cd = kadmij,

Hg = Zivo srebro, Pb = svinec. Zato
iztroSene baterije / akumulatorje oddajte na
komunalnem zbirnem mestu.

® Garancija

Za zagotavljanje hitre obdelave vase
zadeve sledite naslednjim napotkom:

Za vse poizvedbe imejte pripravljeni
potrdilo o nakupu in stevilko izdelka
(IAN 540711_2510) kot dokazilo o nakupu.
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Stevilka izdelka je navedena na tipski
plo&¢ici na izdelku, gravuri na izdelku,
naslovnem listu vasih navodil (spodaj
levo) ali nalepki na hrbtni ali spodniji strani
izdelka.

Ce pride do napak v delovaniju ali drugih
pomanijkljivosti, se najprej obrnite na
spodaj navedeni servisni oddelek po
telefonu ali e-posti.

Izdelek, ki je oznacen za pokvarjenega,
lahko nato s prilozitvijo racuna (potrdila o
nakupu) ter z navedbo pomanijkljivosti in
kdaj je do nje prislo brezplacno poSljete
na navedeni servisni naslov.

Na strani parkside-diy.com lahko preberete
in prenesete ta prirocnik in Se veliko
drugih. S to kodo QR prispete neposredno
na stran parkside-diy.com. Izberite svojo
drzavo in prek iskalne maske poiscite
navodila za uporabo. Z vnosom $tevilke
izdelka (IAN) 540711_2510 prispete do
navodil za uporabo tega izdelka.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

GD  Servis Slovenija
Tel.. 080081400
Kontaktni obrazec na
parkside-diy.com
IAN 540711_2510

A.A.A Srbska oznaka o skladnosti

q3
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1.

Pooblasceni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska
Stevilka: 080 080917

Garancijski list
S tem garancijskim listom OWIM
GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrape 1,
74167 Neckarsulm, Nemcija jam¢imo,
da bo izdelek v garancijskem roku
ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo,
da bomo ob izpolnjenih spodaj
navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanijkljivosti in okvare zaradi napak
v materialu ali izdelavi oziroma po
svoji presoji izdelek zamenijali ali vrnili
kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju
Republike Slovenije.
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3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta
od datuma izrocitve blaga. Datum
izroCitve blaga je razviden iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij
ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali oglasevalskem
sporodilu, lahko potro$nik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki
mora potro$nik obvestiti proizvajalca
ali pooblasceni servis (kontaktna
Stevilka in elektronski naslov
navedena zgoraj) in zahtevati
odpravo napak. Kupec je dolzan
ob uveljavljanju zahtevka predloziti
garancijski list in racun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izroCitve
blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natan¢no preberete navodila o sestavi
in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni
od dneva, ko je proizvajalec ali
pooblas¢eni servis prejel zahtevo
za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora
proizvajalec potro$niku brezplaé¢no
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zamenijati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga,
narave in resnosti neskladnosti ter
napora, ki je potreben za dokonc¢anje
popravila ali zamenjave podaljSa

za najkrajsi ¢as, ki je potreben za
dokonc&anje popravila, vendar najve¢
za 15 dni. O $tevilu dni podaljSanega
roka in razlogih za podalj$anje mora
biti potrosnik obvescen pred potekom
30 dnevnega roka za odpravo napak.

. Ce v roku 30 dni oz. v primeru

podalj$anja v roku 45 dni blago ni
popravljeno ali blago ni zamenjano
z novim, lahko potro$nik od
proizvajalca zahteva vracilo celotne
kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmerno
znizanje kupnine je sorazmerno
zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga
je potrosnik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, e bi
bilo skladno.
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7. Ce se neskladnost pojavi v manj

kot 30 dneh od dobave blaga, lahko
potro$nik ob predlozitvi blaga od
proizvajalca takoj zahteva vracilo
placanega zneska.

Proizvajalec oziroma pooblasc¢eni
servis lahko potrosniku za ¢as
popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi
brezpla¢no uporabo podobnega
blaga. Ce proizvajalec potrosniku
ne zagotovi nadomestnega blaga

v zacasno uporabo, ima potrosnik
pravico uveljavljati Skodo, ki jo je
utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati
od trenutka, ko je zahteval popravilo
ali zamenjavo, do njune izvrSitve.

. Stroske za material, nadomestne

dele, delo, prenos in prevoz izdelkov,
ki nastanejo pri odpravljanju okvar
oziroma nadomestitvi blaga z novim,
krije proizvajalec.
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10.

11.

12.

13.

V primeru zamenjave blaga ali
zamenjave bistvenega dela blaga

z novim se potro$niku izda nov
garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja
nepooblasceni servis ali
nepooblas¢ena oseba, kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje
izdelka morajo biti lastnosti stvari
same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajal¢eve oziroma prodajaléeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, Ce se ni
drzal prilozenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali e je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno
vzdrzevan.

Proizvajalec zagotavlja proti placilu
popravilo, vzdrzevanje blaga,
nadomestne dele in priklopne aparate
vsaj tri leta po poteku garancijskega
roka,
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14. Obrabni deli oz. potro$ni material so
izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje
garancije in podatki, ki identificirajo
blago za katerega velja garancija se
nahajajo na dveh lo¢enih dokumentih
(garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje
zakonske pravice potrosnika,
da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezplaéno
uveljavlja jamcéevalne zahtevke. Ta
garancija prav tako ne izkju€uje pravic
potro$nika, ki izhajajo iz obveznega
jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,

SI-1218 Komenda
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Pouzita varovani a symboly

Tento navod k pouziti obsahuje
nasledujici symboly a varovani:

A

80 Cz

NEBEZPECI! Tento symbol
spolecné se slovnim
oznaéenim ,NEBEZPECI“
poukazuje na okamzité
ohrozeni, které - pokud je
ignorovano - muize vést k
zavaznym poranénim, Ci
dokonce smrti.

VAROVANI! Tento symbol
spoleéné se slovnim
oznad&enim ,VAROVANI*
poukazuje na stfedni stupen
ohrozeni, které — pokud je
ignorovano — mlze vést k
zavaznym poranénim nebo
smrti.



UPOZORNENI! Tento
symbol spole¢né se slovnim
oznadenim ,UPOZORNENI*
poukazuje na nizké
ohrozeni, které - pokud je
ignorovano - muize vést k
malému nebo stfednimu
poranéni.

POZOR! Tento symbol

se slovnim oznacenim
~POZOR" poukazuje na
potencialni nebezpedi
poskozeni majetku - mize
vést k poSkozeni majetku.
POZNAMKA: Tento symbol
spole¢né se slovnim
oznadenim ,POZNAMKA®
uvadi dodatecné uzitecné
informace.

Stejnosmérny proud/napéti
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Li-lon

+|j77/

max.45°C

§7
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VAROVANI! NEBEZPECI
VYBUCHU! Vystraha
doplnéna touto znackou

a slovy ,VAROVANI!
NEBEZPECi VYBUCHU*
oznacuje potencialni hrozbu
vybuchu. Zanedbani tohoto
varovani mlze mit nasledek
vazné nebo smrtelné
zranéni a potencialni Skody
na majetku. Dodrzujte
pokyny v tomto varovani,
abyste zabranili vaznym
zranénim, ohrozeni Zivota
nebo skodam na majetku!

Lithium-ionova baterie

Chrante akumulator pred
horkem a dlouhodobym
intenzivnim slune¢nim
zarenim.



D 30|

(@)
m

Chrante akumulator pred
ohném.

Chrante baterii pred vodou
a vlhkosti.

Tento symbol upozoriuje,
ze tento vyrobek je treba
pouzivat podle pokynd.
Znacka CE vyjadfuje soulad
s pfislusnymi smérnicemi
EU, které se vztahuji na
tento vyrobek.
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20 V 4 Ah AKUMULATOR

® Uvod

Blahoprejeme Vam ke koupi nového
vyrobku. Rozhodli jste se pro kvalitni
produkt. Navod k obsluze je soucasti
tohoto vyrobku. Obsahuje dulezité
pokyny pro bezpeénost, pouziti a
likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se
seznamte se vSemi pokyny k obsluze

a bezpec€nostnimi pokyny. Pouzivejte
vyrobek jen popsanym zpUlsobem a na
uvedenych mistech. P¥i pfedani vyrobku
treti osobé predejte i vSechny podklady.

Nabijeci akumulator je kompatibilni se
v8emi zafizenimi z fady Parkside X 20 V
Team. Tento akumulator Ize nabijet pouze
pomoci nabijecek fady Parkside X 20 V
TEAM.
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Tento akumulator neni uréen pro
komeréni Ucely. Jakékoli jiné pouziti nebo
Uprava pfistroje jsou povazovany za
pouziti v rozporu s uréenim a predstavuji
znacné riziko Urazu. Za skody, které
vzniknou pfi pouZiti v rozporu s ur¢enim,
neprebird vyrobce odpovédnost.

Uvolfovaci tlac¢itko akumulatoru
Akumulator

Indikator stavu LED baterie
Tlagitko [<) (Groveri nabiti)
Napajeci kabel se zastrékou
rychlonabijeCka akumulatoru (neni
soucasti dodavky)

Indikator LED nabijeni - Gervena
Indikator LED nabijeni - zelena

[~ e ]e]=]

(o] N]
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1 20V 4 Ah Akumulator
1 Navod k obsluze

Akumulator: PAP 204 A1
Typ: LITHIUM ION
Jmenovité napéti: max. 20V ===
Kapacita: 4,0Ah
Clanky: 10
Energeticka hodnota: 80 Wh
Doporucena

okolni teplota: max. 45 °C
Béhem nabijeni: +4 az +40 °C
Bé&hem provozu: +4 az +40 °C
Béhem skladovani: +20 az +26 °C

K nabijeni akumulatoru pouzivejte pouze
nabijeCky ze série Parkside X 20 V TEAM.
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Doba nabiti pro baterii PAP 204 A1:

PLG 20 C1 .

PLG 20 A4 | 120 minut

PLG 20 C3

PLG 20 A3 60 minut

PDSLG 20 A1

Nabije¢ka 42 minut

(rezim

Smart PLGS ;ﬁcohﬁ?naul?[ueno

2012 A1 c
(rezim
Usporného
nabijeni)

POZNAMKA: Skute&na doba nabijeni

se muze mirné lisit od vySe uvedené

v zavislosti na okolni teploté a stavu
akumulatoru. Informace se mohou zménit
bez predchoziho upozornéni.

V nasledujicich zemich si mohou
zakaznici objednat kompatibilni nahradni
baterie a nabijecky v internetovych
obchodech Lidl:
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Némecko (lidl.de), Francie (lidl.fr),
Belgie (lidl.be), Ceska republika (lidl.cz),
Nizozemsko (lidl.nl), Polsko (lidl.pl),
Slovensko (lidl.sk), Spanélsko (lidl.es).

Zakaznici ze vSech ostatnich zemi
mohou objednavat na adrese
www.optimex-shop.com.

Q Obecna bezpecénostni
upozornéni

/\ VAROVANI! Pregtéte si veskera
bezpecnostni upozornéni a
pokyny. Nedbalost pfi dodrzovani
bezpecnostnich upozornéni a pokynd
mUze vést k Grazu elektrickym
proudem, k pozaru a/nebo tézkym
zranénim.

VESKERA BEZPECNOSTNi
UPOZORNENIi A POKYNY
USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI.
a) Akumulatory nabijejte jen v
nabije¢kach doporuc¢enych
vyrobcem. U nabijecky, ktera je
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b)

c

d)

uréena pro urdity typ akumulatord,
hrozi nebezped¢i vzniku pozaru, je-li
pouzivana s jinymi akumulatory.

S elektrickym naradim pouzivejte
jen akumulatory pro né urcené.
Pouziti jinych akumulatord mize vést
ke zranéni a nebezpedi vzniku pozaru.
Nepouzivany akumulator udrzujte

v dostate¢né vzdalenosti od
kancelafskych sponek, minci, kliéd,
hfebikd, $roubi a jinych drobnych
kovovych predmétd, které mohou
zpusobit pfemosténi kontaktl. Zkrat
mezi kontakty akumulatoru mdze
zpUsobit popéleniny nebo poZzar.

P¥i nespravném pouziti mdze z
které nejsou akumulatoru vytéct
kapalina. Zabrarite kontaktu

s kapalinou akumulatoru. Pfi
nahodném kontaktu oplachnéte
zasazené misto vodou. Pokud
kapalina vnikne do oéi, vyhledejte
lékarskou pomoc. Kapalina unikajici
z akumulatoru mdize zplsobit
podrazdéni kiize nebo popaéleniny.
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A UPOZORNENI! NEBEZPECI

VYBUCHU!
+D77/ V zadném pfipadé nenabijejte

max.45°C

baterie, které nejsou uréeny k

nabijeni!

% Chrante akumulator pred

horkem, napt. také pred

dlouhodobym slune¢nim
zarenim, ohném, vodou a

e)

f)

9)

vlhkosti.

Hrozi nebezpeci vybuchu.
Nepouzivejte akumulator s
naradim, které je poskozené nebo
upravené. Poskozené nebo upravené
akumulatory se mohou chovat
nepredvidatelné a vést k pozaru,
vybuchu nebo nebezpedi zranéni.
Nevystavujte akumulator ani naradi
ohni nebo nadmérné teploté.
Vystaveni ohni nebo teploté nad

130 °C mize zpUsobit vybuch.
Dodrzujte vSechny pokyny k
nabijeni a akumulator nebo naradi
nenabijejte mimo teplotni rozsah
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h)

uvedeny v pokynech. Nespravné
nabijeni nebo pfi teplotach mimo
stanoveny rozsah mohou pos$kodit
akumulator a zvysit riziko pozaru.
Je nezbytné dodrzovat bezpecnosti
pokyny pro kompatibilni nabijecky.

Servis

a)

b)

Nechte své elektrické naradi
opravovat pouze kvalifikovanymi
odborniky a pouzivejte jen
originalni nahradni dily. Tim zajistite,
Ze zlstane zachovana bezpec¢nost
elektrického naradi.

V zadném pripadé neprovadéjte
servis akumulatort. Servis
akumulator(l smi provadét pouze
vyrobce nebo autorizovani
poskytovatelé servisu.
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® Pouzivani

POZNAMKA: Akumulator [2] Ize
kdykoliv nabit, aniz by doslo ke zkraceni
zivotnosti. Preruseni nabijeni neni pro
akumulator [2] 8kodlivé.
Nabijte akumulator [2], kdyZ ma pred
pouzitim stfedni nebo nizkou urover
nabiti.
Indikatory LED nabijeni (Gervena
a zelena ukazuji stav nabije¢ky
[6] (neni sou&asti dodavky) a
akumulatoru [2].
Vlozte akumulator [2] do nabijecky [6]
(neni souc¢asti dodavky).
Pripojte zastréku napajeciho kabelu
k elektrické zasuvce.
Kdyz je akumulator | 2 | zcela nabity:
Vyjméte akumulator z nabijedky [6]
(neni soucasti dodavky). Odpojte
zastréku [5] napajeciho kabelu od
elektrické zasuvky.
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Cerveny indikator LED sviti Akumulator
se nabiji.

Zeleny indikator LED sviti Akumulator je
zcela nabity.

Zeleny a ¢erveny indikator LED blikaji
Zavada akumulatoru.

Cerveny indikator LED blika Akumulator
je pfilis studeny nebo pfilis horky.

Zeleny indikator LED sviti (bez
akumulatoru) NabijeCka je pfipravena k
pouziti.

Fialova LED kontrolka sviti a blika 3x
Je aktivovan ulozny rezim.

Stisknutim tlacitka |4 | zkontrolujte
stav akumulatoru [2]. Indikatory LED
stavu nabiti [3] zobrazi stav resp.
zbyvajici nabiti akumulatoru takto:

- Zelena = maximalni nabiti

- Oranzova = stfedni nabiti

- Cervena = nizké nabiti
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Nejprve si pripravte akumulatorové naradi
k pouziti a teprve poté viozte akumulator
[2]. Nebezpedi zranénil

1. VloZeni akumulatoru | 2 | : umistéte jej
na voditko a zatla¢te do spotrebice.
Ozve se slysitelné cvaknuti.

2. Vyjmuti akumulatoru [2] ze
spotrebice: stisknéte uvolriovaci
tlacitko akumulatoru | 1 | a vysunte
akumulator [2] .

® Udrzba a skladovani

Dobijeci baterii | 2 | skladujte pouze
Castecné nabitou. Dobijeci baterii

je tfeba pied delim skladovanim
nabit na 40 az 60 % (rozsviti se
oranzova LED kontrolka indikatoru
nabiti [3).

Béhem dlouhodobého skladovani
kontrolujte stav nabiti akumulatoru
priblizné kazdé 3 mésice. Podle
potfeby dobijte. Stisknéte a podrzte
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tla¢itko indikatoru stavu nabiti |4 | po
dobu pfiblizné 10 sekund. Baterie se
pfepne do Ulozného rezimu.
Cisténi

Mékkym hadfikem ocistéte prach a
necistoty z vétraciho otvoru nabijecky
a elektrickych kontaktd.

V zadném pfipadé nepouzivejte
hoflava nebo vybusna rozpoustédla v

blizkosti akumulator(, nabijecky nebo
naradi.

® Zlikvidovani

Obal se sklada z ekologickych materiald,
které muzete zlikvidovat prostfednictvim
mistnich sbéren recyklovatelnych
materiald.
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N Pritiidéni odpadu se fidte podle
&  oznadeni obalovych materialCi
@ zkratkami (a) a &isly (b), s
nasledujicim vyznamem: 1-7:
umélé hmoty / 20-22: papir a
lepenka / 80-98: slozené latky.

¢ O moznostech likvidace
W " vyslouzilych zafizeni se informujte
u spravy vasi obce nebo mésta.
E V zajmu ochrany zivotniho
prostfedi vyslouzily vyrobek
™ nevyhazujte do domovniho
odpadu, ale predejte k odborné
likvidaci. O sbérnéach a jejich
oteviracich hodinach se mizete
informovat u pfislusné spravy
mésta nebo obce.
Vadné nebo vybité baterie resp.
akumulatory se musi recyklovat. Baterie,

akumulatory i vyrobek odevzdejte zpét
do nabizenych sbéren.
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chybné likvidace baterii /

Ei Ekologické $kody v disledku
akumulatord!

Pred odstranénim vyrobku do odpadu z
ného vyjméte baterie resp. akumulatorovy
balicek.

Baterie / akumulatory se nesmi
zlikvidovat v domacim odpadu. Mohou
obsahovat jedovaté tézké kovy a musi
se zpracovavat jako zvlastni odpad.
Chemické symboly téZkych kovi:

Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo.
Proto odevzdejte opotfebované baterie /
akumulatory u komunalini sbérny.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych
smeérnic kvality a pfed dodanim peclivé
otestovan. V pfipadé materialnich nebo
vyrobnich vad mate zakonna prava vaci
prodejci vyrobku. Vase zakonna prava
nejsou nize uvedenou zarukou nijak
omezena.
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Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zaruéni doba zacina dnem
zakoupeni. Original dokladu o zakoupeni
si uschovejte na bezpe€ném miste,
protoze tento doklad je vyzadovan jako
doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se
vyskytly jiz v okamziku nakupu, musi byt
nahlaSeny ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od
data zakoupeni projevi vada materialu
nebo vyrobni vada, pak vam ho podle
nasi volby bezplatné opravime nebo
vymeénime. Zaruéni doba se po uznané
reklamaci neprodluzuje. To plati také pro
vyménéné a opravené dily.

Tato zaruka je neplatna, pokud byl
vyrobek poskozeny nebo nespravné
pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materialové a vyrobni
vady.
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V zajmu rychlého zpracovani Vaseho
pozadavku se fidte nasledujicimi pokyny:

Pro vSechny pozadavky si uschovejte
pokladni stvrzenku jako doklad o nakupu
a Cislo polozky (IAN 540711_2510).

Cislo polozky najdete na typovém $titku,
je vyryto na vyrobku, je uvedeno na titulni
strance Vaseho navodu (vlevo dole) nebo
je na nalepce na zadni nebo spodni
strané vyrobku.

Pfi poruchach funkce nebo jinych
zavadach nejdrfive kontaktujte telefonicky
nebo e-mailem nize uvedené servisni
oddéleni.

Na adresu servisu, kterou Vam sdélime,
mUzete zdarma odeslat pouze vyrobek,
ktery byl zaznamenany jako vadny,

a to spolu s pokladnim dokladem
(stvrzenkou), popisem zavady a
uvedenim doby, kdy k zavadé doslo.
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Na strankach parkside-diy.com najdete
tuto a celou radu dalSich pfiru¢ek

k nahlédnuti a ke stazeni. Pomoci tohoto
QR kédu se dostanete pfimo na stranky
parkside-diy.com. Vyberte svou zemi

a vyhledejte navod k obsluze pomoci
formulére k vyhledavani. Zadanim ¢&isla
polozky (IAN) 540711_2510 se dostanete
k navodu k obsluze Vaseho vyrobku.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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& Servis Ceska republika
Tel.: 800023611
Kontaktni formular je zapnuty
parkside-diy.com
IAN 540711_2510

AAA Srbské oznaceni shody

Cce
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Pouzité vystrahy a symboly

Tento navod na pouzivanie obsahuje
nasledujuce symboly a vystrahy:

NEBEZPECENSTVO! Tento
symbol so signalnym slovom
,NEBEZPECENSTVO*

A znamena nebezpedenstvo
s vysokym stupriom rizika,
ktoré, ak sa mu nevyhnete,
povedie k vaznemu zraneniu
alebo usmrteniu.

VYSTRAHA! Tento symbol
so signalnym slovom
,VYSTRAHA" znamena

A nebezpecenstvo so strednym
stupfiom rizika, ktoré, ak sa
mu nevyhnete, povedie k
vaznemu zraneniu.
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UPOZORNENIE! Tento
symbol so signalnym slovom
,UPOZORNENIE*“ znamena
nebezpecenstvo s nizkym
stupnom rizika, ktoré, ak sa
mu nevyhnete, by mohlo
viest k mensiemu alebo
menej zavaznému zraneniu.

POZOR! Tento symbol so
signalnym slovom ,,POZOR“
oznacuje potencidlne
poskodenie majetku, ak sa
nevyhnete nazna¢enému
konaniu, moze to viest k
poskodeniu majetku.

POZNAMKA: Tento symbol
so signalnymi slovom
,POZNAMKA® poskytuje
dalSie uzitocné informacie.
Jednosmerny prud/
jednosmerné napatie



VYSTRAHA!
NEBEZPECENSTVO
VYBUCHU! Vystraha
s tymto symbolom a
slovo ,VYSTRAHA!
NEBEZPECENSTVO
VYBUCHU* znamena
potencialnu hrozbu vybuchu.
A Nedodrzanie tejto vystrahy
moze viest k vaznym alebo
smrtelnym zraneniam a
potencidlnemu poskodeniu
majetku. DodrZiavajte
pokyny v tejto vystrahe,
aby sa predislo vaznym
zraneniam, ohrozeniu Zivota
¢i poskodeniu majetku!

Li-lOI‘I Litium-idnova batéria

SK 105



+|j77/
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Batériu chrarite pred teplom
a nepretrzitym intenzivnym
slne¢nym svetlom.

Batériu chrarite pred ohfiom.

Batériu chrarite pred vodou a
vihkostou.

Tento symbol znamena,
ze pred pouzivanim tohto
vyrobku si musite precitat
navod na pouzivanie.

Znacka CE uvadza zhodu s
prislusnymi smernicami EU
platnymi pre tento vyrobok.



20 V 4 Ah AKUMULATOR

® Uvod

Blahozelame Vam ku kupe Vasho
nového vyrobku. Rozhodli ste sa pre
velmi kvalitny vyrobok. Navod na
obsluhu je sucastou tohto vyrobku.
Obsahuje dblezité upozornenia tykajlce
sa bezpecénosti, pouzivania a likvidacie.
Skor ako zacnete vyrobok pouzivat,
oboznamte sa so vSetkymi pokynmi

k obsluhe a bezpecénosti. Vyrobok
pouzivajte iba v sulade s popisom a

v uvedenych oblastiach pouzivania.

V pripade postupenia vyrobku dalSim
osobam odovzdajte aj vSetky dokumenty
patriace k vyrobku.

Tato nabijatelna batéria je kompatibilna so
vSetkymi zariadeniami zo série Parkside
X 20 V Team. Tato nabijatelna batéria sa
moze nabijat len pomocou nabijadiek zo
série Parkside X 20 V TEAM.
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Tato nabijatelna batéria nie je uréena

na komeréné pouzitie. Akékolvek iné
pouzitie alebo Uprava zariadenia sa

bude povazovat za nespravne pouzitie

a predstavuje znacné riziko nehod.
Vyrobca neprebera Ziadnu zodpovednost
za Skodu spdsobenu nespravnym
pouzitim.

Tlacidlo uvolnenia nabijatelnej batérie

Batéria

Ukazovatel stavu LED batérie

Tlagidlo <) (Urover nabitia)

Napajaci kabel s napajacou zastr¢kou

[6] Rychlonabijadka batérie (nie je
sucastou dodavky)

LED indikator kontroly nabitia -
cerveny

LED indikator kontroly nabitia - zeleny
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20V 4 Ah Akumulator, 1 ks
Zvazok navodu na pouzivanie, 1 ks

Batéria: PAP 204 A1
Typ: LITIUM-IONOVA
Menovité napatie: max. 20V ===
Kapacita: 4,0Ah

Pocet ¢lankov: 10
Energeticka hodnota: 80Wh
Odporuc¢ana

okolita teplota: max. 45 °C
Pocas nabijania: +4 az +40 °C
Pocas ¢innosti: +4 az +40 °C
Pocas skladovania: +20 az +26 °C

Ak chcete nabit nabijatelnu batériu,
pouzite len nabijacky zo série Parkside X
20 V TEAM.
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Doba nabijania batérie PAP 204 A1:

Nabijacka

PLG 20 C1 o
PLG 20 A4 120 minut
PLG 20 C3
PLG 20 A3 60 minut
PDSLG 20 A1
42 minut
(rezim
rychleho
Smart PLGS | nabijania)
2012 A1 240 minut
(rezim
nabijania
EKO)

POZNAMKA: Skutoény &as nabijania sa
mébze mierne lisit od vysSie uvedeného

v zavislosti od okolitej teploty a stavu
akumulatora. Informacie sa m6zu zmenit
bez predchadzajuceho upozornenia.

Zakaznici si mézu objednat kompatibilné
nahradné batérie a nabijacky v
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internetovych obchodoch Lidl pre
nasledujuce krajiny:

Nemecko (lidl.de), Francuzsko

(lidl.fr), Belgicko (lidl.be), Ceska republika
(lidl.cz), Holandsko (lidl.nl), Polsko (lidl.pl),
Slovensko (lidl.sk), Spanielsko (lidl.es)

Zakaznici zo vSetkych ostatnych
krajin si m6zu objednat na adrese
www.optimex-shop.com.

VSeobecné
bezpecnostné vystrahy

/\ VYSTRAHA! Preditajte si vietky
bezpeénostné vystrahy a vSetky
pokyny. Nedodrzanie vystrah
a pokynov méze viest k Urazu
elektrickym prudom, poziaru a/alebo
vaZnemu zraneniu.

UCHOVAJTE VSETKY VYSTRAHY
A POKYNY PRE POUZITIE V
BUDUCNOSTI.
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a)

b)

Nabijajte iba s nabijackou uréenou
vyrobcom. Nabijacka, ktora je
vhodna pre jeden typ nabijatelnej
batérie, mbze vytvorit riziko poziaru
pri pouziti s inou nabijatelnou
batériou.

Elektrické naradie pouzivajte len
so Specificky uréenou nabijatelnou
batériou. Pouzitie akychkolvek

inych nabijatelnych batérii méze
predstavovat riziko zranenia a
poZiaru.

Ked'sa nabijatelha batéria
nepouziva, uchovavajte ju mimo
ostatnych kovovych predmetov,
ako su sponky na papier, mince,
klGcée, klince, skrutky alebo iné
malé kovové predmety, ktoré mozu
vytvorit spojenie od jednej svorky
k druhej. Skratovanie svoriek batérie
mdbze spbsobit popaleniny alebo
poziar.
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d) Pri neSetrnom zaobchadzani moze
z nabijatelnej batérie vytrysknut
kvapalina; vyhnite sa kontaktu.
Ak nahodou dojde ku kontaktu,
zasiahnuté miesto oplachnite
vodou. NavysSe, ak sa kvapalina
dostane do kontaktu s o¢ami,
vyhladajte lekarsku pomoc.
Kvapalina, ktora vytryskne z batérie,
mdze spdsobit podrazdenie alebo
popaleniny.

/A UPOZORNENIE! HROZi RIZIKO
VYBUCHU!

+D77/ Nikc,iy nenabijajte nenabijatelné

| batériel

Chrante nabijatelnu batériu

% pred teplom, napriklad pred

nepretrzitym pésobenim

% slne¢ného svetla, ohfia, vody a

. vihkosti.

Hrozi riziko vybuchu.
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e)

f)

9)

h)

Nabijatelnu batériu nepouzivajte
pre naradie, ktoré je poskodené
alebo upravené. Poskodené

alebo upravené batérie vykazuju
nepredvidatelné spravanie, ktoré
povedie k vzniku poziaru, vybuchu
alebo riziku zranenia.

Nabijatelnu batériu ani naradie
nevystavujte posobeniu ohna ¢i
nadmernej teploty.. PGsobenie
ohnia alebo teploty nad 130 °C méze
sposobit vybuch.

Dodrziavajte vSetky pokyny
tykajuce sa nabijania a nabijatelnhu
batériu ani naradie nenabijajte
mimo teplotného rozsahu
uvedeného v navode. Nespravny
spdsob nabijania alebo pri teplote
mimo uréeného rozsahu moze
poskodit batériu a zvysit riziko vzniku
pozZiaru.

Bezpecnostné pokyny tykajuce sa
kompatibilnych nabijaCiek sa musia
dodrziavat.
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Servis

a)

b)

Servis svojho elektrického naradia
prenechajte kvalifikovanému
opravarovi s pouzitim iba
identickych nahradnych dielov.
Tym sa zaisti zachovanie bezpecnosti
elektrického naradia.

Nikdy nevykonavaijte servis
poskodenych jednotiek batériového
zdroja. Servis akumulatorov

smie vykonavat len vyrobca

alebo autorizovani poskytovatelia
servisnych sluzieb.

® Pouzivanie

POZNAMKA: Nabijatelna batéria[2]sa
mébze nabijat kedykolvek bez skratenia
vydrze. Preru$enie procesu nabijania
neposkodi nabijatelnt batériu[2].

Nabijatelnti batériu [2] nabite pred
pouzitim vtedy, ked'je na strednej
alebo nizkej Urovni nabitia.
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LED indikatory kontroly nabijania
(Gerveny [7] a zeleny [8]) ukazuiju
stav nabijacky @ (nie su sucastou
dodavky) a nabijatelnej batérie [2].
Vlozte nabijatelnt batériu[2] do
nabijacky [6] (nie je sti¢astou
dodavky).

Pripojte napdjaciu zastré¢ku | 5 | k
elektrickej zasuvke.

Ked je nabijatelna batéria[2] iplne
nabita: Nabijatelnu batériu vyberte
z nabijaéky [6] (nie je stcastou
dodavky). Odpojte napéjaciu zastréku
od elektrickej zasuvky.

Cerveny LED indikator svieti
Nabijatelna batéria sa nabija.

Zeleny LED indikator svieti Nabijatelna
batéria je uplne nabita.

Zeleny a ¢erveny LED indikator blika
Nabijatelna batéria je chybna.

Cerveny LED indikator blika Nabijatelna
batéria je prili§ studend alebo prili$ tepla
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Zeleny LED indikator svieti (bez
nabijatelnej batérie) Nabijacka je
pripravena na pouzitie.

Fialova LED kontrolka svieti a blika 3x
Je aktivovany ulozny rezim.

Stla¢enim tlacidla skontrolujete
stav nabijatelnej batérie [2]. Stav/
zostavajuca uroven nabitia sa zobrazi
na LED indikatore Grovne nabitia
nasledovne:

- Zelena = maximalne nabitie

- Oranzova = stredné nabitie

- Cervena = nizka Uroveri nabitia

Nabijatelnu batériu viozte | 2 | vtedy, ked'je
naradie napajané z batérie pripravené na
pouzitie. Riziko zranenia!
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1. Ak chcete vlozit nabijatelnt batériu
, umiestnite ju na vodiaci prvok a
zatlacte ju do zariadenia. Poc¢utelne
zapadne na miesto.

2. Ak chcete vybrat nabijatelnu batériu
zo zariadenia, stlaéte uvolfovacie
tladidlo nabijatelnej batérie [1]a
vytiahnite nabijatelnt batériu[2]

® Udrzba a skladovanie

Nabijatelnu batériu | 2 | skladujte iba
Ciasto€ne nabitu. Pred dlhodobym
uskladnenim by sa mala nabijatelna
batéria [2] nabit na 40 az 60 %
(rozsvieti sa oranzova LED kontrolka
na indikétore nabijania [3]).

Pri dlhodobom uskladneni kontrolujte
nabitie nabijatelnej batérie | 2 | kazdé 3
mesiace. V pripade potreby ju nabite.
Stlacte a podrzte tlacidlo indikatora
stavu nabijania [4] priblizne 10
sekund. Batéria prejde do Ulozného
rezimu.
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® Cistenie
Pomocou makkej kefky odstrarite
prach a nedistoty z vetracieho otvoru
a elektrickych kontaktov nabijacky.
Nikdy nepouzivajte horlavé ani
zapalné rozpustadla okolo jednotiek
batériového zdroja, nabijacky Ci
naradia.

@ Likvidacia

Obal pozostava z ekologickych materialov,
ktoré mdzete odovzdat na miestnych
recyklacnych zbernych miestach.

&)  obalovych materidlov pre
triedenie odpadu, su oznacené
skratkami (a) a ¢islami (b) s
nasledujucim vyznamom: 1-7:
Plasty / 20-22: Papier a kartén /
80-98: Spojené latky.

N VSimajte si prosim oznacenie
b
a

SK 119



O moznostiach likvidacie

> . .
@ " opotrebovaného vyrobku sa
mozete informovat na Vasej
obecnej alebo mestskej sprave.
Ak vyrobok dosluzil, v zaujme
ochrany zivotného prostredia
ho neodhodte do domového
odpadu, ale odovzdajte na
odbornu likvidaciu. Informacie
0 zbernych miestach a ich
otvaracich hodinach ziskate na
Vasej prislusnej sprave.

14

Defektné alebo pouzité batérie /
akumulatorové batérie sa musia
recyklovat. Batérie / akumulatorové
batérie a / alebo vyrobok odovzdajte
prostrednictvom dostupnych zbernych
stredisk.

Nespravna likvidacia batérii /
akumulatorovych batérii nic¢i
zivotné prostredie!
Pred likvidaciou vyberte batérie /
akumulatorové batérie z vyrobku.
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Batérie / akumulatorové batérie sa nesmu
likvidovat spolu s domovym odpadom.
Mbzu obsahovat jedovaté tazké kovy

a je potrebné zaobchadzat s nimi ako

s nebezpecnym odpadom. Chemické
znacky tazkych kovov su nasledovné:

Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo.
Opotrebované batérie / akumulatorové
batérie preto odovzdajte v komunalnej
zberni.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v
sulade s prisnymi smernicami kvality a
pred dodanim dbékladne otestovany. V
pripade materialovych alebo vyrobnych
chyb mate zakonné prava voci predajcovi
vyrobku. Vase zékonné prava nie su
ziadnym spbésobom obmedzené nasou
zarukou uvedenou nizSie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od
datumu nakupu. Zaruéna doba zacina
plynut datumom kupy. Original dokladu
o kupe si uschovajte na bezpe¢nom
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mieste, pretoze tento doklad je potrebny
ako dokaz o kupe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky
pritomné uz v ¢ase nakupu je potrebné
nahlasit ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu
zakupenia preukaze, ze vyrobok vykazuje
chyby materialu alebo spracovania, podla
vlastného uvazenia Vam ho bezplatne
opravime alebo vymenime. Zaru¢na

doba sa na zaklade poskytnutej zaru¢nej
reklamacie nepredizuje. To plati aj pre
vymenené alebo opravené diely.

Tato zaruka je neplatna, ak bol vyrobok
poskodeny alebo nespravne pouzivany
alebo udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby materidlu a
vyrobné chyby.
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Na zabezpecenie rychleho spracovania
svojej Zziadosti postupuijte podla dalej
uvedenych pokynov:

Pre vSetky otazky majte pripraveny
pokladnicny listok a €islo vyrobku
(IAN 540711_2510) ako doklad o kupe.

Cislo vyrobku najdete na typovom &titku
vyrobku, gravure vyrobku, titulnej strane
navodu (vlavo dole) alebo na nalepke na
zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funk&nych poruch alebo
inych nedostatkov sa najprv telefonicky
alebo e-mailom obratte na dalej uvedené
servisné oddelenie.

Vyrobok oznaceny ako chybny potom
mozete bezplatne zaslat na poskytnutu
servisnu adresu, pricom prilozte doklad o
kupe (pokladni¢ny listok) a uvedte, v ¢om
spociva nedostatok a kedy sa vyskytol.
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Na stranke parkside-diy.com si mézete
stiahnut tuto a mnohé dalSie prirucky.
Tymto QR kédom sa dostanete priamo
na parkside-diy.com. Vyberte svoju
krajinu a pomocou vyhladavacej masky
vyhladajte ndvody na obsluhu. Zadanim
Cisla vyrobku (IAN) 540711_2510 sa
dostanete na navod na obsluhu pre svoj
vyrobok.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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K  Servis Slovensko
Tel.: 0800003409
Kontaktny formular je zapnuty
parkside-diy.com
IAN 540711_2510

AAA Srbské oznacenie zhody

Cce
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Koristena upozorenja i

simboli................ Stranica

Uvod. ................. Stranica
Predvidena upotreba .. Stranica
ZnaCajke............ Stranica
Sadrzaj pakiranja . . ... Stranica
Tehnicki podaci. . . .. .. Stranica

Opca sigurnosna

upozorenja ............ Stranica

Upotreba . ............. Stranica

Punjenje punjive baterije Stranica
Status LED indikatora. . Stranica
Provjera razine

napunjenosti punjive

baterije ............. Stranica

Uklanjanje/umetanje

punjive baterije . ... ... Stranica
Odrzavanje i skladiStenje. Stranica
Ciséenje............... Stranica
Zbrinjavanje ........... Stranica
Jamstvo............... Stranica

Postupak u slu¢aju koji
je pokriven jamstvom . . Stranica
Servis .............. Stranica
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KoriStena upozorenja i simboli

Ove upute za upotrebu sadrze sljedece
simbole i upozorenja:

VAN

OPASNOST! Ovaj simbol u
kombinaciji sa signalnom
rijecju ,OPASNOST”
oznacava opasnost visoke
razine rizika koja e, ako
se ne izbjegne, rezultirati
teSkim ozljedama ili smréu.

UPOZORENJE! Ovaj
simbol u kombinaciji

sa signalnom rijecju
,UPOZORENJE* oznacava
opasnost srednje razine
rizika koja, ako se ne
izbjegne, moze rezultirati
teSkim ozljedama ili smréu.
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OPREZ! Ovaj simbol u
kombinaciji sa signalnom
rije¢ju ,OPREZ"“ oznaCava
opasnost niske razine rizika
koja, ako se ne izbjegne,
moze rezultirati manjim ili
srednje teSkim ozljedama.

POZOR! Ovaj simbol u
kombinaciji sa signalnom
rije¢ju ,, POZOR” oznacava
mogucu materijalnu

Stetu koja, ako se ne
izbjegne, moze rezultirati
materijalnom Stetom.
NAPOMENA! Ovaj simbol
u kombinaciji sa signalnom
rije¢ju ,NAPOMENA*
pruza dodatne korisne
informacije.

Istosmjerna struja/napon



Li-lon

UPOZORENUJE!
OPASNOST OD
EKSPLOZIJE! Upozorenje
s ovim simbolom i

rijecju ,UPOZORENJE!
OPASNOST OD
EKSPLOZIJE!” oznacava
potencijalnu opasnost od
eksplozije. Zanemarivanje
0ovOg upozorenja moze
rezultirati teSkim ili
smrtonosnim ozljedama

i moguc¢om materijalnom
Stetom. Pratite upute u
ovom upozorenju kako
biste izbjegli teSke ozljede,
opasnost po zivot ili
materijalnu Stetul!

Litij-ionska baterija
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max.457C

K
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ce

130 HR

Baterijski modul zastitite
od topline i dugotrajne
intenzivne sunceve
svjetlosti.

Baterijski modul zastitite od
vatre.

Baterijski modul zastitite od
vode i vlage.

Ovaj simbol znaci da je
prije upotrebe proizvoda
potrebno pridrzavati se
uputa za upotrebu.

Oznaka CE oznacava
sukladnost s relevantnim
EU direktivama koje su
primjenjive za ovaj proizvod.



20V 4 Ah AKU BATERIJA

® Uvod

Cestitamo vam na kupniji novog
proizvoda. Ovom kupnjom odlugili

ste se za visokokvalitetan proizvod.
Uputa za uporabu je sastavni dio ovog
proizvoda. Ona sadrzi vazne upute o
sigurnosti, uporabi i uklanjanju otpada.
Prije upotrebe proizvoda upoznajte se
sa svim njegovim uputama za koristenje
i sigurnosnim uputama. Koristite ovaj
proizvod u skladu s navedenim uputama
te u navedene svrhe. Ukoliko proizvod
dajete nekoj drugoj osobi, predajte toj
osobi takoder i sve upute.

Punijiva baterija je kompatibilna sa svim
uredajima iz serije Parkside X 20 V Team.
Punijiva baterija smije se puniti samo
punjagima iz serije Parkside X 20 V TEAM.
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Ova punjiva baterija nije predvidena za
komercijalnu upotrebu. Svaka druga
upotreba ili preinaka uredaja smatra
se nepropisnom i ukljucuje zna¢ajan
rizik od nezgoda. Proizvodac ne
preuzima odgovornost za Stete nastale
nepravilnom upotrebom.

Gumb za otpustanje punjive baterije

Punjiva baterija

LED prikaz stanja baterije

gumb (razina napunjenosti)

Strujni kabel s utikaéem

[6] Brzi punjaé baterije (nije u sadrzaju
isporuke)

Kontrolni LED indikator napunjenosti
— crveni

Kontrolni LED indikator napunjenosti
- zeleni
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1 20V 4 Ah Aku baterija
1 upute za upotrebu

Baterija: PAP 204 A1
Vrsta: LITIJ-IONSKA
Nazivni napon: maks. 20V =—=
Kapacitet: 4,0 Ah

Clanci: 10

Energetska vrijednost: 80 Wh
Preporu¢ena

temperatura okruzenja: maks. 45 °C
Tijekom punjenja: +4 do +40 °C
Tijekom rada: +4 do +40 °C

Tijekom skladistenja: +20 do +26 °C

Za punjenje punjive baterije
upotrebljavajte samo punjace iz serije
Parkside X 20 V TEAM.
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Vrijeme punjenja za bateriju PAP 204 A1:

Punja¢

PLG 20 C1 .

PLG 20 A4 120 minuta

PLG 20 C3

PLG 20 A3 60 minuta

PDSLG 20 A1
42 minute (nacin
rada brzog
punjenja)

Smart PLGS h

2012 A1 240 minuta
(nacin rada
ekonomicnog
punjenja)

NAPOMENA! Stvarno vrijeme punjenja
moze se razlikovati od prethodno
navedenog ovisno o temperaturi
okruZenja i stanju baterijskog modula.
Informacije su predmet izmjene bez
prethodne najave.

Kupci mogu naruciti kompatibilne
zamjenske baterije i punjace iz Lidl
internetskih trgovina za sljedec¢e zemlje:
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Njemacka (lidl.de), Francuska (lidl.fr),
Belgija (lidl.be), Ceska Republika (lidl.cz),
Nizozemska (lidl.nl), Poljska (lidl.pl),
Slovacka (lidl.sk), Spanjolska (lidl.es)

Kupci iz svih ostalih zemalja
mogu narucivati na stranici
www.optimex-shop.com.

A Opc¢a sigurnosna
upozorenja

/\ UPOZORENJE! Proditajte sva
sigurnosna upozorenja i sve upute.
Zanemarivanje upozorenja i uputa
moze rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili teSkim ozljedama.

SACUVAJTE SVA UPOZORENJA | SVE

UPUTE ZA BUDUCE POTREBE.

a) Punjenje obavljajte samo punjacem
kojeg je naveo proizvodac. Punjac
koji je prikladan za jedan tip punjive
baterije moZze izazvati rizik od pozara
ako ga se upotrebljava s drugom
punjivom baterijom.
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b)

c)

d)

Elektri¢ni alat upotrebljavajte samo
s izri€ito propisanom punjivom
baterijom. Upotreba drugih punijivih
baterija moze izazvati rizik od ozljeda i
pozara.

Kada se punjiva baterija ne
upotrebljava, drzite je podalje od
drugih metalnih predmeta poput
spajalica za papir, kovanica,
kljuceva, ¢avala, vijaka ili drugih
malih metalnih predmeta koji mogu
medusobno spojiti kontakte. Kratko
spajanje baterijskih kontakata moze
prouzrociti opekline ili pozar.

U slucaju neprimjerene upotrebe,
punjiva baterija moze izbaciti
tekucéinu; izbjegavajte kontakt.

Ako slu¢ajno dode do kontakta,
zahvaéena mjesta isperite vodom.
Ako tekucina dode u doticaj s
ocima, dodatno potrazite lije¢nicku
pomoé¢. Tekucina koju izbaci baterija
moze prouzroCiti nadrazaj koze ili
opekline.

136 HR



A OPREZ! OPASNOST OD

EKSPLOZIJE!
+ 77/ Nemojte nikada puniti nepunjive
0 baterije!

max. 45°C

Punjivu bateriju za$titite od
topline, npr. od stalne izloZzenosti
suncevoj svjetlosti, vatre, vode

i vlage.

Postoji opasnost od eksplozije.

D IES

e) Nemojte upotrebljavati oStecenu ili
preinacenu punjivu bateriju za alat.
Ostecene ili preinacene baterije mogu
pokazati nepredvidivo ponasanje koje
moze rezultirati pozarom, eksplozijom
ili opasnoscéu od ozljeda.

f) Punjivu bateriju ili alat nemojte
izlagati vatri ili visokim
temperaturama. Izlaganje vatri ili
temperaturama viSim od 130 °C moze
prouzrociti eksploziju.
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9)

h)

Pridrzavajte se svih uputa za
punjenje, a punjivu bateriju ili

alat nemojte puniti izvan raspona
temperature navedenog u uputama.
Nepropisno punjenje ili punjenje

pri temperaturama izvan okvira
odredenog raspona moze ostetiti
bateriju i povecati opasnost od
pozara.

Pridrzavajte se sigurnosnih napomena
kompatibilnih punjaca.

Servisiranje

a)

b)

Servisiranje elektriénog alata
povijerite kvalificiranom osoblju za
popravak koje upotrebljava samo
identi¢ne zamjenske dijelove. Time
¢e se osigurati odrzavanje sigurnosti
elektricnog alata.

Nemojte nikada servisirati
ostecéene baterijske module.
Servisiranje baterijskih modula smiju
obavljati samo proizvodag¢ ili ovlasteni
serviseri.
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® Upotreba

NAPOMENA! Punjiva baterija |2 | moze
se puniti u bilo kojem trenutku bez
skracivanja radnog vijeka. Prekid procesa
punjenja necée oétetiti punjivu bateriju [2].
Punjivu bateriju [2] napunite prije
upotrebe kada je razina napunjenosti
srednja ili niska.
Kontrolni LED indikatori napunjenosti
(crveni [7] i zeleni [8] prikazuju status
punjaéa [6] (nije u sadrzaju isporuke) i
punijive baterije [2].
Umetnite punjivu bateriju [2] u punjaé
[6] (nije u sadrzaju isporuke).
Utaknite strujni utikac¢ | 5 | u strujnu
utinicu.
Kada se punjiva baterija |2 | potpuno
napuni: uklonite punjivu bateriju iz
punjaéa [6] (nije u sadrzaju isporuke).
Izvucite strujni utika& [5] iz strujne
utinice.
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Crveni LED indikator svijetli. Punjenje
punjive baterije je u tijeku.

Zeleni LED indikator svijetli. Punjiva
baterija je potpuno napunjena.

Zeleni i crveni LED indikator trepere.
Punjiva baterija je neispravna.

Crveni LED indikator treperi. Punjiva
baterija je previse hladna ili previSe topla.
Zeleni LED indikator svijetli. (bez punjive
baterije) Punjac je spreman za upotrebu.
Ljubic¢asti LED se ukljucuije ii trepée

3 puta. Nacin rada za pohranjivanje je
aktiviran.

Za provjeru statusa punjive baterije

pritisnite gumb [<=)[4]. Status

napunjenosti/preostalo punjenje

prikazuje se na LED indikatoru

napunjenosti | 3 | na sljededi nacin:

- Zeleni = maksimalna razina
napunjenosti
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- Narancéasti = srednja razina
napunjenosti
- Crveni = niska razina napunjenosti

Punijivu bateriju umetnite samo kada
je alat na baterijski pogon spreman za
upotrebu. Rizik od ozljeda!

1.

Punjivu bateriju umetnite tako sto
Gete je staviti na vodilicu i gurnuti u
uredaj. Punjiva baterija Cujno ulijeze.
Za uklanjanje punjive baterije |2 | iz
uredaja pritisnite gumb za otpustanje
punjive baterije | 1] i izvucite punjivu

bateriju [2].

Odrzavanje i skladistenje

Punijivu bateriju [2] skladitite

samo djelomi¢no napunjenu. Prije
skladistenja na dulja razdoblja punjivu
je bateriju [2] potrebno napuniti od

40 do 60 % (narancasti LED zaruljica
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u indikatoru razine napunjenosti
svijetli).

U slu¢aju skladi$tenja na dulja
razdoblja provjerite razinu
napunjenosti punjive baterije
svaka 3 mjeseca. Punjivu bateriju
dopunite prema potrebi. Pritisnite i
drzite gumb indikatora stanja punjenja
oko 10 sekundi. Baterija ¢e prijedi
u nacin rada za pohranjivanje.

® Ciscenje
Ocistite praSinu i naslage s
ventilacijskih otvora punjaca i
elektri¢nih kontakata mekom ¢etkom.
Nemojte nikada upotrebljavati goriva
i zapaljiva otapala oko baterijskog
modula, punjaca ili alata.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski
neskodljivih materijala koje mozete
zbrinuti na lokalnim mjestima za
reciklazu.
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UvaZavajte obiljezavanje
ambalaze za odvajanje otpada,
ono je obiljezeno s kraticama
(a) i brojevima (b) sa slijedec¢im
znacenjem: 1-7: plastika /
20-22: papir | karton / 80-98:
mijeSani materijali.

O moguc¢nostima zbrinjavanja
dotrajalog proizvoda mozete se
raspitati kod vase opcinske ili
gradske uprave.

Zbog zastite okoliSa ne bacajte
dotrajali proizvod u kuéni otpad,
vec¢ ga predajte stru¢nom
zbrinjavaniju. Informacije o
mjestima za sakupljanje otpada
i njihovom radnom vremenu
mozete dobiti pri Vasem
nadleznom opcinskom uredu.

Ostecene ili potroSene baterije /
punjive baterije se moraju reciklirati.
Vratite baterije / punjive baterije i / ili
proizvod putem ponudenih ustanova za
sakupljanje otpada
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Stete za okoli$ zbog krivog
E zbrinjavanja baterija / punjivih
baterija!

Izvadite baterije / punjive baterije iz
proizvoda prije zbrinjavanja otpada.

Baterije / punjive baterije se ne smiju
zbrinjavati zajedno s kuénim otpadom.
One mogu sadrzavati otrovne teSke
metale i podlijezu zbrinjavanju kao
poseban otpad. Kemijski simboli
teSkih metala su slijedeci: Cd = kadmij,
Hg = Ziva, Pb = olovo. Stoga predajte
istroSene baterije / punjive baterije na
komunalno mjesto za sabiranje otpada.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden
prema strogim smjernicama kvalitete

i temeljito je ispitan prije isporuke. U
slu€aju pogreSke u materijalu ili izradi,
imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji
nacin nisu ograni¢ena naSom garancijom
navedenom u nastavku.
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Garancija za ovaj proizvod je 3 godine
od datuma kupnje. Garantni rok podinje
s datumom kupovine. Cuvajte originalni
racun na sigurnom mjestu jer je ovaj
dokument potreban kao dokaz kupnje.

Sva ostecenja ili nedostaci koji su ve¢
prisutni u trenutku kupnje moraju se
prijaviti odmah nakon raspakiranja
proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma
kupnje pokaze da je proizvod neispravan
u materijalu ili izradi, mi ¢emo ga, po
nasem izboru, besplatno popraviti ili
zamijeniti. Garantni rok se ne produljuje
odobrenim zahtjevom za garanciju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravljene
dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod
bio ostecen ili nepropisno koristen ili
odrzavan.

Garancija pokriva greSke u materijalu i
proizvodniji.
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U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok
se produljuje onoliko koliko je kupac bio
liSen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvr§ena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje
te¢i ponovno od zamjene, odnosno od
vracanja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen
samo neki dio stvari, jamstveni rok
pocinje te¢i ponovno samo za taj dio.

Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg
zahtjeva, slijedite upute u nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupniji
pripremite racun i broj artikla
(IAN 540711_2510).
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Broj artikla mozete pronadi na tipskoj
plocici na proizvodu, gravuri na
proizvodu, naslovnici vasih uputa (dolje
lijevo) ili naljepnici na straznjoj i donjoj
strani proizvoda.

Ako se pojave funkcionalni kvarovi
ili drugi nedostatci, prvo se obratite
servisnoj odjelu koji je naveden u
nastavku telefonski ili e-poStom.

Proizvod za koji je utvrden kvar, uz
prilaganje potvrde o kupniji (racuna) i
informacijama o nedostacima i kada su
nastali, mozete poslati na adresu servisa
kojega ste obavijestili bez postarine.

Ove i mnoge druge priru¢nike mozete
pregledati i preuzeti na stranici parkside-
diy.com. Ovaj QR kod vodi vas izravho
na nasu stranicu parkside-diy.com.
Odaberite svoju zemlju i putem trazilice
potrazite upute za uporabu. Unosom
broja artikla (IAN) 540711_2510 dospjet
¢ete do uputa za uporabu za svoj artikl.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis Hrvatska
Tel.: 0800805933
Obrazac za kontakt na
parkside-diy.com
IAN 540711_2510

AAA Srpska oznaka sukladnosti

Cce
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Upozorenja i simboli koji se
upotrebljavaju

Ovo uputstvo za upotrebu sadrzi
sledece simbole i upozorenja:

A

A
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OPASNOST! Ovaj simbol u
kombinaciji sa signalnom
re¢ju ,,OPASNOST*
oznacava opasnost visokog
stepena rizika koja, ako

se ne izbegne, moze da
dovede do teskih povreda
ili smrti.

UPOZORENUJE! Ovaj
simbol sa signalnom reci
,UPOZORENJE" oznacava
opasnost sa srednjim
nivoom rizika koja ¢e, ako
se ne izbegne, dovesti do
ozbiljne povrede ili smrti.



OPREZ! Ovaj simbol u
kombinaciji sa signalnom
rec¢ju ,OPREZ"“ oznacava
opasnost niskog nivoa rizika
koja, ako se ne izbegne,
moze da dovede do manjih
ili umerenih povreda.

PAZNJA! Ovaj simbol sa
signalnom redi ,PAZNJA®
oznacava potencijalnu
materijalnu Stetu koja,

ako se ne izbegne, moze
dovesti do materijalne Stete.

NAPOMENA! Ovaj simbol
u kombinaciji sa signalnom
recju ,NAPOMENA*®

pruza dodatne korisne
informacije.

Jednosmerna struja/napon
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%%

max.45°C
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UPOZORENUJE!
OPASNOST OD
EKSPLOZIJE! Upozorenje
sa ovim simbolom i

rec¢ju ,,UPOZORENJE!
OPASNOST OD
EKSPLOZIJE!” ukazuje

na mogugdi rizik od
eksplozije. Zanemarivanje
0ovOg upozorenja moze

da dovede do teskih ili
smrtonosnih povreda i
moguce materijalne Stete.
Pratite uputstva u ovom
upozorenju da izbegnete
teSke povrede, opasnost po
zivot ili materijalnu Stetu!

Litijum-jonska baterija

Zastitite bateriju od toplote
i dugotrajne intenzivne
sunceve svetlosti.



Q K X

Zastitite bateriju od vatre.

Zastitite akumulator od
vode i vlage.

Ovaj simbol znadi da se
uputstvo za upotrebu mora
postovati pre upotrebe
proizvoda.

CE oznaka oznacava
uskladenost sa relevantnim
direktivama EU koje se
odnose na ovaj proizvod.
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20V 4 Ah PUNJIVA BATERIJA

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini vaseg
novog proizvoda. Tako ste se odlucili za
visokokvalitetan proizvod. Uputstvo za
upotrebu je deo ovog proizvoda. Sadrzi
vazna bezbednosna uputstva, uputstva
za upotrebu i odlaganje. Pre kori§¢enja
proizvoda upoznajte se sa svim
uputstvima za rikovanje i bezbednost.
Koristite proizvod samo onako kako je
opisano i za navedene oblasti primene.
Predajte sve dokumente prilikom
isporuke proizvoda tre¢em licu.

Punjiva baterija je kompatibilna sa svim
uredajima iz serije Parkside X 20 V Team.
Punjiva baterija sme da se puni samo
pomocu punjaca iz serije Parkside X 20 V
TEAM.
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Ova punjiva baterija nije predvidena za
komercijalnu upotrebu. Svaka druga
upotreba ili modifikacija aparata smatra
se nepravilnom i povlaci znacajan rizik
od nezgoda. Proizvodac ne preuzima
odgovornost za Stetu koja se moze
pripisati nepravilnoj upotrebi.

[1] Dugme za oslobadanje punjive

2]
3
=
5]
6]
7]
[8]

baterije

Punjiva baterija

LED displej statusa baterije
Dugme (nivo punjenja)
Strujni kabl sa strujnim utikacem
Brzi punjac baterija (nije priloZen)
Kontrolni LED punjenja - crveni
Kontrolni LED punjenja - zeleni
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1 20V 4 Ah Punjiva baterija
1 uputstvo za upotrebu

Baterija: PAP 204 A1

Tip: LITIJUM-JONSKA
Nominalni napon: maks. 20V =—=
Kapacitet: 4,0Ah

Celije: 10

Energetska

vrednost: 80 Wh
Preporuc¢ena

temperatura

okruzenja: maks. 45 °C
Tokom punjenja: Od +4 do +40 °C
Tokom rada: Od +4 do +40 °C

Tokom skladistenja: Od +20 do +26 °C

Za punjenje punjive baterije koristite
samo punjace iz serije Parkside X 20 V
TEAM.
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Vreme punjenja za bateriju PAP 204 A1:

PLG 20 C1 .

PLG 20 A4 120 minuta

PLG 20 C3

PLG 20 A3 60 minuta

PDSLG 20 A1

Punjac 42 minuta

Pametna gﬁﬁljr:n:)ar)z °9

Z:‘GS 2012 240 minuta
(rezim EKO
punjenja)

NAPOMENA! Stvarno vreme punjenja
moze da se razlikuje od prethodno
navedenog zavisno od temperature
okruzenja i stanja baterije. Informacije
su podlozne promenama bez prethodne
najave.

Kupci mogu naruciti kompatibilne
zamenske baterije i punjace u Lidl online
prodavnicama za sledece zemlje:
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Njemacka (lidl.de), Francuska (lidl.fr),
Belgija (lidl.be), Cedka (lidl.cz), Holandija
(lidl.nl), Poljska (lidl.pl), Slovacka (lidl.sk),
Spanija (lidl.es)

Klijenti iz svih ostalih zemalja mogu vrsiti
narudzbe na www.optimex-shop.com.

A Opsta bezbednosna
upozorenja

/\ UPOZORENUJE! Proditajte sva
upozorenja o bezbednosti i sva
uputstva. Nepridrzavanje upozorenja i
uputstava moze da rezultuje strujnim
udarom, pozarom i/ili ozbiljnom
povredom.

SACUVAJTE SVA UPOZORENJA |

UPUTSTVA ZA BUDUCU REFERENCU.

a) Punite samo punjac¢em koji navodi
proizvodacé. Punjac¢ koji odgovara
jednom tipu punjive baterije moze da
stvori rizik od pozara kad se koristi sa
drugom punjivom baterijom.
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b) Koristite elektricne alate samo sa
konkretno navedenom punjivom
baterijom. Upotreba bilo kojih drugih
punjivih baterija moze stvoriti rizik od
povrede i pozara.

c) Kad punjiva baterija nije u upotrebi,
drzite je dalje od drugih metalnih
predmeta, poput spajalica,
novcica, kljueva, eksera, vijaka ili
drugih sitnih metalnih predmeta,
koji mogu napraviti spoj izmedu
terminala. Kratko spajanje kontakata
baterije moze da prouzrokuje
opekotine ili pozar.

d) U uslovima zloupotrebe, te¢nost
moze biti izbacena iz punjive
baterije; izbegavajte dodir. Ako
slu¢ajno dode do kontakta,
zahvaéena mesta isperite vodom.
Ako teénost dode u kontakt s
oc¢ima, dodatno potrazite pomoé
lekara. TeCnost koju izbaci baterija
moze da prouzrokuije iritaciju koze ili
opekotine.
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/A OPREZ! RIZIK OD EKSPLOZIJE!

%ﬁ% Nemojte nikada da punite baterije

koje ne mogu da se pune!

Zastitite punjivu bateriju od

% toplote, na primer od kontinuirane

izlozenosti sunéevoj svetlosti,
vatri, vodi i vlazi.

'%v Postoji rizik od eksplozije.

e) Ne koristite punjivu bateriju za
alat koji je oStecen ili modifikovan.
Ostecene ili modifikovane baterije
ispoljavaju nepredvidivo ponaSanje
rezultujuci pozarom, eksplozijom ili
rizikom od povrede.

f) Ne izlazite punjivu bateriju ili alat
vatri ili previsokoj temperaturi.
Izlaganje vatri ili temperaturi iznad
130 °C moze da izazove eksploziju.

g) Pratite sva uputstva za punjenje i
nemojte puniti punjivu bateriju ili
alat izvan temperaturnog opsega
navedenog u uputstvu. Nepravilno
punjenije ili punjenje pri temperaturama
van odredenog opsega moze da

max.45°C
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prouzrokuje o$teéenje baterije i
poveca rizik od pozara.

h) Bezbednosna uputstva za kompatibilne
punjace se moraju postovati.

Servisiranje

a) Elektri¢ni alat nosite na servis kod
kvalifikovanog servisera koji ¢e
koristiti samo identi¢ne rezervne
delove. Time ce se osigurati
odrzavanje bezbednosti elektricnog
alata.

b) Nemojte nikada da servisirate
ostecéene baterije. Servisiranje
akumulatora bi trebalo da vrsi samo
proizvodag ili ovla§¢eni pruzaoci
usluga.

® Upotreba

NAPOMENA! Punjiva baterija | 2| moze da
se puni u bilo kom trenutku bez smanjenja
radnog veka. Prekidanje procesa punjenja
ne ostecuje punjivu bateriju .
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Punite punjivu bateriju pre
upotrebe kad je na srednjem ili
niskom nivou napunjenosti.
Kontrolne LED lampice punjenja
(crvena[7]i zelena [8)) pokazuju
status punjaéa [6] (nije prilozen) i
punjive baterije [2].

Umetnite punjivu bateriju u punjac
[6] (nije prilozen).

PoveZite strujni utika¢ [5] na strujnu
utiCnicu.

Kad punijiva baterija |2 | bude potpuno
napunjena: Uklonite punjivu bateriju
sa punjada [6] (nije prilozen). Odvojite
strujni utika¢ | 5 | od strujne utiCnice.

Crveni LED se osvetljava. Punjiva
baterija se puni.

Zeleni LED se osvetljava. Punjiva
baterija je potpuno napunjena.

Zeleni i crveni LED bljeskaju. Punjiva
baterija je defektna.
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Crveni LED bljeska. Punjiva baterija je
previse hladna ili previSe topla.

Zeleni LED se osvetljava (bez punjive
baterije). Punjac je spreman za upotrebu.
Ljubic¢asti LED se osvetljava i bljeska 3x
Rezim skladistenja je aktiviran.

Pritisnite [<*=) dugme [4] da biste
proverili status punjive baterije [2].
Status / preostala napunjenost ¢e
biti prikazana na LED lampici nivoa
punjenja [3] kako sledi:

- Zeleno = maksimalna napunjenost
- Narandzasto = srednja napunjenost
- Crveno = niska napunjenost

Umetnite punjivu bateriju | 2 | samo kad
je alat na baterije spreman za upotrebu.
Rizik od povredal!
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1. Da biste umetnuli punjivu bateriju [2],
postavite je na Sine vodilje i gurnite je
u aparat. Skljocnuée kad se zakopéa.
2. Da biste uklonili punjivu bateriju
iz aparata, pritisnite dugme za
oslobadanje punjive baterije | 1]i
izvucite punjivu bateriju [2].

® Odrzavanje i skladiStenje

Skladistite punjivu bateriju [2] samo
kad je delimi¢no napunjena. Punjiva
baterija [2] bi trebalo da bude
napunjena na 40 do 60% (narandZasti
LED na indikatoru punjenja|3|se
osvetljava) pre skladiStenja na duze
periode.

Proverite napunjenost punjive baterije
svaka oko 3 meseca kad je
skladistite na duze periode. Napunite
po potrebi. Pritisnite i drzite dugme
indikatora statusa punjenja |4 | pribl.
10 sekundi. Baterija ¢e se prebaciti u
rezim skladistenja.
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® CiScenje
Ocistite prasinu i prljavstinu sa
oduske i elektri¢nih kontakata
punjaca koriste¢i meku Cetku.
Nikad ne koristite zapaljive rastvarace
oko akumulatora, punjaca ili alata.

® Odlaganje

Pakovanije se sastoji od ekoloski
prihvatljivih materijala koje mozete
odlagati na lokalnim mestima za reciklazu.

A
&

Obratite paznju na oznacavanje
materijala za pakovanije pri
odvajanju otpada, koji je
oznacen skraé¢enicama (a)

i brojevima (b) sa sledec¢im
znacenjem: 1-7: plastika /
20-22: papir i karton / 80-98:
mesavine.

Moguénosti za uklanjanje
iskoriS¢enog proizvoda mozete
saznati u vasoj opSstinskoj ili
gradskoj upravi.
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U interesu zastite zivotne sredine
nemojte bacati vas$ proizvod
kada je iskori§¢éen kuénom
otpadu, nego ga ponesite

na odgovaraju¢e mesto za
odlaganje otpada. Informacije

0 mestima za sakupljanje i
njihovom radnom vremenu
mozete dobiti u vasoj lokalnoj
administraciji.

1

Neispravne ili istroSene baterije/
akumulatori se moraju dati na reciklazu.
Vratite baterije/akumulatore i/ili proizvod
na navedene depoe.

Stete po okolinu pogresnim
ﬁ odlaganjem baterija /
akumulatora!

Pre odlaganja proizvoda uklonite
baterije / pakovanje baterija iz proizvoda.

Baterije/akumulatori ne smeju da se
odlazu sa otpadom iz domadinstva.
Mogu da sadrze otrovn teSke metale
i podlezu obradi posebnog otpada.
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Hemijski simboli te$kih elementa su u
nastavku: Cd = kadmium, Hg = Ziva,
Pb = olovo. Zato predajte potroSene
baterije/ akukulatore na opstinsku
deponiju.

® Garancija

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da
garantuju obezbedivanje servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka
garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potro$ace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
da pozovete
korisni¢ki servis: 0800 300 180
posaljete e-mail na: owim@lidl.rs
posetite najblizu Lidl prodavnicu.
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Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da sacuvate fiskalni racun i
date ga na uvid prilikom izjavljivanja
reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proisti¢u iz
Zakona o zastiti potroSaca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji na¢in ne

utiCe, niti isklju¢uje prava koja kupac

ima u skladu sa vaze¢im Zakonom o
zastiti potroSaca po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost
robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom
preuzima obavezu da kupcima svojih
aparata, a pod uslovima definisanim u
ovoj izjavi, obezbedi:
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besplatno otklanjanje kvarova u
garantnom roku, koji bi nastali kod
uobicajene upotrebe ili zbog greSaka
u proizvodniji i materijalu, ili
zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom
izjavom, u slucaju da opravka nije
moguca, ili

ako otklanjanje kvara nije moguce,
kupac ima pravo da zahteva od
prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma
kupovine proizvoda, odnosno od prijema
istog od strane kupca, a $to se dokazuje
fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju
usmeno u nekom od prodajnih objekata
Lidl Srbija KD, odnosno telefonom,
pisanim putem ili elektronskim putem na
kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu fiskalnog racuna na uvid.
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U cilju ispravnog funkcionisanja
proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u
garantnom roku, prodavac c¢e izvrSiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na
proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obrac¢anja prodavcu za tehni¢ku
pomoc¢, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova
naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuce delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po€ev od dana kada

je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu
davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnitke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.
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Garancija ne vazi u sledeé¢im
slu¢ajevima:

1.

Ukoliko prodavcu uz aparat nije
prilozen fiskalni racun sa datumom
prodaje.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).
Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja
na uredaju posledica delovanja
spoljnih uticaja, kao $to su: velika
vlaga, previsoka i suviSe niska
temperatura (pucanje cevi usled
smrzavanja, oSte¢enja gumenih
delova, rdanje, itd.)

Ukoliko proizvod nije koriS¢en u
skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je proizvod pokusalo da
popravi tre¢e neovlascéeno lice.
Ukoliko proizvod nije kori§¢en u
skladu sa namenom.

Ukoliko je CiSc¢enje i odrzavanje
uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.
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8. Ukoliko je proizvod kori§¢en u
profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda:

20V 4 Ah Punjiva
baterija

Model: HG13859

IAN / Serijski broj: | 540711_2510

Proizvodac: OWIM GmbH &
Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac Lidl Srbija KD

garancije- Prva juznaradna 3

uvoznik: 22330 Nova
Pazova

Republika Srbija
Tel. 0800 300 180
E-mail:
owim@lidl.rs

Datum predaje
robe potrosacu:

datum sa fiskalnog
raéuna
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Uvozi i stavlja u Lidl Srbija KD
promet: Prva juzna radna 3
22330 Nova
Pazova

Republika Srbija
Tel. 0800 300 180
E-mail:
owim@lidl.rs

Da biste bili sigurni da ¢e vas zahtev biti
brzo obraden, pratite slede¢a uputstva:

Za sva pitanja, pripremite racun i broj
artikla (JAN 540711_2510) kao dokaz
kupovine.

Nadite broj artikla na natpisnoj plocici na
proizvodu, gravuri na proizvodu, naslovnoj
strani vaSeg uputstva (dole levo) ili
nalepnici na poledini ili dnu proizvoda.
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Ako dode do funkcionalnih greSaka ili
drugih kvarova, prvo kontaktirajte dole
navedenu servisnu sluzbu telefonom ili
e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati proizvod
koji je evidentiran kao neispravan na
adresu servisa koju ste dobili, prilazuci
racun (priznanicu) i detalje o tome Sta je u
kvaru i kada je nastao.

Mozete pogledati i preuzeti ove i

mnoge druge priru¢nike na parkside-
diy.com. Skeniranjem ovog QR koda
dospecete direktno na parkside-diy.
com. |zaberite vasu zemlju i potrazite
uputstva za upotrebu koristeéi masku

za pretragu. UnoSenjem broja artikla
(IAN) 540711_2510 pristupicete uputstvu
za upotrebu vasSeg artikla.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis Srbija
Tel.: 0800801807
Kontakt formular na
parkside-diy.com
IAN 540711_2510

AAA Srpska oznaka usaglasenosti

C€
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Mpepynpenysama n ynotpe6eHun

cumbonu

OBue ynatcTsa 3a ynortpeba ru
copgp>xar cnegHuse cumoonu n

npepynpenyeama:

VAN

OMACHOCT! OBoj cum6on
CO CUrHanHMoT 360p
»OMACHOCT" o3HauyBa
OMacHOCT CO BNCOKO HVBO
Ha pU3NK Koja, fOKOJIKY He
ce nsberHe, ke pesyntmpa
CO CEpPWO3HY NoBpean Unn
CMpT.

NPEAYNPEAYBAHE!
OBoj cnumbon co
CUrHaNHNOT 360p
L[IPEOYTPEOYBAHE"
03Ha4yBa OMacHoOCT CO
CpenHO HUBO Ha PU3NK
KOja, JOKONKY He ce
nsberHe, ke pesyntupa co
CEepVO3HY NnoBpeamn unm
CMpT.

MK 177



178 MK

NPETNA3INBO!

OBoj cumbon co
CuUrHanHmoT 36op
LPEOYMNPEOYBAHE"
03Ha4yBa OMacHOCT CO
HICKO HVBO Ha pu3uK Koja,
OOKONKY He ce usberHe,
MO>Xe fa pesyntupa

CO NecHa um ymepeHa
nospepga.

BHUMAHME! OBoj cum6on
CO CUrHanHmoT 360p
»BHUMAHWE" ykaxyBa Ha
MoTeHUMjanHo MaTepujanHo
OLUTETYBahE, JAOKONKY

He ce usberHe, Moxe ga
pesynTnpa co MarepujanHo
OLUTETYBaHE.

3ABEJIELLKA: OBoj
cuM60s1 CO CUTrHaNHNOT
360p ,3ABEJIELLIKA” naBa
[OOMOSTHUTENTHN KOPUCHN
HopMaLmn.



EpHoHacouyHa cTpyja /
HanoH

NPEAYNPEAYBAHSE!
OMACHOCT o4
EKCIMJIOSUJA!
MpenynpenyBare co
0BOj cumbon 1 36opoT
-IPEOYTPEOYBAHE!"
+~OMACHOCT O,
EKCIMJ1I03NJA®
O3Ha4yBa noTeHumjanHa
3aKkaHa of, ekcrniosuja.
HenounTtyBameTo Ha

oBa npepynpenysake
MOXe [a pe3ynTupa co
Cepuo3Hy unu aranHu
NnoBpeau 1 NoTeHuujanHa
mMaTepujanHa wreTa.
Cnepete rv ynatcTearta
BO OBa npepynpenysare
3a fja cnpe4vnTe CEPUO3HM
noBpeam, OnacHoCT Mo
XKVMBOTOT UV MarepujanHa
wrertal
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Jlntnym-joHcka 6atepuja

3awTuTteTe ja

6aTepujaTa og TonaMHa n
KOHTUHYyMpaHa UHTeH3VBHa
COHYeBa CBEeTNNHA.

3awTtuteTe ja 6aTepujata
opf rnoxap.

3awtuteTe ja 6aTepujata
o[ Boga v Bnara.

OBoj cum601 3Haun

Oeka npepg ynotpebda Ha
npon3soAoT Mopa Aa ce
npo4uTaar ynarcrsara 3a
ynotpeba.

CE osHakarta o3HavyBa
yCornaceHocT co
peneBaHTHUTE QUPEKTUBM
Ha EY wTo ce ogHecyBaar
Ha OBOj MPOV3BOA,



20V 4 Ah MPEHOCHA
BATEPUJA

® BoBep

Be yecTutame 3a KynyBambeTO Ha
Bawwot HoB npoussopg. Co Toa ce
OofJly4nBTE 3a KBANIMTETEH NPON3BOA.
YnartcTBoTO 3a ynoTpeba e fen of,

OBOj NPOM3BOA. Toa coap>Xn BaXKHN
MHopMaLumm 3a 6e€36e4HOCT, KopUcTere
1 OTCTpaHyBame. 3anosHajTe ce co cuTe
ynarcTBsa 3a ynoTtpeba n 6e36egHocT
npeq 4a ro KopucTuTe NPon3BoaoT.
KopucTteTe ro npon3BofoT caMmo Kako
LUTO € OnKLIaHo 1 3a HaBefeHnTe
HameHu. Npwn NnpegaBare Ha NPoOU3BO[0T
Ha TpeTu nuua, NpeaapeTe rv cute
NPUOPY>KHU LOKYMEHTW.

BatepujaTta Ha nonHere € KoMnaTuounHa
co cuTe ypenu of cepujata Parkside

X 20 V Team. Barepujata Ha nonHewe
MOXe fa Ce NOMHK caMo co ynotpeba
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Ha nofHa4yn og cepujata Parkside X 20 V
TEAM.

OBaa 6aTtepuja Ha MosHeHe He

€ HameHeTa 3a KomepuujanHa
ynotpeba. Cekoja gpyra ynotpeba unm
mMoandurKaumja Ha anapaToT ce cMmeTa
[ieKa e HenpasuHa U HOCY 3HaAYUTENEH
pu3uK of Hecpeku. MpomnssoguTenoT
He npudaka HMKakea OAroBOPHOCT

3a WTeTuTe WTO Ce NpUnuLyBaar Ha
3noynotpeba.

Konye 3a ocnob6opysatse Ha
6aTepvjarta Ha NoJiHeHe

Bartepwuja Ha nonHewe

LED nHpukaTtop 3a cTtaTyc Ha

~_ Garepuja

14 Konye (HUBO Ha MOJTHEHE)

|5 | KaGen 3a cTpyja co MpuKiy4ok

16| Bp3 nonHay 3a 6atepun (He e
BKJTyYeH)

LED nHoukaTop 3a nosnHemne — upBeH
LED wHpukaTop 3a nofiHeHe — 3eN1eH




1 20V 4 Ah lNpeHocHa 6aTtepuja
1 Kowmnnet ynatcTtsa 3a ynotpeba

Batepuja:
Tun:
HomuHaTneeH
HaroH:
Kanauyurert:
Kenuu:
EHepreTcka
BPEAHOCT:
MpenopavaHa
Temneparypa

Ha cpegnHaTta:

3a BpeMe Ha
MoSHEeHE:

3a BpeMe Ha
pabora:

3a Bpeme Ha
cknagupame:

PAP 204 A1

JINTNYM JOHCKA

makc. 20V ===
4,0 Ah
10

80 Wh

makc. 45 °C
+4 go +40 °C
+4 no +40 °C

+20 po +26 °C
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3a fa ja HanonHuTe 6aTepujaTa,
KOpUCTETE ' CaMo MonHaynTe of,
cepwujata Parkside X 20 V TEAM.
Bpeme Ha nonHere Ha 6aTepujata
PAP 204 A1:

PLG 20 C1 120 MuHYTH

PLG 20 A4

PLG 20 C3

PLG 20 A3 60 MUHYTK

PDSLG 20 A1

MonHa4 42 MURyTI

(pexxum Ha

Smart PLGS | 6p30 nonHeme)

2012 A1 240 MuHYTH
(ECO pexum
Ha NONHEHE)

3ABEJIELLKA: BuctnHckoTo Bpeme

Ha NonHere MoXe Ja buge mManky
nopasnu4yHo of ropeHaBeAeHOTO BO
3aBWCHOCT Of, TeMneparypara Ha
oKonuHara u coctojéaTa Ha 6atepvjaTa.
MHdopmauunTe ce npeaMeT Ha npoMeHa
6€e3 NPETXOAHO U3BECTYBaHE.
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KnueHTn of cnegHuee 3emju MOXXe ga
HapayaaT KoMNaTUGUNIHN PE3EPBHN
6atepumn 1 nonHa4m npeky Lidl oHnajH
NpPoLaBHULNTE:

lepmanuja (lidl.de), PpaHupija (lidl.fr),
Benruja (lidl.be), Yewwka Peny6nvka
(lidl.cz), XonaHgwuja (lidl.nl), Moncka (lidl.pl),
Croadka (lidl.sk), LLinaHwja (lidl.es)

KnneHTnTe of cute apyru 3emjm
MoOXaT Aa rv Hapavaar Ha
www.optimex-shop.com.

A OnwTtn 6e36egHOCHMU
npeaynpenyBama
A NPEAYNPEAYBASE! [NpoynTajte
rv cute npegynpenyBarba 3a
6e36e4HOCT 1 cuTe ynaTcTea.
[okonky He ce cnegaTt
npegynpenyBarara 1 ynarcrasara
MOXKe Aa [ojae BO CTPyeH yaap,
noxxap n/unu ceprnosHa nospega.
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YYBAJTE ' CUTE
NPEAYNPEAYBAHA U YIIATCTBA 3A
NMOAOLHA.

a)

6)

MonHeTe camo CO NOJSIHAYOT LWITO
ro npenopavasn npou3BogUTENoT.
[NonHay WwTo e cooaBeTeH 3a efeH
TN Ha 6aTepuja Ha NoSIHEHE MOXKE
[a cospjane pusuK of noxxap kora
ce KOpUCTU co apyra 6aTtepuja Ha
NnoJiHeHe.

KopucTtete enekTpu4Hu anaTtum
camo co 6aTepum Ha NOJIHEeHe
WITO ce cneuujanHo Ha3Ha4YeHU.
KopucteneTo Ha apyrn 6atepun Ha
NnonHere MoXe Aa co3fafe pusvK of,
noespega v noxap.

Kora 6aTtepujata Ha nosiHewe He
ce KOpUCTU, YyBajTe ja noganeky
oA ApYyrv MeTasiHU NpegmeTy,
KaKo LUTO ce cnajanuuun, MOHeTH,
KJTy4YeBM, YEBJIU, 3aBPTKU UIN
APYyru Manv meTanHu NnpeameTu,
KOU MOXKaT fia co3paaaTt BpcKa
nomery KOHTakTuTe. KpatkoTo
crojyBarbe Ha TepMUHaNUTe Ha
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r)

6arepujaTta MOXXe aa NpenmssmKa
N3ropeHnL unm noxxap.

Mop HacunHu ycnosu, of,
6aTepujaTta Ha NOJIHEHE MOXe
Aa 6upe ncthpneHa Te4HOCT;
n36erHyBajTe KOHTaKT. AKo
CNy4ajHoO faojae A0 KOHTAKT,
ucumucrete ro co Bopa. Ako
Te4yHOCTa [i0jAe BO KOHTAKT CO
ouyuTte, AONOJIHUTENHO Nnobapajte
MeauLMHCKa nomoll. TeyHocTa
ncpneHa og 6atepujata Moxe

[a npeauserka nputauuja nnm
N3ropeHmnLm.

A BHAMAHUE! PU3NK Of,
EKCIJIO3UNJA!

+ 7
v

X
X

Hukoraw He nonHete 6atepumn
KOW HEe MOXKe [a ce MnosnHar.
3awTuTeTe ja 6aTepujarta LWITO
MOXX€e [a Ce MOMHN Of, TOMJIMHA,
Ha npruMep, of, KOHTUHyupaHa
N3NOXXEHOCT Ha COHYeBa
CBETNUHA, OraH, Bogda v Bnara.
MocTon pun3uk og ekcnnosuja.
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n)

e)

He kopucreTte 6aTtepuja Ha
noJiHewe 3a anar LUTO € OWTeTeH
wnn mopaudmumpad. OwTeTeHnTe
unn moguouumnpaHutTe 6artepum
nokaxxyBaaT HenpeasuaInBeo
ofHecyBare, LUTO MOXe Aa
pes3ynTrpa co noxap, ekcrnnoauja
W pU3KK of, NoBpeaa.

He nanoxyBajte 6aTtepuja Ha
NMoJIHEH€ UJN anaTt Ha oraH

WIN eKCTPEMHU TeMmnepaTypu.
M3noxxeHocTa Ha oraH nnm
Temnepatypu Hag 130 °C moxe pa
npenusBuKa ekcrnnosauja.

Cnepete rv cute ynaTcrea

3a NoJiHeHe 1 He NOoJIHETe ja
6aTepujaTta Ha NONHEeHe UNu
anaTtoT HaABOp oA TeMNepaTypHUOT
oricer LUTO € HaBeAeH BO
ynaTtcrtBarta. HenpaBnnHOTO nosiHewe
WS MOJSHEHE Ha TeMnepaTypu
HaZABOP Of, HABEAEHNOT OMNCEr MOXe
Aa ja owrtetn 6atepujata n ga ro
3ronemMu pu3nKoT of, noxxap.
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X) BesbenHocHUTe ynaTcTea Ha

KOMNaTuéMNHUTE NonHa4n Mopa aa
6éngat HabrmbyayBaHu.

CepBuc

a)

6)

BawwmoTt eneKkTpuyieH anar

Heka 6upge cepBUCUpaH op,
KBanuiukyBaH TeXHU4Yap, Koj

Ke KOPUCTU CaMO UAEHTUYHMN
pe3epBHU genoBu. OBa Ke 06e36eau
Ofp>KyBatbe Ha 6e36efHOCTa Ha
€NeKTPUYHNOT anart.

Hukoraw He cepBucupajte
owteteHu 6arepun.
CepsuicupaneTto Ha 6aTepuute Tpebda
[a ro BpLiaT camo NponsBoauTenoT
W oBNacTeHUTE CePBUCEPU.
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® Ynotpeba

3ABEJIELLKA: BatepujaTta Ha nonHewe
MO>Ke [a Ce MOJSTHN BO BUMO KOe
Bpeme 6e3 fia ce Hamanu Hej3NHNOT
XKVNBOTEH BeK. [MpeKnHyBareTo Ha
MPOLIECOT Ha MOJHEHE HE ja owTeTyBa
GaTepujaTta Ha nonHetse [2].
HanonHerte ja 6aTepujaTta Ha NONHEHE
npepn ynotpeba Kora e Ha CpefHo
WSIN HACKO HMBO Ha HaroJIHETOCT.
LED cBeTunkunTte 3a KOHTpona Ha
nonHetse (UpseHu [7] v 3enexn [8)) ro
03Ha4vyBaaT CTaTyCOT Ha NonHa4oT
[6] (He e BknyueH) n GaTepujaTa Ha
nonHetoe [2].
BmeTHeTe ja 6aTepujaTta Ha NoHEHE
BO MOMHaYoT [6] (He e BKy4eH).
[MoBp3eTe ro NPuKYy4OKOT 3a CTpyja
CO LUTEKep.
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Kora 6aTepujaTa Ha nonHetse [2] e
LuenocHo HanonHeta: OTcTpaHeTe ja
6artepujata Ha NoSIHEHE Of, NONHAYO0T
@ (He e Bkny4eH). NaBapeTe ro

NPUKJTY4HOKOT 3a cTpyja |5 | of,
LUTEKepOoT.

LipseHaTa LED cBeTHyBa batepujata Ha
MOJSIHEHE CE MOSHN.

3eneHara LED cBeTtHyBa batepujata Ha
NOsMHeHe € LiefIOCHO HarnosHeTa.
3eneHarta u ypBeHata LED Tpenkaart
BatepujaTta Ha nonHere e gedexkTHa.
LipBeHata LED Tpenka batepujaTta Ha
MoJSIHEHE € NpenagHa Un npexeLuxa.
3eneHarta LED cBeTHyBa (6e3 6atepuja
Ha nonHemne) NonHayoT e NoAroTeBeH 3a
ynotpeoba.

BuonetoBuoTt JIE[] cBeTHYBa 1

Tpenka 3x AKTUBUPaH € PeXXxMMoT 3a
cknagupame.
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MPUTUCHETE O KOMYETO

3a fja ro nposepuTe CTaTycoT

Ha 6aTepujaTta Ha NonHere

[2]. CtaTycot/npeocTaHataTa
HanosIHETOCT Ke buae nprkaxaHa Ha
LED 3a HMBOTO Ha HanonHETOCT
Kako LUTO crnegysa:

- 3eneHa = MakcMMasHa HarnonHeToCT
- MopTokanosa = cpenHa HanosIHeTOCT
- LipBeHa = HucKa HanosHeToCT

BMeTHeTe ja GaTepujaTa 3a NoNHeHe
camo OTKako 6arepuckara anatka Ke
6uae noaroTeeHa 3a ynortpeba. Pusuk o
nospepgal
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1.

3a fa ja BMeTHeTe 6atepujaTa Ha
nosiHeHe , CTaBeTe ja BO XXNeboT
1 MPUTUCHETE ja BO anapaToT. Ke
MCMYLUTUN 3BYK [ieKa € CMeCcTeHa BO
nexuwTe.

3a ga ja oTcTpaHuTe 6atepujaTta
Ha nonHeme | 2 | og anaparor,
NPUTUCHETE IO KOMYeTo 3a
ocnobopysare Ha 6atepujata

Ha nonHetbe [ 1] 1 nsenevere ja
6aTepujaTa Ha nonHerbe [2].

® OppxyBame U cknagvpame

Cknagupajte ja 6atepujaTta Ha
nonHere [2] camo genymHo
HanonHeta. baTtepujata Ha nonHewe
Tpeba fa ce HaromnHu of

40 po 60 % (noptokanosata LED
BO MHAOMKATOPOT 3a NOJIHEHE
CBETHYBa) Npepd fAa ce cknagupa Ha
nogosnr Nepuog.
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MpoBepyBajTe ja 6aTepujata Ha
nonHere | 2 | NPUGANKHO Ha CeKou

3 Meceum Kora ja cknagupare nogonr
nepvogd. HanonHete no norpeba.
MpuTncHeTe 1 3agp>KeTe ro KON4eTo
Ha UHOMKATOPOT Ha CTaTyCcoT Ha
nonHere | 4 | okony 10 cekyHaw.
BatepujaTa ke ce npecdpnn Bo pexum
Ha cknaguparbe.

® Yucremwe

WcuncTteTe rv npawumHaTa u
ocTaTouuTe of OTBOPOT 3a NOSIHEHE
N €eNEKTPUYHNTE KOHTaKT/ CO NMOMOLLI
Ha Meka 4eTka.

Hvkoral He KopucTeTe 3ananveu
W COropsIMBY pacTBOpYBa4n OKosy
6artepun, NOMHAYOT UK anaTkuTe.

® Opnaramwe

Ambanaxarta e HanpaBeHa 0f, €KOJOLLKU
maTtepujany Kou MoXeTe fa rv
OLJIOXKMNTE MPEKY NOKaNHUTE LIEHTPU 3a
peLuKnparse.
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BHumaBajTe Ha ob6enexyBaheTo
Ha maTepujanuTe 3a nakyBare
npu CenekTMpame Ha oTnagoT,
TNE Ce 03HAYEHN CO KpaTeHKM
(a) n 6poeswu (b) co cnegHoTO
3Hayemne: 1-7: Nnactuka/20-22:
XapTuja n kapToH/80-98:
Kom6uHmnpann matepujanu.
BapwjaHTuTe 3a ognarawe

Ha UCTPOLLIEHNOT NPON3B0[,
MOXXeTe fa rv Jo3HaeTe BO
Bawara onwTuHa nnm rpapcka
agMyHuCTpauuja.

Kora BawwmoT npounssop Beke
He e ynoTpebnB, BO MHTEpPEC
Ha 3aluTnTaTa Ha XXMBOTHaTa
cpenvHa, He ro pnajte Bo
OOMaLUHNOT OTNnag, TyKy
npepageTe ro Ha COoABETHO
CTPY4HO oanaramwe. 3a
MHopmMaLmm 3a CObMpHNTE
NYyHKTOBW 1N HUBHOTO paboTHO
Bpeme, obparteTe ce go Bawata
HafneXxxHa agMuHNCTpaumja.
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HedekTHNTE nnn nckopucTeHn 6arepun/
akymynaTopu Mopa fa ce peuvknupaar.
Bpartete rn 6atepunte/akymynaropute
n/vinn Npon3BO[OT NPEKY NOHYAEeHUTe
COBUPHN MecTa.

LUTreTHNn nocnegnum 3a
E XKMBOTHaTa cpeAviHa npv

HEeNpaBuWJIHO ofJ1arawe Ha

6aTepun / akymynatopu!
M3BapeTe ru 6atepumnte /

aKyMynaTopCKUOT NakeT of, NPoU3Boa0T
npen oafiararbe.

BartepuunTe / akymynaTopuTe He cmeat
na ce opnaaT Co KOMyHaJTHMOT OTnag.
Tue MoXe foa cogp>KaT TOKCUYHMN TELLKMN
METanu 1 Nognexar Ha TPeTMaH Kako
nocebeH otnag. XeMmmckute cumbonu
Ha TeLKUTe MeTann ce criegHuBe:

Cd = kagmuym, Hg = xuBa, Pb = onoso.
3aroa, BpaTeTe rv ICKOPUCTEHUTE
6aTepun / akymynaTopu Ha KOMyHanHo
cobupayvko MecTo.
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® lapaHuuja

MpounssogoT e n3paboTeH cnopes,
CTPOr/ HACOKW 3a KBa/IUTET 1 €
BHMMAaTENHO NMPOBEPEH NPEL, Ncrnopaka.
Bo cnyyaj Ha maTepujanHu nam
NPOV3BOACTBEHN HEQOCTATOUM, MMaTe
3aKOHCKM Nnpasa KOH NpoJasaYvoT Ha
nponseofoT. BalnTte 3akoHCcKM npasa
He ce orpaHnNYeHn Ha HUKaKOB Ha4MH CO
HallaTa rapaHuvja HaBedeHa nogony.

lapaHumjaTa 3a 0BOj NPON3BOA U3HECYBa
3 rogvHu op, AaTyMOT Ha KynyBahse€.
lapaHTHUOT poK 3ano4vHyBa of AaTymMoT
Ha KynyBame. HyBajTe ja opurnHanHaTa
CMeTKa 3a KyrnyBawe Ha 6e36egHo
MecTO, 6uaejKn OBOj OOKYMEHT €
notpebeH Kako [oka3 3a KyrnyBahEeTO.

CuTe owTeTyBama Un HegocTaToLm Kou
NnocToese yLUTe NpU KyrnyBakeTo Mopa
BefHaLl fa ce npujaBaTt No BageHeTo Ha
NpPonsBoAoT oA ambanaxara.
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[okonky npon3sogoT BO poK oA 3
roavH1 Of, [AaTyMOT Ha KyrnyBare NoKaxe
marepwujaneH U Npon3BOACTBEH
He[oCTaToK, HMe — Mo Hawl n3bop — Ke ro
nonpasume uny 3ameHume 6ecnnaTHo 3a
Bac. MapaHTHMOT pok He ce NpogomKyBa
co npucareHo rapaHTHo H6apare. OBa
BaXXW 1 3a 3aMEHETUTE U MONpaBeHnTe
nenosu.

OBaa rapaHuuja npecTtaHyBa fa Baxu
aKo NPOV3BOLAOT € OLUTETEH UMK
HenpaBWUTHO KOPUCTEH W OOPXKYBaH.

lapaHumjaTa rm nokpuesa matepujanHiTe
1 NPOU3BOACTBEHUTE HEAOCTATOLMN.

3a ga ce 06e36ean 6p3a 06paboTKa Ha
Baweto 6aparbe, cnegete ru cnegHuTe
ynaTtcTtBa:

3a cute 6apara NoaroTBeTe ja cMeTKara
n 6pojoT Ha apTuknoT (IAN 540711_2510)
Kako [0Kas 3a Kynysatbe.
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BpojoT Ha apTMKNOT MOXKeTe aa ro
HajoeTe Ha o3HakaTa Ha NPOoW3BOLOT,
Kako rpaesypa Ha NpOoW3BOAOT, Ha
HacnoBHaTta cTpaHuua Ha BaweTto
ynaTcTBO (Qony NeBo) unn Ha
HanenHuuaTa Ha 3afHUOT WU JOMHUOT
Jen o Npon3BoOfdoT.

[lokonKy ce nojaBat hyHKLMOHASTHU
aedeKTn unm gpyru HegocTarTouu,
HajNPBO KOHTAKTUPAjTE ja HaBeaeHaTa
cepBucHa cny>6a no TenedoH nnm no
e-nowTa.

Mpoun3BO[OT LWITO € eBUAEHTUPAH Kako
HeuncnpaseH MOXETe fja ro ucnpartuTe,
6e3 nowTaprHa, Ha cepBrcHaTa agpeca
LUTO BU € COONLUTEHA, NMpu WTo Tpeba
Aa ro npunoxxnte d:)I/ICKaJ'IHaTa CMeTKa
1 fa HaBefeTe BO LUTO Ce COCTon
He[OCTaToOKOT 1 Kora ce rnojasui.

Ha parkside-diy.com moxeTe ga rm
BUAMUTE N MPe3eMeTe 0Ba 1 MHOTY
apyrun ynatcTea. Co osoj QR-kog ke
6uaeTe QUPEKTHO NPeHaco4YeHn Ha

MK 199



parkside-diy.com. V136eperTe ja Bawata
3emMja 1 npebapyBajTe ru ynarcreara

3a ynotpeba npeky noseTo 3a
npebapysare. Co BHeCyBame Ha 6pojoT
Ha apTuknot (IAN) 540711_2510 ke
Jojoete oo ynatcTBOTO 3a yrnoTpeba 3a
BawwmoT npomnssog.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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™K Cepsuc CesepHa MakegoHuja
Ten.: 080097198
KoHTakT-thopmynap Ha
parkside-diy.com
IAN 540711_2510

AAA Cpncku 3HaK 3a COobpa3HOCT

e
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Paralajmérimet dhe

simbolet e pérdorura . . .. .. Fagja

Hyrje. . .......... ... .. ... Fagja
Pérdorimi i synuar. . ..... Faqgja
Vecorité. . ............. Faqgja
Pérmbajtja e paketimit . . . Fagja
Té dhénat teknike . . . . ... Faqgja

Shénime té pérgjithshme

sigurie . ................. Fagja

Pérdorimi................ Fagja
Karikimi i baterisé sé
karikueshme .......... Faqgja
Gjendja e drités LED. . . .. Fagja

Kontrollimi i nivelit t&
karikimit té baterisé sé
karikueshme . .......... Faqgja

Hegja/vendosja e

baterisé sé karikueshme. . Fagja
Mirémbajtja dhe ruajtja . . . . Fagja
Pastrimi................. Faqgja
Asgjésimi................ Fagja
Garancia ................ Fagja
Procedura né rast garancie Faqgja
Shérbimi.............. Faqgja
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Paralajmérimet dhe simbolet e

pérdorura

Né kéto udhézime gjenden simbolet
dhe paralajmérimet e méposhtme:

A

RREZIK! Ky simbol i
shogéruar me fjalén
sinjalizuese “RREZIK”
tregon njé rrezik shumé
té larté i cili nése nuk
shmanget, shkakton
|éndime té rénda ose
vdekje.

PARALAJMERIM! Ky
simbol i shogéruar

me fjalén sinjalizuese
“PARALAJMERIM” tregon
njé rrezik me nivel mesatar
i cili nése nuk shmanget,
shkakton |éndime té rénda
ose vdekje.
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KUJDES! Ky simbol

i shogéruar me fjalén
sinjalizuese “KUJDES”
tregon njé rrezik me

nivel té ulét i cili nése

nuk shmanget, mund té
shkaktojé Iéndime té vogla
ose mesatare.

VEMENDVJE! Ky simbol
me fjalén sinjalizuese
“VEMENDJE” tregon njé
démtim t& mundshém
té pronés, i cili nése
nuk shmanget, mund

té shkaktojé démtim té
pronés.

SHENIM: Ky simbol

i shogéruar me fjalén
sinjalizuese “SHENIM”
jep informacion shtesé té
dobishém.

Rryma direkte / tensioni



Li-lon

PARALAJMERIM!
RREZIK SHPERTHIMI!
Njé paralajmérim me kété
simbol dhe me fjalén
“PARALAJMERIM”. RREZIK
SHPERTHIMI” tregon
rrezikun e mundshém té
shpérthimit. Moszbatimi i
kétij paralajmérimi mund té
shkaktojé Iéndime té rénda
ose vdekjeprurése dhe
démtime t& mundshme té
pronés. Ndigni udhézimet
né kété paralajmérim pér
té parandaluar Iéndimet e
rénda, rrezikun ndaj jetés
ose démtimin e pronés!

Bateri me jone litiumi

AL 205



+ E]77/

max.457C

K
K
&)
ce

206 AL

Mbrojeni bateriné nga
nxehtésia dhe nga drita e
forté e diellit.

Mbrojeni bateriné nga zjarri.

Mbrojeni bateriné nga uiji
dhe lagéshtia.

Ky simbol tregon qé para
se té pérdorni produktin,
duhet té zbatoni udhézimet
€ pérdorimit.

Shenja CE tregon
konformitetin me direktivat
pérkatése té BE-sé gé
zbatohen pér kété produkt.



20V 4 Ah BATERI

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaj té
ri. Keni zgjedhur njé produkt me cilési té
larté. Manuali i pérdorimit éshté pjesé e
kétij produkti. Ai pérmban udhézime té
réndésishme pér siguriné, pérdorimin
dhe asgjésimin. Njihuni miré me té gjitha
udhézimet e pérdorimit dhe té sigurisé
para pérdorimit té€ produktit. Pérdorni
produktin vetém si¢ éshté pérshkruar
dhe vetém pér pérdorimet e pércaktuara.
Dorézoni té gjitha dokumentet bashké me
produktin, nése ia kaloni njé pale té treté.

Bateria e karikueshme éshté e
pajtueshme me té gjitha pajisjet e

serisé Parkside X 20 V Team. Bateria e
karikueshme mund té karikohet vetém
duke pérdorur karikues té serisé Parkside
X 20V TEAM.
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Kjo bateri e karikueshme nuk éshté béré
pér pérdorim tregtar. Cdo pérdorim tjetér
apo modifikim né pajisje konsiderohet
pérdorim i papérshtatshém dhe mbart
rrezikun e aksidenteve. Prodhuesi nuk
mban pérgjegjési pér démtimet gqé
ndodhin pér shkak té keqpérdorimit.

Butoni i I&shimit pér bateriné e
karikueshme

Bateria e karikueshme

Ekrani LED i gjendjes sé baterisé

Butoni (<= (niveli i karikimit)

Kordoni i energjisé me spiné

[6] Karikuesi i shpejté (nuk éshtg i
pérfshiré)

Drita LED e kontrollit t& karikimit -
e kuge

Drita LED e kontrollit té karikimit -
jeshile
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1 20V 4 Ah Bateri
1 Setiudhézimeve té pérdorimit

Bateria: PAP 204 A1

Lloji: LITHIUM ION
Tensioni nominal:  maks. 20V =—==
Kapaciteti: 4.0Ah

Pila: 10

Vlera e energjisé: 80 Wh
Temperatura

e rekomanduar

€ ambientit: maks. 45 °C
Gjaté karikimit: +4 deri né +40 °C
Gjaté punimit: +4 deri né +40 °C
Gjaté ruajtjes: +20 deri né +26 °C

Pér ta karikuar bateriné e karikueshme,
pérdorni vetém karikues té serisé
Parkside X 20 V TEAM.
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Koha e karikimit pér bateriné PAP 204 A1:

Karikuesi

PLG 20 C1 .
PLG 20 A4 120 minuta
PLG 20 C3
PLG 20 A3 60 minuta
PDSLG 20 A1
42 minuta
(modaliteti i
Smart PLGS zﬂgz;?;;t €
2012 AT 240 minuta
(modaliteti i

karikimit ECO)

SHENIM: Koha e vérteté e karikimit
mund té jeté pak ndryshme nga

sa tregohet mé sipér né varési té
temperaturés sé ambientit dhe gjendjes
sé baterisé. Informacioni mund té
ndryshohet pa dhéné njoftim.

Klientét nga vendet e méposhtme mund
té porosisin bateri z&vendésuese té
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pérshtatshme dhe karikues né dyqanet
online té Lidl:

Gjermani (lidl.de), Francé (lidl.fr), Belgjiké
(lidl.be), Republiké Geke (lidl.cz), Holandé
(lidl.nl), Poloni (lidl.pl), Sllovaki (lidl.sk),
Spanjé (lidl.es)

Klientét nga té gjitha vendet e
tjera mund t’i porosisin kéto né
www.optimex-shop.com.

Shénime té
pérgjithshme sigurie
/\ PARALAJMERIM! Lexoni té gjitha

paralajmérimet e sigurisé dhe
udhézimet. Nése nuk zbatohen
paralajmérimet dhe udhézimet, mund
té ndodhin goditje elektrike, zjarr dhe/
ose léndime té rénda.

RUAJINI TE GJITHA
PARALAJMERIMET DHE UDHEZIMET
PER T’IU REFERUAR NE TE
ARDHMEN.
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a) Karikojeni vetém me karikuesin
e specifikuar nga prodhuesi. Njé
karikues gé éshté i pérshtatshém pér
njé lloj baterie té karikueshme mund
té paragesé rrezik zjarri kur pérdoret
me njé bateri tjetér t& karikueshme.

b) Pérdorini mjetet me korrent vetém
me bateriné e karikueshme té
posacme. Pérdorimi i baterive té tjera
té karikueshme mund té paragesé
rrezik IEndimi dhe zjarri.

c) Kur bateria e karikueshme nuk
éshté né pérdorim, mbajeni larg
nga objektet metalike, si kapéset
e letrave, monedhat, celésat,
gozhdét, vidat ose objektet e tjera
té vogla metalike, té cilat mund té
krijojné lidhje nga njé terminal né
njé tjetér. Krijimi i garkut té shkurtér
né terminalet e baterisé mund té
shkaktojé djegie ose zjarr.

d) Kur kushtet jané té kéqija, nga
bateria e karikueshme mund té
dalé Iéng; mos e prekni. Nése
ndodh aksident, shpélajeni me ujé.
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Nése Iéngu bie né kontakt me syté,
kérkoni ndihmé mjekésore. Léngu i
nxjerré nga bateria mund té shkaktojé
irritim ose djegie.

/A KUJDES! RREZIK SHPERTHIMI!

% 77/ Asnjéheré mos karikoni bateri gé
nuk jané té karikueshme.
Mbrojeni bateriné e karikueshme
% nga nxehtésia, pér shembull nga
ekspozimi i vazhdueshém ndaj
/&/ drités sé diellit, zjarrit, ujit dhe

A lagéshtisé.
Ekziston rrezik shpérthimi.

max. 45°C

e) Mos pérdorni bateri té karikueshme
né njé mjet gé éshté démtuar ose
modifikuar. Baterité e démtuara ose
té modifikuara veprojné né ményré
té papritur, duke shkaktuar zjarr
shpérthim ose rrezik [Endimi.

f) Mos e ekspozoni bateriné e
karikueshme ose mjetin ndaj
zjarrit ose temperaturave tepér té
larta. Ekspozimi ndaj zjarrit ose ndaj
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temperaturave mbi 130 °C mund té
shkaktojé shpérthim.

d) Ndigni té gjitha udhézimet e
karikimit dhe mos e karikoni
bateriné e karikueshme ose
mjetin jashté temperaturave té
specifikuara né udhézime. Karikimi
né ményré t€ papérshtatshme ose
né temperatura jashté gamés sé
specifikuar mund ta démtojé bateriné
dhe té& rrité rrezikun e zjarrit.

h) Udhézimet e sigurisé té karikuesve té
pajtueshém duhen zbatuar.

Shérbimi

a) Cojeni mjetin elektrik pér riparim te
njé teknik i kualifikuar, i cili pérdor
vetém pjesé kémbimi origjinale. Kjo
do té béjé qé té ruhet siguria e mjetit
elektrik.

b) Mos i riparoni asnjéheré baterité e
démtuara. Riparimi i baterive duhet
té béhet vetém nga prodhuesi ose
nga ofruesit e autorizuar té shérbimit.
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® Pérdorimi

SHENIM: Bateria e karikueshme
mund té karikohet né ¢do kohé pa
reduktuar jetégjatésiné e saj. Ndérprerja
e procesit té karikimit nuk e démton
bateriné e karikueshme [2].
Karikojeni bateriné e karikueshme
para pérdorimit kur éshté né nivel
karikimi mestar ose té ulét.
Dritat LED té kontrollit t& karikimit
(e kuge [7] dhe jeshile [8]) tregojné
gjendjen e karikuesit @ (nuk
pérfshihet) dhe té baterisé sé
karikueshme [2].
Vendoseni bateriné e karikueshme
né karikues [6] (nuk pérfshihet).
Lidhni njé spiné energjie | 5 | né prizé.
Kur bateria e karikueshme |2 | éshté
e karikuar plotésisht: Higeni bateriné
e karikueshme nga karikuesi [6] (nuk
pérfshihet). Shképuteni spinén e
energjisé | 5 | nga priza.
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Drita LED e kuge ndizet Bateria e
karikueshme po karikohet.

Drita LED jeshile ndizet Bateria e
karikueshme éshté karikuar plotésisht.
Drita LED jeshile dhe e kuge pulsojné
Bateria e karikueshme ka defekt.

Drita LED e kuge pulson Bateria e
karikueshme éshté tepér e ftohté ose
tepér e nxehté.

Drita LED jeshile ndizet (pa bateri té
karikueshme) Karikuesi éshté gati pér
pérdorim.

Drita LED vjolicé ndizet dhe pulson 3
heré Aktivizohet modaliteti i ruajtjes.

Shtypni butonin pér té
kontrolluar gjendjen e baterisé sé
karikueshme [2]. Gjendja/karikimi i
mbetur tregohen te drita LED |3 | e
nivelit t& karikimit si mé poshté:

216 AL



- Jeshile = karikim maksimal
- Portokalli = karikim mesatar
- E kuge = karikim i ulét

Futeni bateriné e karikueshme |2 | vetém
pasi mjeti me bateri té jeté gati pér
pérdorim. Rrezik Iéndimi!

1. Pér té futur bateriné e karikueshme
[2], vendoseni te shina dhe shtyjeni
né pajisje. Do t&€ béjé njé zhurmé
kércitése.

2. Pér ta hequr bateriné e karikueshme
nga pajisja, shtypni butonin e
IEshimit t& baterisé sé karikueshme
[1] dhe térhigeni bateriné e
karikueshme [2] .

@® Mirémbaijtja dhe ruajtja
Vendoseni né ruajtje bateriné e
karikueshme [2] vetém né gjendje
té karikuar pjesérisht. Bateria e
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karikueshme | 2 | duhet té karikohet
né nivel 40 deri né 60 % (drita LED
portokalli né treguesin e karikimit
ndizet) para se ta lini pér kohé té
gjaté.

Kontrollojeni gjendjen e karikimit

té baterisé sé karikueshme | 2 | pak
a shumé ¢do 3 muaj kur e lini pér
kohé té gjaté. Karikojeni sérish
sipas nevojés. Shtypni dhe mbani té
shtypur butonin e treguesit té statusit
t& karikimit [4] pér rreth 10 sekonda.
Bateria do té kalojé né modalitetin e
ruajtjes.

@® Pastrimi

Pastroni pluhurin dhe mbeturinat nga
karikuesi dhe nga kontaktet elektrike
duke pérdorur njé furcé té buté.

Mos pérdorni asnjéheré hollues té
ndezshém ose té djegshém prané
baterive, prané karikuesit ose prané
mjeteve.
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® Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale
migésore me mjedisin, té cilat mund t’i
asgjésoni né pikat lokale té riciklimit.

N,
&

I =

Kini parasysh etiketimin e
materialeve t& ambalazhit gjaté
ndarjes sé mbeturinave; ato jané
té shénuara me shkurtesa (a)
dhe numra (b) me kété kuptim:
1-7: Plastika/20-22: Letra dhe
kartoni/80-98: Materiale té
pérziera.

Mundésité pér asgjésimin e
produktit t& pérdorur i merrni né
komunén ose bashkiné tuaj.
Mos e hidhni produktin tuaj né
mbeturinat shtépiake kur ai nuk
funksionon mé, por dorézojeni né
njé ményré té pérshtatshme pér
mijedisin. P&r informacion rreth
pikave té grumbullimit dhe orareve
té tyre, mund té kontaktoni
administratén tuaj lokale.
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Baterité ose akumulatorét e démtuar
ose té konsumuar duhet té riciklohen.
Dorézoni baterité/akumulatorét dhe/
ose produktin né pikat e ofruara té
grumbullimit.

Démtime té mjedisit nga
ﬁ asgjésimi i gabuar i baterive /
akumulatoréve!

Nxirrni baterité / pakun e akumulatorit
nga produkti para asgjésimit.

Baterité / akumulatorét nuk duhet t&
hidhen me mbeturinat shtépiake. Ato
mund té pérmbajné metale té rénda
toksike dhe i nénshtrohen trajtimit si
mbetje té vecanta. Simbolet kimike

té& metaleve té rénda jané si mé

poshté: Cd = Kadmium, Hg = Mérkur,
Pb = Plumb. Prandaj dorézoni baterité /
akumulatorét e konsumuar né njé piké
grumbullimi komunale.
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® Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas
udhézimeve té rrepta té cilésisé dhe
éshté kontrolluar me kujdes para
dorézimit. Né& rast té defekteve té
materialit ose té prodhimit, keni té drejta
ligjore ndaj shitésit t€ produktit. Té drejtat
tuaja ligjore nuk kufizohen né asnjé
ményré nga garancia joné e pérshkruar
mé poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 vjet
nga data e blerjes. Afati i garancisé
fillon nga data e blerjes. Ruani faturén
origjinale té blerjes né njé vend té sigurt,
pasi ky dokument éshté i nevojshém si
déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet gé jané
té pranishme né momentin e blerjes
duhet té raportohen menjéheré pas
hapjes sé produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data
e blerjes paraget njé defekt material
ose té prodhimit, ne do ta riparojmé ose
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zévendésojmé até falas pér ju, sipas
zgjedhjes soné. Afati i garancisé nuk
zgjatet né rast t& pranimit t& njé kérkese
té garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e
zévendésuara ose té riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté
démtuar ose pérdorur apo mirémbajtur
né ményré té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe
té prodhimit.

Pér té siguruar njé pérpunim té shpejté té
kérkesés tuaj, ju lutemi ndigni udhézimet
né vijim:

Pér ¢cdo kérkesé, mbani té gatshém
faturén dhe numrin e artikullit

(IAN 540711_2510) si déshmi té blerjes.

Numrin e artikullit mund ta gjeni né
tabelén e tipit né produkt, né njé
gdhendje né produkt, né fagen e paré
té manualit (poshté majtas) ose né njé
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ngjitése né anén e pasme ose té poshtme
té produktit.

Nése ndodhin defekte funksionale ose
mangési té tjera, kontaktoni fillimisht
departamentin e shérbimit t& pérmendur
mé poshté me telefon ose e-mail.

Njé produkt i regjistruar si i démtuar
mund té dérgohet pa pagesé né

adresén e shérbimit t& komunikuar,

duke bashkangjitur faturén dhe duke
pérshkruar se ku géndron defekti dhe kur
ka ndodhur ai.

Né parkside-diy.com mund té shihni dhe
shkarkoni kété dhe shumé manuale té
tjera. Me kété kod QR ju hyni direkt né
parkside-diy.com. Zgjidhni vendin tuaj
dhe kérkoni pérmes maskés sé kérkimit
pér manuale pérdorimi. Duke futur numrin
e artikullit (IAN) 540711_2510, do t&€ gjeni
manualin e pérdorimit pér artikullin tuaj.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Shérbimi Shqipéri
Formulari i kontaktit né
parkside-diy.com
IAN 540711_2510

A.AA Shenja serbe e konformitetit

Cce
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Avertismente si simboluri utilizate

Aceste instructiuni de utilizare contin
urmatoarele simboluri si avertismente:

A\

A

226 RO

PERICOL! Acest simbol

cu cuvantul de semnalizare
,PERICOL” indica un
pericol cu un nivel ridicat
de risc care, daca nu este
evitat, va duce la vatamari
grave sau deces.

AVERTISMENT! Acest
simbol cu cuvantul

de semnalizare
LAVERTISMENT” indica un
pericol cu un nivel mediu
de risc care, daca nu

este evitat, poate duce la
vatamari grave sau deces.



PRECAUTIE! Acest
simbol in combinatie cu
cuvantul de semnalizare
+~PRECAUTIE” marcheaza
un pericol cu risc scazut
care, daca nu este evitat,
ar putea duce la vatamari
minore sau moderate.

ATENTIE! Acest simbol cu
cuvantul de semnalizare
LATENTIE” indica o posibila
dauna materialda; daca nu
este evitat, ar putea duce la
daune materiale.

NOTA: Acest simbol in
combinatie cu cuvantul
,NOTA” oferd informatii
suplimentare utile.
Curent continuu/tensiune
continua

RO 227



Li-lon
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AVERTISMENT! PERICOL
DE EXPLOZIE! Un
avertisment cu acest simbol
si cuvantul "AVERTISMENT!
PERICOL DE EXPLOZIE"
indica pericolul potential

de explozie. Nerespectarea
acestui avertisment poate
duce la vatamari grave

sau fatale si la potentiale
daune materiale. Urmati
instructiunile din acest
avertisment pentru a
preveni ranirea grava, un
pericol pentru viata sau
daune materiale!

Acumulator de litiu-ion



+ D?/

max.45C

%

X

&)

q3

Protejati setul de
acumulatori de caldura si
de lumina soarelui, intensa
si continua.

Protejati setul de
acumulatori de foc.

Protejati setul de
acumulatori de apa si
umezeala.

Acest simbol inseamna ca
instructiunile de utilizare
trebuie respectate inainte
de a utiliza produsul.

Marcajul CE indica
conformitatea cu directivele
UE relevante aplicabile
pentru acest produs.
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20 V4 Ah ACUMULATOR

® Introducere

Va felicitam pentru achizitionarea noului
dumneavoastra produs. Ati ales un
produs de Tnalta calitate. Manualul de
utilizare reprezinta o parte integranta a
acestui produs. Acesta contine informatii
importante referitoare la siguranta, la
utilizare si la eliminarea ca deseu. inainte
de utilizarea acestui produs, familiarizati-
va mai intéi cu instructiunile de utilizare
si de siguranta. Folositi produsul numai
n modul descris si numai in domeniile
de utilizare indicate. Predati toate
documentele aferente in cazul in care
nstrainati produsul.

Produsul este compatibil cu toate
dispozitivele din gama Parkside X 20 V
Team. Acumulatorul nu poate fi incarcat
decét cu incarcatoarele din gama
Parkside X 20 V TEAM.
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Acest acumulator nu este destinat
utilizarii comerciale. Oricare alta utilizare
sau modificare a aparatului este
considerata improprie si prezinta un risc
important de accidente. Producatorul nu
isi asuma nicio responsabilitate pentru
daunele care pot fi atribuite unei utilizari
necorespunzatoare.

[1] Buton de eliberare pentru bateria
reincarcabila

Acumulator

Afisarea cu LED a starii
__acumulatorului

4] buton (nivel de incarcare)

[5] Cablu de alimentare cu stecher
[6] Tncarcétor rapid de baterii (nu este
inclus)

LED de control al incarcarii - rosu
LED de control al incarcarii - verde

2]
3]

7]
8]
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1 20V 4 Ah Acumulator
1 Set de instructiuni de utilizare

Acumulator:

Tip:

Tensiune nominala:
Capacitate:

Celule:

Valoarea energetica:

Temperatura
ambianta
recomandata:

in timpul incarcarii:
In timpul functionrii:
in timpul depoxzitarii:

PAP 204 A1
LITIU-ION
max. 20 V=—=—=
4,0Ah

10

80 Wh

max. 45 °C

intre +4 si +40 °C
intre +4 si +40 °C
intre +20 si +26 °C

Pentru a incarca bateria reincarcabila,
utilizati numai incarcatoarele din seria
Parkside X 20 V TEAM.
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Timp de incarcare pentru acumulatorul
PAP 204 A1:

PLG 20 C1 120 de

PLG 20 A4 minute

PLG 20 C3

PLG 20 A3 60 de minute

PDSLG 20 A1

incarcator 42 de minute

(mod rapid

Smart PLGS gj(;”;:mare)

2012 A1 .
minute (mod
ECO de
incarcare)

NOTA: Timpul real de incarcare poate
fi usor diferit de cel indicat mai sus, in
functie de temperatura ambianta si de
starea acumulatorului. Informatiile pot fi
modificate fara notificare prealabila.

Clientii pot comanda baterii de schimb
compatibile si incarcatoare de la magazinele
online Lidl pentru urmatoarele tari:
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Germania (lidl.de), Franta (lidl.fr), Belgia
(lidl.be), Republica Ceha (lidl.cz), Tarile
de Jos (lidl.nl), Polonia (lidl.pl), Slovacia
(lidl.sk), Spania (lidl.es)

Clientii din toate celelalte tari pot
comanda de la www.optimex-shop.com.

A Avertismente generale
privind siguranta

/\ AVERTISMENT! V3 rugam s cititi
toate informatiile si instructiunile
de siguranta. Nerespectarea
avertismentelor si instructiunilor
poate duce la soc electric, incendii si
vatamari grave.

SALVATI TOATE AVERTISMENTELE

SI INSTRUCTIUNILE PENTRU

REFERINTE ULTERIOARE.

a) Reincarcati numai cu incarcatorul
specificat de producator. Un
incarcator care este potrivit pentru un
tip de acumulator poate crea un risc
de incendiu atunci cand este utilizat
cu un alt acumulator.
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b) Folositi uneltele electrice numai
cu acumulatori special desemnati.
Utilizarea oricaror alte baterii
reincarcabile poate crea un risc de
ranire si de incendiu.

c) Atunci cand bateria reincarcabila
nu este utilizata, pastrati-o departe
de alte obiecte metalice, cum ar fi
agrafe de hartie, monede, chei, cuie,
suruburi sau alte obiecte metalice
mici, care pot face o conexiune de
la un terminal la altul. Scurtcircuitarea
bornelor acumulatorului poate provoca
arsuri sau incendiu.

d) in conditii abuzive, din acumulator
poate fi ejectat lichid; evitati
contactul. Daca contactul are loc
accidental, clatiti cu apa. Daca
lichidul intra in contact cu ochii,
solicitati suplimentar ajutor medical.
Lichidul ejectat din acumulator poate
provoca iritatii sau arsuri.
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/A PRECAUTIE! PERICOL DE
EXPLOZIE!
+D77/ Nu chéfcati Qiciodaté bateriile
| nereincércabile!
Protejati bateria reincarcabila
% de céldura, de exemplu de
expunerea continua la lumina

% soarelui, foc, apa si umiditate.

Exista un risc de explozie.

€) Nu utilizati un set de acumulatori
pentru scula care este deteriorata
sau modificata. Acumulatorii
deteriorati sau modificati prezinta
un comportament imprevizibil care
duce la incendiu, explozie sau risc de
vatamare.

f) Nu expuneti un acumulator sau
o scula la foc sau la temperaturi
excesive. Expunerea la foc sau la
temperaturi de peste 130°C poate
provoca o explozie.
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9)

h)

Respectati toate instructiunile

de incarcare si nu incarcati
acumulatorul sau scula in afara
intervalului de temperatura
specificat in instructiuni. incarcarea
necorespunzatoare sau la temperaturi
in afara intervalului specificat poate
deteriora acumulatorul si creste riscul
de incendiu.

Trebuie respectate instructiunile

de siguranta ale incarcatoarelor
compatibile.

Operatiile de service

a)

b)

Efectuati service-ul sculei electrice
de catre o persoana calificata,
folosind numai piese de schimb
identice. Acest lucru va asigura
mentinerea sigurantei sculei electrice.
Nu reparati niciodata seturile de
acumulatori deteriorati. intretinerea
seturilor de acumulatori trebuie
efectuata numai de catre producator
sau de catre furnizorii de service
autorizati.
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@® Utilizarea

NOTA: Acumulatorul [2] poate fi incarcat
n orice moment fara a reduce durata de
viat4. Intreruperea procesului de incércare
nu deterioreaza acumulatorul |2 .
incércati acumulatorul [2] inainte de
utilizare atunci cand acesta se afla
la un nivel de incarcare mediu sau
scazut.
LED-urile de control al incarcarii
(rosu [7] si verde [8]) indica starea
incércatorului [6] (neinclus) si a
acumulatorului [2].
Introduceti bateria reincarcabila | 2 | in
incércatorul [6] (nu este inclus).
Conectati stecherul de alimentare
la o priza de curent.
Cand acumulatorul | 2 | este incarcat
complet: Scoateti acumulatorul din
incércator [6] (neinclus). Deconectati
stecherul [5] de la priza.

238 RO



LED rosu se aprinde Acumulatorul se
incarca.

LED-ul verde se aprinde Acumulatorul
este complet incarcat.

LED-ul verde si rosu lumineaza
intermitent Acumulatorul este defect.
LED-ul rosu clipeste Acumulatorul este
prea rece sau prea cald.

LED-ul verde se aprinde (fara
acumulator) incércatorul este gata de
utilizare.

LED-ul mov se aprinde si clipeste de
3x Modul de stocare este activat.

Apasati butonul pentru a
verifica starea acumulatorului [2].
Starea/incarcarea ramasa se afiseaza
pe LED-urile nivelului de incarcare
dupa cum urmeaza:

- Verde = incarcare maxima
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- Portocaliu = incarcare medie
- Rosu = incarcare scazuta

Introduceti acumulatorul [2] numai dupa
ce scula cu acumulator este gata de
utilizare. Risc de vatamare!

1. Pentru a introduce acumulatorul
, asezati-l pe sina de ghidare si
impingeti-l in aparat. Acesta se va
anclansa cu un declic.

2. Pentru a scoate acumulatorul
din incarcator, apasati butonul de
eliberare a acumulatorului m Si
scoateti acumulatorul .

@ intretinerea si depozitarea

Pastrati acumulatorul | 2 | doar partial
incarcat. Acumulatorul | 2 | trebuie
incarcat intre 40 % si 60% (indicatorul
de incarcare LED | 3 | portocaliu
trebuie sa fie aprins) inaintea
depozitarii pe termen lung.
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Verificati gradul de incarcare a
acumulatorului | 2 | aproximativ la
fiecare 3 luni atunci cand il depozitati
pentru perioade indelungate. incarcati
dupa cum este nevoie. Apasati si
tineti apasat butonul indicator al starii
incércarii [4] timp de aproximativ 10
secunde. Bateria va comuta pe modul
de stocare.

@® Curatarea

Curatati praful si resturile de pe
orificiile de aerisire si de pe contactele
electrice folosind o perie moale.

Nu utilizati niciodata solventi
inflamabili sau combustibili in
apropierea bateriilor, a incarcatorului
sau a sculelor.

® inliaturare

Ambalajul este produs din material
ecologice care pot fi eliminate la punctele
locale de reciclare.
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N Respectati marcajul materialelor
Lb,) de ambalaj pentru eliminarea

a deseurilor, acestea sunt marcate
de abrevierile (a) si cifrele (b)
cu urmatoarea semnificatie:
1-7: plastice / 20-22: hartie si
carton / 80-98: substante de
conexiune.
Puteti obtine informatii despre
22 ) -
%" posibilitatile de eliminare a
produsului de la administratia
locala.
Pentru a proteja mediul
inconjurator nu eliminati produsul
dumneavoastra la gunoiul
menajer atunci cand nu mai
poate fi folosit, ci predati-l la un
punct de colectare. Va puteti
informa cu privire la punctele de
colectare si orarul acestora de la
administrati competenta.

1
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Bateriile / acumulatorii defecti sau
consumati trebuie reciclati. inapoiati
bateriile si sau acumulatorii prin
intermediul punctelor de colectare
indicate.

Deteriorarea mediului
Ei inconjurator prin aruncarea

gresita a bateriilor /

acumulatorilor!

inainte de eliminare, indepartati bateriile /
pachetul cu acumulator din produs.

Bateriile / acumulatorii nu trebuie
aruncate in gunoiul menajer. Ele pot
contine metale grele toxice si se supun
tratamentului deseurilor periculoase
Simbolurile chimice ale metalelor

grele sunt urmatoarele: Cd = cadmiu,

Hg = mercur, Pb = plumb. De aceea,
predati bateriile / acumulatorii consumate
| un punct de colectare comunal.
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® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie,
conform unor standarde stricte de
calitate si verificat temeinic inainte de
livrare. in caz de defectiuni de material
sau de fabricatie aveti drepturi legale
fata de vanzatorul produsului. Drepturile
dumneavoastra legale nu sunt limitate in
niciun fel de garantia mentionata mai jos.

Garantia pentru aceste produs este

3 ani incepand de la data achizitiei.
Durata garantiei incepe la data achizitiei.
Pastrati chitanta originala la un loc sigur,
deoarece acest document este necesar
pentru dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile

care sunt deja existente la momentul
achizitiei, trebuie anuntate imediat dupa
despachetarea produsului.
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Daca in decurs de 3 ani de la achizitia
produsului apare un defect de material
sau de fabricatie, va reparam sau
inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastra. Durata de garantie nu se
prelungeste dupa aprobarea unei cerinte
de garantie. Aceasta este valabil si pentru
piesele schimbate si reparate.

Aceasta garantie se stinge daca produsul
este deteriorat, utilizat sau Intretinut in
mod necorespunzator.

Garantia acopera defectele de material si
de productie.

Timpul de nefunctionare din cauza

lipsei de conformitate aparute in cadrul
termenului de garantie prelungeste
termenul de garantie legala de
conformitate si cel al garantiei comerciale
si curge, dupa caz, din momentul la care
a fost adusa la cunostinta vanzatorului
lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezentarii produsului

la vanzator/unitatea service pana la
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aducerea produsului in stare de utilizare
normala si, respectiv, al notificarii in scris
n vederea ridicarii produsului sau predarii
efective a produsului catre consumator.

Produsele de folosinta indelungata care
inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de
un nou termen de garantie care curge de
la data preschimbarii produsului.

Pentru a putea asigura o procesare
rapida a cererii dumneavoastra, va rugam
sa urmati urmatoarele indicatii:

Va rugam sa tineti la indemana

bonul de casa si numarul articolului
(IAN 540711_2510) ca dovada pentru
achizitia dumneavoastra.

Va rugam sa luati numarul de produs de
pe placuta cu tipul de constructie de pe
produs, gravura de pe produs, pagina

principala a instructiunii de utilizare (jos,
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stanga) sau de pe spatele sau fundul
produsului.

Tn cazul in care, apar erori de functionare
sau alte defectiuni, contactati mai

ntai prin telefon sau prin e-mail,
departamentul de service mentionat in
continuare.

Dumneavoastra puteti sa expediati atunci
un produs considerat ca fiind defect,
adaugand chitanta de plata (bonul

de casd) si mentionand, in ce consta
defectiunea si cand a aparut aceasta,
fara cheltuieli postale, la adresa de
service comunicata.

La parkside-diy.com puteti sa vedeti si sa
descarcati acest manual si multe altele. Cu
acest cod QR ajungeti direct la parkside-
diy.com. Selectati tara dumneavoastra si
cautati manualele de utilizare prin motorul
de cautare. Daca introduceti numarul

de articol (IAN) 540711_2510 ajungeti

la manualul de utilizare pentru articolul
dumneavoastra.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Romania
Tel.: 0800890605
Formular de contact pe
parkside-diy.com
IAN 540711_2510

AAA Marcaj Sarb De Conformitate

Cce
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MU3nonsBaHu
npeaynpeXxaeHus n CMMBOJU

Tesn nHCTpyKumMKM 3a ynotpeba
CbAbpXKaT CNnegHUTe CUMBOMN U
npeaynpexxaeHns:

A
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OMNACHOCT! To3n cumson
CbC CUrHanHarta gyma
“OMNMACHOCT” nokassa
OMacHOCT C BNCOKa CTeneH
Ha pUCK, KOSITO, ako He 6bae
n3berHara, Lie goseae oo
CEepVo3HO HapaHsABaHe unn
CMbBPT.

NPEAYNPEXAEHUE! Toau
CUMBOJT CbC CUrHanHaTa
ayma “NMPEOYMNPEXXOEHNE”
nokasBa OrnacHOCT CbC
cpefHa CTerneH Ha puUcCK,
KOSITO, aKo He 6bfe
n3berHara, e goseae oo
CEepPUO3HO HapaHsiBaHe unm
CMBPT.



BAXXHO! Tosn cumson

CbC cUrHanHaTta gyma
“BA>KHO” nokassa
OrMacHOCT CbC HUCKA CTeneH
Ha PUCK, KOATO, ako He 6bae
nsberHarta, 6u morna ga
nosene A0 NeKo Unn cpeaHo
HapaHsiBaHe.

BHUMAHMUE! To3n cumson
CbC CUrHanHarta gyma
“BHUMAHWE” nokassa
noTeHumanHa onacHocT,
KOSITO, aKo He 6bae
nsberHara, 6u morna ga
nosefe A0 UMYLLECTBEHMN
LeTn.

SABEJIEXXKA: To3n cumBon
CbC cUrHanHaTa gyma
“3ABEJIEXKKA” npepocTass
OOMbHWTENHA None3Ha
UHopMaLms.

MpaB Tok/HanpexeHne
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NPEAYNPEXXOEHUE!
OMACHOCT OT
EKCMJ103uUA!
MNpenynpexaeHve c

TO3U CMBOJ 1 gymata
“NPEOYMNPEXXOEHNE!
OMACHOCT OT
EKCMNJ103U4A” nokassa
noTeHuuanHaTa onacHoCT OT
ekcnnoaus. HecnassaHeTo
Ha ToBa nNpepynpeXxaeHne
MOXXe [a foBefe o
CEPUO3HN HapaHsIBaHNs Un
HapaHsiBaHus ¢ haTaneH
Kpaw 1 noTeHumnanHu
MaTtepuanHu LWeTu.
CnepaiiTe UHCTPYKLMNTE B
TOBa NpenynpexaneHue, 3a
[a npefoTspaTuTe Cepro3HN
HapaHsiBaHWs, OrnacHoCT 3a
XKMBOTA UM UMYLLIECTBEHN
wetn!



Li-lon

577/

max.45°C

K
S
&)

Cce

Jlntneso-iioHHa 6aTepus

MaseTe 6aTepuiiHnsg
mMoayn ot TorinHa n
NPOOBLMKUTENHA UHTEH3NBHA
CNbHYeBa CBET/IMHA.

MaseTe 6aTepuiiHng moayn
OT OrbH.

MazeTe 6aTepuiiHus mogyn
OT BOAA U BRara.

Tosu cumBON 03Ha4aea, Ye
VHCTPYKLUMMTe 3a ynotpeta
TpsiGBa Aa ce crnasear npeam
[a ce 13non3sa NpogayKTa.

CE mapknpoBkarta o3Ha4yaBsa
CbOTBETCTBME C AUPEKTUBU
Ha EC, npunoxumn 3a To3u

NPOLYKT.
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20 V 4 Ah AKYMVJIATOPHA
BATEPUSA

® YBopa

[NosppaeaBame Bu ¢ nokynkata Ha
TO31 HOB NpoAyKT. Bue nsbpaxre
BVMICOKOK@4eCTBEH MPOAYKT.
PbkoBOACTBOTO 3a eKkcnnoaTtaums e
4acT OT TO3M1 NpoAyKT. To cbabpXKa
BaXKHW yKasaHus 3a 6e30Mac—HOCT,
ynoTpeba n na3xsbpnsHe. MNpegn
ynoTpe6ara Ha npogyKTa ce 3ano3HainTe
C BCUYKW MHCTPYKLMK 32 06Cny>XBaHe 1
6e3onacHocT. anonssainte npogykra
CamMo CbITlacHO ONMCaHNETo 1 3a
noco4eHnTe obnacTu Ha ynotpeba.
Korato npegasarte npogykKTta Ha TpeTu
nvua, npegasaniTe 3aeQHO C Hero n
BCUYKN JOKYMEHTU.
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AkymynatopHarta 6arepusi € CbBMecTUma
C BCWYKU YCTpoOWCTBa OT cepus Parkside
X 20V Team. AkymynaTopHaTa 6atepus
MOXe [a Cce 3apexaa eAMHCTBEHO CbC
3apsigHN yCTpolicTBa oT cepus Parkside
X20V TEAM.

Toaun akymynatopHarta 6atepus

He e nogxopdsiua 3a koMepcuanHa
ynotpeba. Beska gpyra ynotpeba

unn moamdurKaumsa Ha ypega ce cumita
3a Henoaxopsila u Kpue 3HaunTeneH
puck oT 3nononyku. lNMponssogutenat
He npriema OTrOBOPHOCT 3a
nospefa(noBpean) nopagn HenpasuiHa
ynotpeba.
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ByToH 3a ocBo6GOXaaBaHe 3a
akymynaTopHarta 6atepus

AkymynatopHa 6atepus

LED pncnnei 3a CbCTOSAHMETO Ha
6aTepuaTa

ByToH (<) (HMBO 3a 3apexaHe)

3axpaHBaLy kaben cbC 3axpaHBall
wencen

@ 3apsgHo yCTPOoNCTBO 3a 6bp30
3apeXaaHe (He e BKIIKYEHO)

LED uHpvKkaTop 3a yrnpasneHne Ha
3apexxgaHeTo - YepBeH

LED nHgoukaTop 3a ynpasneHue Ha
3apeXxxgaHeTo - 3eneH

1 20V 4 Ah AkymynaTtopHa 6atepusi
1 KoMnnekT uHCTpyKumn 3a ynotpeba
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Batepus: PAP 204 A1

Bupa: NNTUNEBO-VIOHHA
HomuHanHo

HanpexeHue: Makc. 20V =—=
Kanauutert: 4,0Ah

Knetku: 10

EHepruinHa

CTOWHOCT: 80 Wh
MpenopbunTenHa

Temneparypa Ha
OKOnHata cpepa: Makc. 45°C

Mo Bpeme Ha

3apexpaaHe: Ot +4 po +40°C
Mo Bpeme Ha

pa6orta: Ot +4 po +40°C
Mo Bpeme Ha

CbXpaHeHue: OT1 +20 po +26 °C

3a 3apexxgaHe Ha akymynatopHa
6atepusi oa ce U3non3saTt camo 3apsiaHn
ycTpolicTtBa oT cepust Parkside X 20 V
TEAM.
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Bpeme Ha 3apexxgaHe 3a 6atepus

PAP 204 A1:
PLG 20 C1
PLG 20 Ad 120 MuHYTH
PLG 20 C3
PLG 20 A3 60 MUHYTK
PDSLG 20 A1
3apspgHo 42 MUHYTN
YCTPOWNCTBO (pexxum
3a 6bp30
Smart PLGS | 3apexpgaHe)
2012 A1 240 MyHYTH
(ECO
pexmm Ha
3apexpaHe)

SABEJIEXKKA: [1e/icTBUTENNHOTO BpeMeE
Ha 3apexxAaHe MoxXe fa ce pasnu4yasa
JIEKO OT MOCOYEHOTO B 3aBUCUMOCT OT
okonHara Temneparypa 1 CbCTOAHUETO
Ha akymynaropHara 6arepusi.
MHdopmauusaTa e npegmeT Ha NpomMsHa
6e3 npegn3BecTue.
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KnueHTtute morat Aa nopb4sar
CbBMECTUMU Pe3epBHN 6aTepun

1 3apsigHN YCTPOWNCTBA B OHMIAMH
MarasuHuTe Ha Lidl 3a cnegHuTe cTpaHu:

lepmanus (lidl.de), PpaHuus (lidl.fr),
Benrus (lidl.be), HYewka penybnuka (lidl.cz),
Hupepnanaws (lidl.nl), Monwa (lidl.pl),
Cnosakus (lidl.sk), VicnaHus (lidl.es)

KnneHTn oT BCUYKK OCcTaHanum
CTpaHu Morar Aa nopbysar Ha
www.optimex-shop.com.

A O6wm npepgynpexaeHns
3a 6e3onacHocCT

A NPEAYNPEXXAEHWUE! MpoyeTeTe
BCUYKM NpenynpexneHnst
6e30MnacHOCT U BCUYKN
WHCTPYKUMK. HecnassaHeTo Ha
npenynpexneHnsTa n MHCTPyKUumTe
MOXKe [a AoBede 0o TOKOB yaap w/
W CEPUO3HO HapaHsiBaHe.
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SAMULLETE BCU4YKU
APEAYNPEXOEHUA U UHCTPYKLUN
3A BbOELLU CMPABKW.

a) lMpes3apexpainTe camo CbC
3apsAHOTO YCTPOMCTBO, MOCOYEHO OT
npoussoauTens. 3apsaHo YCTPONCTBO,
KOETO € NOAXOOSALLO 3a eAnH BUL,
aKkymynatopHa 6atepuisi, Cb3fasa prck
OT NoXkap, KoraTo ce M3Mnos3ea c apyra
akymynatopHa 6atepus.

b) W3nonseante eneKkTpu4ecku
WHCTPYMEHTU CaMO C U3PUYHO
noco4eHarta akymynaTopHa 6aTtepusi.
3non3BaHeTo Ha Apyru akymynaTtopHu
6aTepun MOXe fJa Cb3fafe pycK ot
HapaHsiBaHe 1 noxkap.

c) Korato akymynatopHaTa 6atepus
He Cce U3MNOoN3Ba, APbXTe A Aaned ot
MeTaJIHu NpeaMeTy KaTo Knamepu,
MOHETU, KJII04OBE, FrBO3AEeN,
BVHTOBE WIN APYyrv MeTasiHU
npeaMeTy, KOUTO MOraT fja CBbpKaT
eAVH TepMuHan ¢ apyr. [laBaHeTo
“Ha KbCO” Ha TepMUHaNUTE MOXXe fa
NPUYYHM U3rapsHns Unv noxxap.
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d)

A

Mpun 3noynotpe6a € Bb3MOXXHO
U3XBbpPJISIHE HA TEYHOCT OT
akymynaTtopHaTa 6arepwusi;
n3bareanTe KOHTaKT. B cnyyan Ha
CJly4aeH KOHTaKT, U3BMUiTe O6GUITHO
¢ Bopa. lNMpu KOHTaKT Ha Te4YHOCTTa
C ouUTe, NOTbPCETE JieKapcKa
nomoLy. Te4HOCT, U3XBbpJieHa

OT 6aTepusTa, MOXe Aa NPUYMHA
Opa3HeHe Nnun n3rapsHus.

BAXXHO! PUCK OT EKCMJ1I03UA!

+
%max. 45°C

Hukora He 3apexxpaiiTe 6aTepun,

Z
7
KOWTO He ca aKymynaTopHu!

AKymynaTtopHata 6atepusi Tpsibsa

[a ce 3alyyTaBa oT TOMMHa,
HanpUMep OT NPOALIKUTENHO

/&/ n3naraHe Ha cnbH4eBa CBETJINHA,
(=

OI'bH, BOAa 1 Bnara.

e)

CoblLuecTByBa PUCK OT EKCMNIO3MS.
AkymynaTopHarta 6aTtepus pa He ce
M3MNon3Ba 3a NHCTPYMEHT, KOUTO

€ noBpeAeH nnu mogudnumpaH.
MoBpeneHnTE UN MogMdULMpPaHn
6arepun nmat HenpeackKasyemo
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noBefieHVe, KOETO MOXe [a [oBefe
[0 noxxap, eKCrnio3ns UM puck ot
HapaHsBaHe.

f) AkymynaTtopHaTa 6aTepusi unm
MHCTPYMEHTa fa He ce u3narar Ha
OrbH WM eKCTPEeMHa TeMmneparypa.
M3naraHe Ha orbH Uy TemnepaTypa
Hag 130°C mMoxke ga npuynHn
eKcnnosusi.

d) CnepBante BCUYKN MHCTPYKLMN
3a 3apeXxpaHe U He 3apexzaante
akymynaTtopHara 6arepus unm
VHCTPYMEHTA U3BbH TeMNepaTypHUs
AunanasoH, NoCoYeH B UHCTPyKLMUTE.
HenpasunHoTo 3apexxgaHe um
3apeXxgaHeTo npy Temneparypa
N3BbH MOCOYEHVA OMana3oH MoXe Aa
noBpeau 6atepusTa unm oa yBenmyn
puckKa oT nox<ap.

h) WHcTpykummuTe 3a 6€30nacHOCT Ha
CbBMECTMMUTE 3apsifHN YCTPONCTBA
TpsibBa Aa ce cnassar.
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PeMOHT

a)

b)

BawwmsaTt uHCTpyMeHT TpsibBa aa
ce peMOHTUpa oT KBanudunumpaH
TEXHMK C MoMoLLTa Ha

VMAEHTUYHU pe3epBHU YacTu.

ToBa Lie rapaHTupa, 4ye e

3anaseHa 6e30nacHoCcTTa Ha To3u
€N1eKTPUYECKUN NHCTPYMEHT.
Hukora He pemoHTupanTe
noBpegeHn 6aTepuinHn MoAayNun.
O6cnyxBaHeTo Ha 6aTepuitHTe
MoAynu fa ce N3BbpLLBaA €ANHCTBEHO
OT NPON3BOAUTENS WU OTOPU3NPaH
CepBU3EH NapTHLOP.

® Ynortpeba

3ABEJIEXXKA: AkymynatopHata
6aTepusi [2] Moxe fa ce 3apexaa no
BCsIKO BpeMe 6e3 fa ce Hamarnsisa
XKUBOTBT i1. MPeKbcBaHETo Ha
npoLieca Ha 3apeXx/aHe He NoBpexaa
aKkymynaTtopHarta 6atepus [2].

BG 263



3apepneTe akymynatopHaTta 6arepus
npeamn ynotpeba, Korato e Ha
CPeAHO WM HUCKO HUBO.

LED wHpoukaTopuTe 3a ynpasneHue
Ha 3apeXaaHeTo (YepseH [7] v

3eneH [8]) nokasBaT CbCTOSIHNETO

Ha 3apPAAHOTO YCTPOIACTBO [6] (He

e BKJIIO4€HO) 1 Ha akymynaTtopHaTa
Gatepusi [2].

MocTaBeTe akymynaTopHaTa 6aTepus
B 3apsiAHOTO YCTpoicTBO [6] (He e
BKJIIOYEHO).

BkapaiTe wencena |5 | B KOHTaKTa.
Korato akymynaTtopHata 6atepus
e HanbfHO 3apefeHa: OTcTpaHeTe
akymynaTopHaTa 6atepusi oT
3apsiAHOTO YCTPOIiCTBO [6] (He e
BKNIOYeHO). MiaapeTe wencena 5] oT
KOHTaKTa.
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CeTtBa 4YepBeH LED nHaukaTop
AKymynaTopHaTa 6atepus ce 3apexxza.
CsetBa 3eneH LED nHgukartop
AkymynatopHarta 6atepusi € HarmbJIHO
3apefeHa.

Mwrawum 3eneH n yepBeH LED
mHAuKaTopu AKymynatopHaTa 6atepus e
nospepneHa.

Mwuraw, yepBeH LED nHgukartop
AkymynatopHarta 6atepusi € TBbpae
CTygeHa unv TBbpge ropeLua.

CsetBa 3eneH LED nHgukaTtop (6e3
akymynaTopHa 6atepus) 3apsgHoTO
YCTPOWCTBO € roTOBO 3a yrnoTpeba.
BuonetoBuar LED cBeTBa u mura 3x
PeXXMMbT Ha CbXpaHeHne e aKTUBMPaH.

HaTvcHeTe 6yToHa (<) [4], 3a
[ia MPOBEPUTE CLCTOSHNETO Ha

aKkymynatopHata 6atepusi [2].
BG 265



CbCTOSAHNETO/OCTAaTBYHUAT 3apsASg e
6bae nokasaH Ha LED vwHgukaTtopa 3a
3apexpaaHe | 3 | KakTo crnepga:

- 3eneH = MakcManHo 3apexxaaHe

- OpaHXxeB = cpefHO 3apexaaHe

- YepBeHo = manbK 3apsg

[MocTaBeTe akymynaTtopHaTta 6arepus
, Korato MHCTPYMEHTBT, paboTeLl Ha
6aTtepuu, e rotos 3a ynoTtpebda. Puck ot
HapaHsBaHe!

1.

3a fa noctaesute akymynatopHaTa
6aTepws [2], nocTaBeTe 5 BbPXY
Bofada u s HaTUCHeTe B ypepa. Llle
Ce Yye LpakBaHe.

3a nsBaxkgaHe Ha akymynatopHara
6aTepwsi [2] oT ypena, HaTCHeTe
6yToHa 3a ocBobOXKAaBaHe Ha
aKymynaTtopHata 6atepusi [1] v
nsgbpnainTe akymynaropHara
6aTepusi [ 2] HaBbH.
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® lMoappbXKKa U CbxpaHeHune

CobxpaHsBanTe akymynaropHaTa
6atepusi | 2 | camo HaCTUYHO
3apefieHa. AKkymynatopHaTa 6atepus
TpsbBa ga e 3apefeHa ot

40 po 60 % (opaHxesuaT LED 3a
MHOVMKATOPA Ha 3apeXAaHETo

[a CBETHE), Npean cbxpaHeHne 3a
NPOABLIHKUTENEH Neprog,.
MpoBepsiBaiiTe 3apsiga Ha
akyMmynaTtopHara 6atepus | 2 | Ha
BCEKUN 3 MeceLa npu CbxpaHeHue

3a NPOoOb/MKUTENEH Nepuog oT
Bpeme. [pesapexpanTe, korato €
HeobxoamMmo. HatucHeTe 1 3agpbXTe
6yTOHa Ha MHOuKaTopa Ha craryca
3a npunbn. 10 cekyHgun. batepusarta
LLie Ce MPEBKII0YM B PEXMM Ha
CbXpaHeHue.

® lMouncrTBaHe

MouncTBanTe Npax 1 3aMbpCABaHNUA
OT OTBOPA 1 eNIEKTPNYECKUTE
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KOHTaKTV Ha 3apsiAHOTO YCTPONCTBO
C MoOMOLLTa Ha MeKa YeTKa.

Hwvkora He nsnonseaiite
Bb3rslaMmeHnMm nnn 3anaimnMmm
pPas3TBOPUTENN OKOJIO BaTepuinHun
MoAynu, 3apsAHO YCTPOWCTBO UK
WHCTPYMEHTN.

® NsxBbpnsiHe

OnakoBkara e nspaboreHa ot
€KOJIOrM4yH1n Mmatepunanmn, KouTo Moxxe
[a npepagete B MECTHUTE NMYHKTOBE 3a
peLuKInpaHe.

N 3a pasgenHoTo cbbupaHe Ha
) otnagbuuTe chbnopaBsanTe
a MapKupoBKaTa Ha ONakoBbYHUTE

mMarepuanu, Te ca MapKupaHu
CbC CcbKpaLeHus (a) n umdpu (6)
CbC CNnegHoTOo 3HaveHne: 1-7:
nnactMacu / 20-22: xaptus un
KapToH / 80—98: KOMNO3UTHN
mMarepuanu.
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OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 32
OTCTpaHsiBaHe Ha U3Ne3nust ot
ynoTpeba npofyKT KaTo oTnagbk
ce nHgopmuparite ot Bawara
OBLMHCKa unn rpagcka ynpasa.

B nHTepec Ha ona3BaHeTo
Ha oKonHara cpepa He
N3XBBbPNANTE N3N1e3nus ot
ynotpeba NpoayKT 3aefHo
c buTtoBUTE OTNagbuUM, a
ro npegante 3a NpasuIHO
peuvknupaHe. 3a
cbbuparenHuTe NyHKToBe
N TAXHOTO PaboTHO Bpeme
MoXKeTe Aa ce nHdopmmpare ot
MecTHaTa yrnpasa.

LedekTHnTe nnn natoweHn 6arepuun/
akymynaTopHu 6aTepuu cnegsa ga 6baar
peuvknupanu. NpepasanTe 6atepunTe/
akymynaTopHuTe 6arepumn n/unm
NpoayKTa B NyHKTOBETE 3a peuyKnmpaHe.
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LLleTn BbpXYy OKONHaTa

H cpena nopapm HenpasuIHO
o6esBpexaaHe Ha 6aTtepuuTe /
akymynatopHute 6atepum!

Mpenow oTCTpaHsiBaHe KaTo oTnagbk
n3Bagete 6aTepunTe / KOMNIeKTa
aKyMynaTopHu 6atepum oT NpoayKTa.

BatepuuTe / akymynatopHute 6arepum
He 61Ba a ce U3XBbPJAT 3aeqHO

c butoBuUTe oTnNagbun. Te moraT ga
CbAbp>XXaT OTPOBHU TEXKU METaNN 1
nognexar Ha creunanHa npepaboTka.
XUMU4ECKUTE CUMBONN HA TEXKNTE
MeTanu ca, kakto cnegsa: Cd = kagMmui,
Hg = »wuBak, Pb = onoBo. 3atoBa
npegasanTe natoweHuTe 6atepun /
aKyMynaTopHu 6aTepumn B O6LLMHCKN
cbbupaTeneH NyHKT.

® lMNapaHuus

YBarkaeMu KINneHTu, 3a To3u ypes
nony4asate 3 roguHN rapaHums ot
pararta Ha nokynkara. B cnyyai
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Ha HECBOTBETCTBYME Ha NpoAJyKTa C
forosopa 3a npogaxota Bue umate
3aKOHHO NpaBo Ja nNpeasiBuTe
peknamauuvs npeq npogasada Ha
npopyKTa npu yCrnoBnsita U B CPOKOBETE,
onpefeneHun B rnasa Tpeta, pasgen Il

un lll n rasa YeTBbPTa OT 3aKoHa 3a
npegocTaBsiHe Ha LM poBoO cbabpXXaHue
1 umdpoBu ycnyru 1 3a npogaxoa Ha
cToku (BMNLCLYMNC)*.

BawwuTe npasa, nponstuyaiim ot
noco4eHnTe pasnopenbu, He ce
orpaHunyasar ot

HallaTa no-AoJy NpeacTaBeHa TbproBcka
rapaHuus, He ca CBbp3aHu C pasxoau

3a noTpebuTennTe N HE3aBUCHMMO OT

Hesi NpogaBsaYbT Ha NPoAyKTa OTroBaps
3a incarta Ha CbOTBETCTBUE Ha
notpebuTenckara ctoka c Jorosopa 3a
npopax6a cbrnacHo 3rLCLLYTIC.

FapaHUWOHHM ycnoBus
lapaHUNOHHUAT CPOK € 3 rognHn oT
JaTaTa Ha nony4aBaHe Ha cTokara.
MaseTe [obpe opurnHanHara kacosa
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6enexka. To3n OOKYMEHT e Heo6xoanm
KaTo [oKasaTencTBo 3a NoKynkaTa. AKo
B pamKUTE Ha Tpy rogvHn OT gartara

Ha 3aKyrnyBaHe Ha TO3M MPOAYKT ce
nosiev gedekT Ha marepuana unm
NpPou3BoACTBEH OedeEKT, NPOAYKTHLT

we 6bae 6e3nnaTHO PEMOHTMPAaH Un
3ameHeH. [apaHuusTa npegnonara B
pamMKnTe Ha TPUroguLIHNSA rapaHuOHEH
CPOK fa ce npeacTaBaT AeeKTHUAT
ypeq, kacoBaTa 6enexka (KacoBusit
OOH), KaKTO 1 BCUYKMN OPYr AOKYMEHTN,
yCTaHOBSBaLLY HAIMYMETO Ha AeekT

1 MUCMEHO [ia ce 0B6SACHN B KaKBO ce
CbCTON AePEKTHLT U KOra € Bb3HUKHA.
AKo nedeKkTbT e NOKPUT OT HallaTa
rapaHuus, Bue we nony4mte o6patHo
PEMOHTUPaHNS N HOB NPoJyKT. B
clyyai Ha 3amMsiHa Ha gedekTHa cToka
MbpBOHAYaNHUTE rapaHLMOHEH CPOK
rapaHLUMOHHN yCnoBus ce 3anaseart. B
crny4ain Ha peMOHT Ha fedeKkTHa CToKa,
CPOKbT Ha pEMOHTa ce nNprbaBsa KbM
rapaHuUMOHHNS CPOK. 3a eBEHTYaNHO
HaNIMYHWTE N YCTaHOBEHW NOBPEeaM
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1 pecekTn oLe Npu Nokynkara

TpsibBa Aa ce cbobLym BegHara cneg
pasonakoBaHeTo. EBeHTyanHuTe
PEMOHTU CNeq 3Tu4aHe

Ha rapaHuMoHHMS CPOK ca CpeLLy
3annawiaHe.

PeMOHTBLT unm 3amsiHaTa Ha NpoayKTa He
nopaxxgart HoBa rapaHuusi.

O6xBaT Ha rapaHuusita

YpeabT € Npon3BeLeH rpUXNnNBo
crnopep CTpornTe N3ncKBaHns 3a
KayeCcTBO 1 [OBPOCHBECTHO N3NWUTaH
npean gocTaeka. lapaHuusaTa Baxxu

3a gebekTn Ha maTepuana unm
npounsBoacTeeHn aedekTu. apaHumsTa
He o6xBallla KOHCYMaTMBUTE, KaKTo 1
YacTuTe Ha NPOAYKTa, KOUTO noanexar
Ha HOPMasnHoO N3HOCBaHe, Nopaamn
KOETO Morar fa 6baat pasrexgaHu
KaTo 6bP30 N3HOCBALLUM Ce HacTu
(HanpuMep UNTPX UK NPUCTaBKK) UK
NnoBpeauMTe Ha YynnauBM YacTu (HanpumMmep
npexkbcBayn, 6atepun NN Takmea
NPOW3BEAEHN OT CTbKI0). apaHuusTa
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oTnaja, ako ypeabT e NoBpefeH nopaam
HenpaBWIHO N3MOoN3BaHe UK B pesynTar
Ha HeOCbLLECTBABAHE Ha TEXHNYECKa
nogapbXka. 3a npaeunHaTa ynotpeba
Ha NpopyKTa TpsibBa TOYHO Aa ce
cnasBaT BCUYKM YKa3aHUs B YMbTBAHETO
3a ekcnnoartauus. NpegHasHayveHne n
0encTBnsA, KOUTO He ce npenopbyBaT

OT YMbTBAHETO 32 eKcnyoarauus unm

3a KouUTO TO Npepynpexpasa, Tpsésa
3afbMKUTENHO Ja ce n3bsarear.
MpoayKTLT e NpegHa3HayYeH camo

3a 4acTHa, a He 3a npodecroHanHa
ynotpe6a. Npn 3noynotpeda n
HenpaBWIHO TpeTupaHe, ynoTpeba Ha
cuna u Npy MHTEPBEHLUNN, KOUTO He

ca U3BbpPLUEHN OT KIOHa Ha Hawus
oTOpu3MpaH CepBu3, rapaHuusTa oTnaga.

Mpouenypa npu rapaHUMOHEH cry4yamn
3a ga ce rapaHTupa 6bp3a obpaboTka
Ha Baluus cnyyain, cnepgaiite cnegHuTe
yKasaHus:
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e 3a BCUYKM 3anuTBaHus
noaroTeeTe KacosaTta 6enexka
N NAEHTUMDUKALNOHHUS HOMEP
(IAN 540711_2510) kato
[0KasaTencTBo 3a Nokynkara.

* B3emeTe apTUKYSIHUS HOMEpP OT
thabpunyHaTta Tabenka.

e [Tpy Bb3HMKBaHE Ha DYyHKLMOHANHN
unu gpyru gedexkT MbpBo ce
CBbpXXeTe no TenedoHa unm 4pes
UMeNnn ¢ AoNynoco4YeHns CepBu3eH
otgen. Cnep ToBa Le nonyynte
JoMbnHUTENHa nHdopmMauus 3a
ypexpaHeTo Ha BawaTa peknamauus.

e Cnep cbrmacyBaHe C Hallnsi CepBum3
MOXKETe fa nsnparture gedekTHus
NPOAYKT Ha noco4veHns Bu agpec
Ha cepBu3a 6e3nnartHo 3a Bac,
KaTo NpUNoXnTe Kacosarta benexka
(kacoBust 6OH) U MOCOYNTE NMNCMEHO
B KakBO Ce CbCTOUN AedeKTbT
1 Kora e Bb3HUKHan. 3a ga ce
ngberHat npobnemmn ¢ NpUeMaHeTo
1 DOMbAHUTENHN pa3xoau,
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3a4b/MKUTENHO M3MON3BaiTe camo
agpeca, KoiiTo By e nocoueH.
OcurypeTe 3npatlaHeTo aa He e
KaTo eKCrpeceH ToBap Wn KaTto gpyr
cneyuvaneH Toeap. Nanparete ypega
3ae[HO C BCUYKM NMPUHAANEXHOCTH,
LOCTaBeHV Npu nokyrnkara, u
ocurypete [ocTaTbyHO CUrypHa
TpaHCMNopPTHa OMakKoBKa.

PeMoOHTeH cepBu3/u3BbHrapaHLUMOHHO
o6cny>XBaHe

PeMOHTM U3BHH rapaHumsTa MOXeTe Aa
BBb3/IOXXUTE Ha KJIOHA Ha HalLMs CepBr3
cpeLly 3annawiaHe. Toin ¢ yooBoncTeme
e Bu HanpaBu npegsapuTenHa
kankynauus. Mo>xem ga o6pabotsame
camo ypeaun, KOUTo ca [oCTaTbyHO
OMakoBaHW 1 N3NpaTeHn ¢ nnaTeHn
TPaHCMOPTHY Pa3XxOaMu.

BHumaHume: V3npatete Bawusa ypen Ha
KNIOHa Ha HalLMs CepBU3 MOYNCTEH 1 C
yKazaHuve 3a gedekra.
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YpeauTe, npegMeT Ha N3BbHrapaHumMoHo
o6Cny>XKBaHe, U3npaTeHn ¢ HennaTeHn
TPaHCMOPTHU Pasxoan — C HaoXeH
nnaTex, Kato eKCnpeceH nnn apyr
creuuaneH ToBap — He ce npvemar.

Hue e n3sbpLunm 6e3nnaTtHo
N3XBBPJISHETO Ha M3npareHuTe oT Bac
OedeKTHM ypeau.

CepBusHo o6cnyxsaHe
Bbarapus

Ten.: 008001114920
E-menn: owime@lidl.bg

BHocuten

Mons, o6bpHETE BHUMaHNE, Ye
cnepBalmAT agpec He e agpec Ha
cepBu3a.

MbpBO ce CBbPXXETE C ropernocoyeHms
CEepBU3€EH LEHTLP.

OBUM m6X & Ko.KI

LLindpTcbepruwpace 1
74167 Hekapcynm
lepmaHus
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* Kato maundecko nvue — notpebuTen,
He3aBMCKMO OT HacTosLLaTa TbproBcka
rapaHuus, Bue ce nonseare oT npasaTa
Ha 3aKoHOBaTa rapaHuusi, npegocTaBeHa
OT 3aKoHa 3a npefocTtassiHe Ha undpoBo
cbObpXXaHue u L poBu ycnyru n 3a
npopgaxoéara

Ha ctoku /3MNLCLYMC/. Mo-cneunanHo
Bue umare npaBo nNpu HECHLOTBETCTBME
Ha cTokarta fa 6bAe N3BbpLUEH PEMOHT
unn 3amsaHa no Baww n3bop, ocBeH ako
TOBa € HEBB3MOXXHO W/ € CBbP3aHo C
HEeNpPOoMNOpLIMOHaITHO rofieMn pasxoam 3a
npogasava.

Bue umarte npaso Ha nponopumoHanHo
HamansiBaHe Ha LieHarta uam Ha
pasBansiHe Ha forosopa npu

Hanu4ne Ha ycnosusTa Ha un. 33,

an. 3 ot 3MUCLUYNC. Ycnosusita n
CPOKOBETE Ha 3aKoHOBaTa rapaHums ca
pernamMeHTpaHn B rnasa TpeTa, pasgen
Il v Il v B raea yetBbpTa Ha 3rMLUCLYTNC
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3a ga ce rapaHTupa 6bp3a ob6paboTka
Ha Bawara noptb4ka, mons, cnegpante
NOCOYEHNTE YKa3aHus:

Monsi, Npy BCUYKN 3annTBaHNs ApbXTe
Ha pasnonoXXeHne KacoBus 60H U
Homepa Ha apTukyna (IAN 540711_2510)
KaTo [oKasaTeNcTBO 3a Nokynkara.

HomepbT Ha apTrKyna e NOCOYeH BbpXy
TunoBsara Tabesika Ha NPoAyKTa, BbpXy
rpastopa Ha NPoAyKTa, Ha 3arnasHaTa
CTpaHuLa Ha HaCTOSILLIOTO PbKOBOACTBO
(mony BnsiBO) MM BbPXY CTUKEpPa

OT ropHata unu gonHara ctpaHa Ha
npoaykTa.

Mpu Bb3HUKHaNM (OYHKLNOHANHN
nedheKTn nnn gpyru NoBpean mbpBo
ce CcBbpXKeTe no TenedoHa unm no
eNeKTPOoHHaTa notLua ¢ NoCo4eHus rno-
Zony cepsu3.
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MpogaykTa, KOWTO € perncTpmpaH kaTo
nedekTeH, MOXeTe fa usnpaTture

cnep, ToBa 6€3 MOLLEHCKN pasxoamn Ha
rnoco4eHuns Bu cepBu3, Kato NpuyIoXXnTe
OOKYMEHT 3a 3aKyrnyBaHETO (kacoB 6OH) 1
ornvcaHue, B KaKBO Ce CbCTOU NoBpeaara
N Kora e Bb3HMKHana.

Ha parkside-diy.com moxeTe ga
pasrnegare u n3ternite Tosa u
MHOro ipyr pbkoBoacTaa. To3u

QR koa Bu otBeXXpa ANPEKTHO OO
parkside-diy.com. 136epeTe BawwaTa
CTpaHa 1 NocpencTBOM Mackara 3a
TbpPCEHE HAMepeTe PbLKOBOACTBATA
3a ekcnnoatauus. BbBexxagaHeTo Ha
Homepa Ha apTukyna (IAN) 540711_2510
we Bn oTBege oo pbkoBOACTBOTO 32
ekcrnnoartauusi Ha Bawwmsa apTukyn.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

CepBu3 bbarapus
TenecboH: 008001184980
Dopmynsip 3a KOHTaKT Ha
parkside-diy.com
IAN 540711_2510

A MapKnpoBKa 3a CbOTBETCTBIE -
A A cup6us

Cce
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Mpoeidomoioelg kat cOpBoAa Touv
Xpnotgotolovval

AUTEG 0L 00nyieg Xxpriong TIEPLEXOLV
Ta akoAouba cLpPBoAa Kat
TIPOEISOTIOCEIG:

A

KINAYNOZX! Autd

TO oLPPOAO pE TNV
TipoeldoTioinTikA Aé€n
«KINAYNOZ» uttodnAwvel
€vav Kivbuvo vPnAol
BaBuov o otmoiog edv dev
artodeuxBei Ba eridepet
ooBapo Tpavpatioud i
Bdavaro.

MPOEIAOMOIHZH!

AuTO TO CUPPBOAO pE TNV
TipoeldoTioiNTIkA A&EN
«MPOEIAOMOIHZH»
uTtodnAwvelL évav Kivbuvo
peoaiov Babuov o otoiog
€dv 6ev amodeuybei

Ba erudepel coPapo
TPALUATIONO 1} Bdvarto.

GR/CY 283



MPOZOXH! To
oUPPBOAO QUTO PE TNV
TIpoElSOTIOINTIKNA AEEN
«[MPOZOXH» uttodnAwvel
A évav Kivbuvo pelwpévou
BaBpov o omoiog edv dev
artodevyBei pmopei va
TIPOKANBEL PIKPOG 1 HETPLOG
TPAUUATIOUOG.
MPOZE=TE! Auto
TO GUUPBOAO pE TNV

TIpoEldOTIOINTIKNA AEEN
A «[MPOZE=TE» vmtodnAwvel

Vv Tbavotnta {nuIag otnv
1bloKTNoia.

ZHMEIQZH: Auto

TO oUuPOoAO pE TNV

@ TIPOEISOTIONTIKNA AEEN
«ZHMEIQZH» Ttapéxel

ETUTIPOOOETEG XPNOIUES
TIANpodopieg.

—— Juvexeg peba/taon
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Li-lon

MPOEIAOMOIHZH!
KINAYNOZ EKPH=HZ!
Mia mtpogidotioinon pe
auto TO CUUPOAO Kal TN
Aé€n «MPOEIAOMOIHZH!
KINAYNOZ EKPH=HZ»
uTtodelkvUEL TNV TiIBavn
arelAn ékpnéng. H

HN TPNON QUTAG NG
TipoeldoToinonG PTopei
va odnyroel oe goBapolg
r Bavatndoépoug
TPALUATIOPOUG Kal Tidavrn)
LAIKNA {nua. AkoAouBnote
TIG 0dnyieq oe autnv

Tnv Tipoeldortoinon ya
TNV QTIOTPOTI coRapwv
TPALUATIOPWY, KIVEOVWV yla
n Cwn N VAWV {nuLv!

Mmatapia 16vtwv AiBiou
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Mpootatelete TN
OuOTOIXIa PTTATAPLDV
gvavtl BgppoTnTag Kat
ouveXoUG EvTovng NALOKN)
akTivoBoAiag.

MpootateleTe TN cuaTolkia
pTtatapwy amno tn dwTid.

MpootateleTe TN cuoTolyia
UTIATapIWV ato vepod Kal
vypaoia.

AuTo TO GUuBoAO
uTtoSnAWveL OTL TIPETIEL

va tnpouvtal oL odnyieq
Aettoupyiag TIpLv TN XPron
TOU TIPOIOVTOC.

H onpavon CE vrtodnAwvel
N ouPPOPdwWanN PE TIG
oxetikég Odnyieg t™ng EE
TIOU LoXUOoULV yla auTd TO
TIPOIOV.



20V 4 Ah
EMNANA®OPTIZOMENH
MIMATAPIA

® Eiwcaywyn

2.aG OLYXAIPOULKE yla TNV ayopd Tou
VEOUL 0ag TiPoiovToG. ETAéEate eva
TIPOI6V LYNAWV TIPodiaypadwv. Ot
odnyieg xpriong eival pEPOG autol

TOU TIPOIOVTOG. lMePLEXOLV ONUAVTIKEG
TIANPOGOPIEG OXETIKA PE TNV aohAAelq,
TO XEIPLOPO Kal TNV attodppn. Mpv
XPrion Tou TIpoidvTtog e€olkelwOeiTe pe
OAeg TIG obnyieg xpriong kat acdpaleiag.
XpnolUoTIoLEiTE TO TIPOIOV POVO E TOV
TPOTIO TIOU TIEPLYPADETAL KAl YIa TOV
TopEa epappoyng Tou avadEpeTal. e
TepiTwon petapifaong Tou TIPOoIdvVTog
o€ Tpitoug tapadwote padi kat OAa ta
gyypada.
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H emtavagopti{duevn pmtatapia sivat
ouppatr pe OAEC TIC CUOKEVEG TNG
oelpdg Parkside X 20 V Team. H
emtavapopTi{Opevn Pmtatapia pmopei va
POPTIOTEL HOVO PE POPTIOTES TNG OELPAG
Parkside X 20 V TEAM.

AuTtn n emtavadopTi{dPevn prtatapia
6ev TIPoopPICETAL YIa EPTTIOPIKA XProN.
OwadnAToTte AAAN xprion ) TpoTIoTIoiNCN
OTn cuokeur Bewpeital akataAAnAn kat
MTIOPEL va attoTeEAETEL ONUAVTIKO Kivouvo
atuxnuatwyv. O kataokevaotrg dev
artobéxetal oudepia evBOVN yia CNUIEG
TIOU TIPOKAAoLVTAL attd aKATAAANAN

xenon.
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[1] Koupti amodéopeuong yla thv

EENEN

—_

—

emtavadopTi{duevn pratapia
EmavadopTtilduevn pmatapia
‘Evéelén LED katdotaong pmatapiag
Kouprti (<) (oTdéun $popTiong)
KaAwdio pevparog pe Buopa .oxvog
TayupopTiotnig prtatapiag (dev
Tiep\apBaverar)

LED eAéyxou ¢popTiong — KOkkivn
LED eAéyxou ¢popTiong — MNpdaaivn

20 V 4 Ah Ertavagoptifopevn
umatapia
2eT odnylwv Aettoupyiag
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Mmatapia: PAP 204 A1

Tumog: IONTQN AIGIOY
OvopaaTikr Taon: MEy. 20V ===
XwpntikoTNTA: 4,0 Ah

2Tolxeia: 10

Twn evépyelac: 80 Wh
MpoTtelvopevn

Beppokpaaia

TiepBaAovtog: pey. 45 °C
Katd tn Sidpkela tng

$opTiong: +4 €¢wg +40 °C
Katd tn Sidpkela tng

Aertoupyiag: +4 ¢wg +40 °C
Katd tn Sidpkela tng

amodnkeuong: +20 €wg +26 °C

MNa ™ poépTIon TG eTtavadpopTi{OPevns
pTtatapiag XpnowJoTIoleite Povo

Toug POoPTIOTEG TNG oelpdq Parkside

X 20V TEAM.
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Xpovog GpoOpTIoNG TNG prtatapiag
PAP 204 Af:

PLG 20 C1 .
PLG 20 Ad 120 Aemttd
PLG 20 C3
PLG 20 A3 60 Aettta
PDSLG 20 AT
. 42 \emttd
®opriotrig (\erToupyia
yprivopng
Smart PLGS | popTiong)
2012 A1 240 AettTa
(Aettoupyia
doptiong
ECO)

ZHMEIQZH: O mpayuatikog xpovog
PopTiong evoéxetal va dlapépel ehadpd
armd Ta avwTEPW avapepdueva avaroyws
NG Beppokpaciag TePIPAAOVTOG Kal
TWV OLVONKWV TNG CLOTOIXIAG PTIATAPLWV.
O1 TAnpodopieg UTIOKEIVTAL 08 AANAYEG
XWpIG TIPdTEPN EVNUEPWON.
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O teAdTeg prtopolv va Ttapayyeilouvv
OLMPATEG AVTAAAQKTIKEG PTTATAPIES Kal
PopTIoTEG artd Ta online kataotruara
Lidl yia 11 akoAoubeg xwpeg:

leppavia (lidl.de), FaAAia (lidl.fr), BéAylo
(lidl.be), Toexiky Anpokpartia (lidl.cz),
OMAavdia (lidl.nl), MoAwvia (lidl.pl),
2AoBakia (lidl.sk), lortavia (lidl.es)

O1 TtEAATEG ATIO OAEG TIG ANAEG XWPES
MTIOPOULV va Ttapayyeilovv arnod to
www.optimex-shop.com.

Mlevikég
A TIPOEISOTIOINCELG
acdalAeiag
/\ MPOEIAOMOIHZH! AlaBdoTe OAeg
TIG TIpOELSOTIONOEIG AoPANELG
Kal TIc odnyieg. Mn tpnon Twv
TIPOEISOTIOICEWY Kal TWV odnNylwv
pTIOPEL va eTtipEPEL NAEKTPOTIANEIQ,
TIUPKAYLA r)/Kat coBapod TPAVUATIOHO.
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AMNOOHKEYETE OAEZ TIZ

MPOEIAOMOIHZEIZ KAI TIZ OAHIMIEZ

FIA MEAAONTIKH ANA®OPA.

a) Emavadoptifete TO NAEKTPIKO
epyalieio yovo pe Tov
dopTIoTN IOV £XEL Kabopioel o
KATaokKevaotng. ‘Evag ¢poptiotng
TIou eival Kat@dAAnAog yia évav ToTo
emavapopTI{oPeVnG prtarapiag
pTIopEl va amoTteAEoel kivduvo
TIVPKAYLAG OTAV XpnoloTioleital Ye
AAANn etavadopTi{duevn yratapia.

B) XpnolJoTIoLEITE TA NAEKTPIKA
gpyaleia pévo pe tnv €161KA
oxediaopévn emavadopTi{opevn
gmarapia. H xprion owvdnmote
AMwv ertavadopTilOpeEVWV
UTIaTapIWV PTToPEl va attoTeAel
KivOuvO TPAULUATIONOU I TIUPKAYLAG.

y) ‘Otav n emavadopti{opevn
gratapia dev xpnootoleital,
¢$UAGTE TN pHakpla amdé aAla
HETAAAIKA QVTIKEIPMEVA OTIWG
OLVOETNPEG, KAELSIA, Kapdid,
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Bideg N AAAa PIKPA pHETAAAIKA
QVTIKEiPEVa Ta omoia pmopouvv va
dnuiovpynpoouvv clvdéeon amo Tov
€vav akpodEKTN aTov AAAov. To
BPaXUKUKAWHA TWV AKPOSEKTWY TNG
OUOTOIKIOG PTTATAPLWV PTIOPEL va
TIPOKAAECDEL EyKADHATA 1 TIVPKAYLA.

8) Ze ouvBnKeg Kakng xpnong,
pTTopEl va ektoevuTtei bypod amod
Tnv emavadopTi{opevn ytatapia,
amnogedyete emadpn pe avto. Eav
TipoKOYPEL Tuxaia emadn, EemMADveTE
HE vepo. Eav To vypo £pBel oe
emagn pe Ta yartia, avafnrtnote
emumA€ov latpikn pondeia. To
LypPO TIoL Slappeéel Ao TN cuaTolxia
HTIATAPLWV PTIOPEL VA TIPOKAAETEL
epeblopd 1} eykavpara.
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A NPOZOXH! KINAYNOZ EKPH=ZHZ!

i

max. 45°C

x

X

]

Mnv ¢opTiCeTe TIOTE TIG KN
emavapopTi{Opeveg umtatapieg!
Mpootatevete TNV
emavadopTi{opevn pratapia
aré BeppdTnTa, Yyia rapddetypa
artd ouvexn €kBean og NALAKN
akTvofoAia, dwTid, vepod Kal
vypaoia.

Ydiotatat kivbuvog Ekpnéng.

€) Mn xpnowomoleite
emavadopTi{opevn ptatapia
yla NAEKTPIKO epyaleio Tov €xel
vmtootei {npa n €xeL TpoTmoTtoinoei.
OL xaAaopEVEG 1) TPOTIOTIOLNMEVEG
umatapieg Ttapovactdfouv
amnpoPAeTTTn cuuTiEpIPOPA HE
QroTEAECHQ TIUPKAYLA, €KPNEN N
Kivduvo TpaupaTtiopou.
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ot) Mnv ekBéteTe pla
emavagopTi{opevn ymarapia i éva
NAEKTPIKO epyaleio oe pwTIA 1 o€
umtepPoAkn) Oeppokpacia. H €kBeaon
oe dwTId 1§ Beppokpacia TTavw anod
130 °C propei va TipokaAeael EKpnén.

{) Tnpeite TIG 06NYieq POPTIONG KAl kN
doptiCete TNV eEMavagpopTi{opevn
pTIatapia Q To NAEKTPLKO epyaleio
EKTOG TOU e0poug Beppokpaciag
TIoL opifeTal oTIG 08Nnyieq.
Edv n ¢dopTtion b¢ yivel cwotd n
TipaypatottolnBei oe Beppokpaaia
€KTOG TOL KaBoplopévou eDPOUG,
N CLCTOLXia PTIATAPLWY UTIOPEL va
vttootei {nuia kat va avénbei o
kivduvog TupkayLdg.

n) Oi0dnyieq aodpdaielag Twv cupBaTtwv
POPTIOTWV TIPETIEL VA TNPOLVTAL
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ZépPig
a) AvaBétete To 0£PPLG TOU NAEKTPIKOD

B)

oag epyaleiov oe e€ovalodotTnpévo
QTOMO ETIOKELWV HE TN XPrioN HOVO
TIAVOHOLOTUTIWV AVTAAAGKTIKWV.
‘Etol Ba diaodaAiotei n dlatripnon tng
aodAAELQG TOL NAEKTPLIKOU gpyaAeiou.
Mnv emiokeVAeTE TIOTE GUGTOIXIEG
HTIaTaplwyV TTov £X0LV UTIOOTEL
{nd. O1L cUOTOIXIEG PTTATAPLWY TIPETIEL
va erokevdadovtal Povo arod Tov
KATaokevaotn | e€oucloSoTNUEVOLG
TIapOXoUg oEPPIC.

”

® Xprion

ZHMEIQZH: H emtavadopTti{duevn
pTtatapia | 2 | eival Suvatov va doptifetal
oTToladATIOTE CTIYHN XWPIG va pewwveTal

n diapkela wrc. Mia diakottA TG
Sladikaciag poptiong dev Tipokaiei {nuia
otnv enavagopTi(opevn pratapia .
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Qoprtiote TNV etavagdopTI(OPEVN
pTtatapia| 2 | piv TN Xprion otav
Bpioketal o PETPLO 1 xaunAoS eTtitiedo
PoOpTIONG.

O1 LED eAgyxou popTionG (KOKKIVN
Kat Tipdotvn [8]) utodnAwvouy
TNV Katdotaon Tou GpopTIoTH

[6] (5ev iepthapBAveTal) Kat TNG
emtavapopTI(OPEVNG PTtaTapiag .
Eioayayete tnv emmavadoptiopevn
prtatapia [2] péoa otov poptiotr [6]
(6ev TtephapBaveta).

2uvbéate To Buopa Loxvog | 5| o pla
Tpica.

‘Otav n entavadopTiCouevn ymatapia
gival TANpws PopPTIoUEVN:
Adaipeote TNV entavadopTifopevn
pTIaTapia amnoé Tov gpopTiotr [6]

(6ev TtepthapPBavetal). Artocuvdéote
10 Buopa xvog | 5| amnd tnv Tpila
peLUATOG.
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H kokkivn LED avapet H
emtavapopTi{duevn prtatapia ¢opTilel.
H mpaoivn LED avapet H
eTTavadopTI{OPeEVN YTtatapia exel
dopTioTel TTARPWG.

H mpaoivn kat n k6kkivn LED
avaBoofrivouv H emavadopTti{dpevn
pTtatapia eival EAATTWUATIKA.

H kékkivn LED avapBoofniver H
emavapopTi{oevn Pmtatapia ivat TtoAo
Kpua r TIoAL Ceotn.

H mtpaoivn LED avaper (xwpig tnv
emavagpopTiopevn pratapia) O
$opTIOTAG €ival ETOLWOG yla Xprion.

To pof LED avapel kat avaBoopiver 3
dopéq Exel evepyottonBei n Aettoupyia
artobrikeuong.
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Méote TO KOLWTTL yla va
eAeEyEeTe TNV KATAOTAON TNG
emavadopTiopevne pratapiac [2].

H kataotaon/evanopeivaca ¢poption
¢aiveral otic LED grumédou ¢popTiong
wg efAg:

- Mpdowo = peylotn popTion

- MNopTtokaAi = peoaia opTion

- KOKKivn = xapnAn ¢option

Eloaydyete tnv emavadopti{opyevn
pTtatapia | 2 | povo PJOALG TO epyaleio
pTtatapiag eivat €Too Tpog xpnon.
Kivéuvog tpavpartiopou!
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1.

lMa va eloayayete TV
emtavadopTi(dpevn pmatapia [2],
TOTIOBETAOTE TNV €TTAVW OTN Pdya
obnyou Kat wbroTe TN OTn CUCKELN.
Kouprwvel kavovtag €vav nyo.

Na va aropakpuveTe TNV
emavagopTi{devn pratapia
artd TN CUOKELT), TIECTE TO KOLYTTL
artodeapevong emtavagpopTi(opevng
pmtatapiag | 1] kat tpapréte mpog ta
€€w TNV emavadopTiCopevn pratapia

[2].

@ Zuvtijpnon kai armobrikevon

AmoBnkeLeTe TNV etavadopTi{Opevn
pmtatapia [2] ev pépet dopTiopévn.

H emtavadopTtildéuevn pratapia
TipETIEL va dopTiCetal oto 40

€wg 60 % (to moptokaAi LED otnv
evdelén doptiong | 3 | avaBel) Tipv TV
QTtoBrKeLON Yla EKTETAPEVEG XPOVIKEG
TIEPLOSOUG.
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EAéyxete TNV POpPTION TNG
eTtavapopTI(OPeEVNG PTtatapiag
oxedov Kabe 3 prveg oe TIepITITWON
amodnKeuoNng yla EKTETAUEVN

XPoVvIKn Tiepiodo. H emavadoption
eival artapaitntn. MNatrote
TIAPATETAPEVA TO KOLWTTI EVOELENG
kataotaong ¢opTIoNnG |4 | yla TIep.

10 Seutepodiemtta. H pmatapia 6a
petaPei otn Aettoupyia amobrkeuong.

® Kabapiopog

KaBapiote okoveg Kal UTIOAEppaTa
aro TIG OTIEG £€AEPIOPOD KAl TIG
NAEKTPIKEG £TTAPEG TOU POPTIOTH
XPNOLLOTIOIWVTAG HLa HOAQKIA
BolpToa.

MoTé un xpnoluoTttoleite eDPAEKTA
N avapAe€ipa SIaALTIKA yopw artd
OUOTOIXIEG PTTATAPLWV, POPTIOTEG N
epyaAeia.
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® Andéoupo

H ouokevaoia aroteAeital amo LAIKA
PIAKa Ttpog To TIEPIBAANOV, Ta oTtoia
UTIOpEiTE VA S1ABETETE OTOUC XWPOUG
QVAKOKAWONG TNG TIEPLOXNG OAg.

N MpooEEeTe TOV XOPAKTNPLIOUO
Lb,) TWV VAIKWV GUOKELATIag yia
a ToV SLaXWPLoHO ATIOPPIUHUATWY,
auTad gival xapakTnplopéva aro
OULVTOUELCELS (a) Kal aplBpovg
(b) pe TNV akdAoLbn onuacia:
1-7: MAaoTtika / 20-22: xapTi Kat
Xaptovi / 80-98: cUVOeTO LAIKO.
o [a mAnpodopieg oXeTIKA pe
W " TI¢ duvatdTnTEG aTodPPIPNG
Tou TIpoidvTog TIou Sev
XpnolJoTttoleital TIAEov,
arevBbuvBeite oTIG ApPoOdleq
UTTINPETIEG TNG KOLWVOTNTAG ) TOU
énuou oag.
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lMa v Ttpootaacia Tou
TIEPIBANNOVTOG, YNV ATIOPPITITETE
TO AXPNOTO TIAEOV TIPOIOV aTa
OIKIOKA artoppippaTa, aAAd
Tapadwate 1o ata e18IKA Kévtpa
amopppng. MNa ta onueia
OUAAOYNG Kal TIC WPEG AEITOLPYIAG
TouG arevbuvBeite OTIC APUOBIEG
UTTNPEOIEG.

I

Ot eAATTWHATIKEG 1 €EAVTANUEVEG
eTTavagpopTI(OPEVEG UTIATAPIEG TIPETIEL VA
avakukAwvovtal. Aivete TIG pTtatapieg /
eTtavapopTI(OPEVEG UTTaTapieg Kal/ n

TO TIPOIOV TTiow ota dlabeaiua Kevtpa
OUAAOYNG.

Kataotpodn tov

Ef mepIBairAovrog
AOyw eapaipévng
anopppng yrarapiwv /

enavagpopTi{OpEVWV
HItataplwv!
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Adaipéote TIG PTtatapieg / tnv
emtavadopTi{duevn prtatapia arnd to
TIPOIOV TIPLV TNV attoppLyn.

ArmtayopeveTal n amtoppupn Twv
pTatapuwy / ermavadopTi{opevVwY
UTIATAPIWV OTA OIKIOKA aTtoppippata.
Evééxetal va Tieplexouvv dSnAntnelwdn
Bapea pETalla kal cuykataAgyovral
ota aroppippata l8IKAG emegepyaciag.
Ta xnuIka cOpuBoAa Bapéwv PeTAA WY
eival Ta akdAouvba: Cd = Kadpio,

Hg = Y&pdapyupog, Pb = MoAuRSoG.
Na o Adyo auto Tapadwaote

TIG e€avtAnuéveg pratapieg /
emtavadopTiI{OPeveG PTtatapie ota
KkatdAAnAa onueia cuAAoOyYAG.

® Eyyonon

To TIPOIOGV KATAOKELATTNKE CUUdWVA
He auotnpéeg katevBuvtrpleg odnyieg
TIOIOTNTAG KAl EAEYXONKE ETTIHEAWS
TPV attod TNV Ttapddoon. e TepinTwan
€AATTWHATOG LAIKOU I KATAOKEUNG,
EXETE VOUIUA SIKAWMPATA EVAVTL TOU
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TIWANTH TOU TIPOIOVTOG. Ta VOUIKA

oag Sikaiwpata 6ev Tieplopifovtal pe
olovénTIoTE TPOTIO aTtd TNV avadepduven
TIAPAKATW €yyonon.

H eyyOnon yia to tpoidv autd avépxetal
o€ 3 €1n amod Vv nuepounvia ayopdag. O
XPOVOG gyyonong apyxicet tnv npepounvia
ayopdg. ®uAda&te n yvrola anodeién
ayopag oe olyoupo PEPOG, KaBwg autod To
éyypado amalteital wg amodelKTIKO TNe
ayopdg.

‘OAeg o1 {nuiEg N Ta eAaTTWPATA, TA
oTT0ia LTTAPXOULV BN KATA TOV XPOVO TNG
ayopdg, TIPETIEL va avadEpovTal Xwpig
kabuoTtépnon PETA TNV attocuokevaacia
TOU TIPOIOVTOG.

> TepitTwon Tou evtdg dlaotrpatog 3
E€TWV aTId TNV NUEPOUNVia ayopdg avto
TO TIPOIOV TTACOLCLACEL KATTIOIO EAATTWHA
UAIKOD 1] KATAOKELNG, TO TIPOIOV
emmokevadetal ) avrikabiotatal anod epag
Swpedv Kata tn SIKN pag erioyn. O
XPOVOoG gyylnong Sev ettekTeiveTal AOyw
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TIAPOXNG IKavoTIoinong aré tnv euvovn
yla Tipaypatika ehattwpata. Autd LoxVel
Kal yla e§apTruaTa ta otroia £5ouv
QVTIKATAOTAOEL ) ETIIOKEVAOTEI.

AuTh n eyydnon Ttavel va oXVEL, €AV OTO
TIPOIOV TIPOKARBNKE CnuLd, ) edv AuTO
XPNOooTIoINtnKe 1 cuvTnNENONKE e UNn
evOedELYPEVO TPOTIO.

H eyyOnon KaAOTITEL EAQTTWPATA OTO
UAIKO Kal TNV KATAOKELN.

Me Tnv avTiKatdoTaon TnNg CUOKEUNG,
obudwva pe To NOMOZ 2251/1994,
EeKIVAEL EK VEOL O XPOVOG eyylnong.

MNa va diacdaliotei n ypriyopn
emefepyaoia Tou aAITAPATOC 0ag,
aKoAouBnoTe TIG TTapakdatw uttodeifelc:

Na 6Aa ta epwtApaTa EXeTe TIPOXELPN
TNV Tapelakn anoddelén kat Tov aplbud
mipoiovtog (IAN 540711_2510) wg
amodeIKTIKO TNG ayopdq.
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O apBuog Tpoidvtog avaypddetal

oTNV TIVaKida TUTTIOU TTOUL UTIAPXEL OTO
TIPOIOV, gival xapayuevn oto TIpoiody,
oTo €§WHUANO QUTWV TWV OSNYLWV (KATW
aplotepd) rj GTO AUTOKOAANTO OTNV TTIoW
I KATW TIAELPA TOU TIPOIOVTOG.

2€ TIEPITITWON TIOL TIPOKUYPoLV apAApaTa
Aertoupyiag 1 AAAou €idoug eAatTTwuata,
ETIIKOVWVNAOTE APXIKA HECW TNAEDWVOU

N email pe To TPApa e€LTINPETNONG TIOL
avadEPETal TIAPAKATW.

‘Eva 1tpoiov tou kataypadetal wg
EAATTWHATIKO, UTIOPEITE KATOTILV VA TO
ATTOOTEIAETE XWPIG TAXUSPOUIKA TEAN
TNV yvwoToTiolnpévn oe €0dg dievbuvon
€EUTINPETNONG TIEAATWV, ETTICUVATITOVTAG
nv amnodelfn ayopdg (tapelakn arodeign)
Kal uTtodelkvOOVTAG TTOLO Eival TO
€AATTWHA KAl TIOTE EPPAVIOTNKE.
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21tn SievBuvon parkside-diy.com
uTtopeite va KateBAacete autd Kal TIoAAA
AAAa eyxelpidla. Me autédv tov Kwdiko
QR, Ba petafeite amevbeiag otn oeAidba
parkside-diy.com. ETiiAé€te T xwpa
0ag Kal, pEow tng pdokag avadntnong,
avalntnote TIg odnyieg xpriong.
Katayxwpwvtag Tov aplOpo mpoidvtog
(IAN) 540711_2510 8a petapeite otiq
odnyieg xpriong yla To Tpoidv oag.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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ZépPig EAAGSa
TnA: 00800491824928
‘EVTUTIO ETTIKOWVWVIAC OTO
parkside-diy.com
IAN 540711_2510

@ ZépPig Kompog
TnA: 80094242
‘EVTUTIO ETIIKOIVWVIAG OTO
parkside-diy.com
IAN 540711_2510

AAA 2epPikn odppaydbag cuppopPwonsg

Cce
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Verwendete Warnhinweise und
Symbole

In dieser Bedienungsanleitung
werden die folgenden Symbole und
Warnhinweise verwendet:

GEFAHR! Dieses Symbol
mit dem Signalwort
,GEFAHR" bezeichnet eine
Gefahrdung mit einem

A hohen Risikograd, die,
wenn sie nicht vermieden
wird, eine schwere
Verletzung oder den Tod zur
Folge hat.

WARNUNG! Dieses
Symbol mit dem Signalwort
~WARNUNG* bezeichnet
eine Gefdhrdung mit einem

A mittleren Risikograd, die,
wenn sie nicht vermieden
wird, eine schwere
Verletzung oder den Tod zu
Folge haben kann.
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VORSICHT! Dieses
Symbol mit dem Signalwort
LWORSICHT" bezeichnet
eine Gefahrdung mit einem
niedrigen Risikograd, die,
wenn sie nicht vermieden
wird, eine geringe oder
méaBige Verletzung zur
Folge haben kann.

ACHTUNG! Dieses Symbol
weist in Kombination

mit dem Signalwort
LACHTUNG* auf einen
maoglichen Sachschaden
hin.

HINWEIS: Dieses Symbol
mit dem Signalwort
~HINWEIS* bietet weitere
nitzliche Informationen.

Gleichstrom / -spannung
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WARNUNG!
EXPLOSIONSGEFAHR!
Eine Warnung, welche
mit diesem Zeichen und
den Worten ,WARNUNG!
EXPLOSIONSGEFAHR!“
versehen ist, weist auf eine
mdgliche Explosionsgefahr
hin. Wird ein solcher
Warnhinweis nicht befolgt,
A kann das ernsthafte
Verletzungen nach sich
ziehen oder todlich
enden und mdglichen
Sachschaden nach sich
ziehen. Folgen Sie den
Anweisungen dieser
Warnung, um Lebensgefahr,
schwerwiegende
Verletzungen oder
Sachschaden zu vermeiden!

Li-lon  Lithium-lonen-Akku
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Schiitzen Sie den

+ 77/ Akku vor Hitze und
D kontinuierlicher intensiver

max.45C

Sonneneinstrahlung!

Schitzen Sie den Akku vor
Feuer.

Schitzen Sie den Akku vor
Wasser und Feuchtigkeit.

Dieses Symbol bedeutet,
dass vor der Verwendung
@ des Produkts die
Bedienungsanleitung
beachtet werden muss.

Das CE-Zeichen bestétigt

c € Konformit&at mit den fir das
Produkt zutreffenden EU-
Richtlinien.
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20V 4 Ah AKKU

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres
neuen Produkts. Sie haben sich damit fir
ein hochwertiges Produkt entschieden.
Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses
Produkts. Sie enthalt wichtige Hinweise
fur Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung.
Machen Sie sich vor der Benutzung

des Produkts mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen
Sie das Produkt nur wie beschrieben und
fur die angegebenen Einsatzbereiche.
Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Der Akku ist mit allen Geraten der
Parkside X 20 V Team-Serie kompatibel.
Die Akkus dirfen nur mit Ladegeraten
der Parkside X 20 V TEAM-Serie geladen
werden.
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Dieser Akku ist nicht flr den
kommerziellen Einsatz vorgesehen.
Andere Verwendungen oder
Veranderungen des Produkts gelten als
nicht bestimmungsgemaB und kdnnen zu
Risiken wie Lebensgefahr, Verletzungen
und Beschadigungen fihren. Fir aus
bestimmungswidriger Verwendung
entstandene Schaden lbernimmt der
Hersteller keine Haftung.

]
12
3]
4]
5]
[6]

7]
8]

Entriegelungstaste fur Akkupack
Akku

LED-Akkustandsanzeige

Taste (Ladestand)
Stromkabel mit Netzstecker
Schnell-Ladegerat (nicht im
Lieferumfang enthalten)
Ladekontroll-LED - rot
Ladekontroll-LED - grtin
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1 20V 4 Ah Akku
1 Betriebsanleitung

Akku: PAP 204 A1

Typ: LITHIUM-IONEN
Bemessungsspannung: max. 20V =—=
Kapazitat: 4,0Ah

Zellen: 10

Energiewert: 80 Wh
Empfohlene

Umgebungstemperatur: max. 45 °C

Wahrend des
Ladevorgangs: +4 bis +40 °C

Wahrend dem Gebrauch: +4 bis +40 °C
Wahrend der Lagerung: +20 bis +26 °C
Verwenden Sie zum Laden des

Akkupacks ausschlieBlich die Ladegerate
der Serie Parkside X 20 V TEAM.
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Ladezeit flir Akku PAP 204 A1:

PLG 20 C1 .

PLG 20 A4 120 Minuten

PLG 20 C3

PLG 20 A3 60 Minuten

PDSLG 20 A1

Ladegerat 42 Minuten

(Schnelllade-
modus)

S(r;azrtAleGS 240 M!nuten
(Energiespar-
ender Lade-
modus)

HINWEIS: Die tatséchliche Ladezeit
kann in Abhangigkeit von der
Umgebungstemperatur und dem
Zustand des Akkus geringfiigig von den
oben genannten Angaben abweichen.
Anderungen der Informationen

vorbehalten.

DE/AT/BE/CH 319




Kunden aus den folgenden Landern
kénnen in den Lidl-Onlineshops
kompatible Ersatzbatterien und
Ladegerate bestellen:

Deutschland (lidl.de), Frankreich (lidl.fr),
Belgien (lidl.be), Tschechische Republik
(lidl.cz), Niederlande (lidl.nl), Polen
(lidl.pl), Slowakei (lidl.sk), Spanien (lidl.es)

Kunden aus allen anderen
Landern kdénnen diese unter
www.optimex-shop.com bestellen.

Allgemeine
Sicherheitshinweise

/\ WARNUNG! Lesen Sie alle
Sicherheitshinweise und
Anweisungen! Versdumnisse bei der
Einhaltung der Sicherheitshinweise
und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder
schwere Verletzungen verursachen!
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BEWAHREN SIE ALLE
SICHERHEITSHINWEISE UND
ANWEISUNGEN FUR DIE ZUKUNFT AUF.

a)

b)

c)

Laden Sie nur mit dem vom
Hersteller vorgegebenen
Ladegerat. Ein flr einen bestimmten
Akkutyp geeignetes Ladegerat kann
bei Verwendung mit einem anderen
Akkutyp eine Brandgefahr darstellen.
Verwenden Sie Elektrowerkzeuge
nur mit speziell dafiir bestimmten
Akkupacks. Die Verwendung anderer
Akkupacks kann zu Verletzungs- und
Brandgefahr fuhren.

Halten Sie den Akku bei
Nichtgebrauch von anderen
Metallgegenstédnden wie
Biiroklammern, Miinzen,
Schliisseln, Nageln, Schrauben
oder anderen kleinen
Metallgegenstanden fern, die eine
elektrische Verbindung von einem
Kontakt zum anderen herstellen
kénnen. Das KurzschlieBen

der Batteriekontakte kann zu
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d)

Verbrennungen oder einem Brand
fuhren.

Bei unsachgemaBem Gebrauch
kann Fliissigkeit aus der Batterie
austreten; vermeiden Sie den
Kontakt. Bei versehentlichem
Kontakt mit Wasser spiilen. Wenn
die Fliissigkeit mit den Augen

in Kontakt kommt, suchen Sie
zusatzlich medizinische Hilfe
auf. Aus der Batterie austretende
Flissigkeit kann Reizungen oder
Verbrennungen verursachen.

/A VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR!

max.45C

D?/ Laden Sie nicht aufladbare

Batterien niemals auf. Schiitzen

Sie den Akku vor Hitze,

% z. B. auch vor dauernder

Sonneneinstrahlung, Feuer,

%V Wasser und Feuchtigkeit. Es

besteht Explosionsgefahr.

e)

Verwenden Sie keinen
beschédigten oder
modifizierten Akku mit dem
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f)

9)

h)

Werkzeug. Beschadigte oder
modifizierte Batterien weisen ein
unvorhersehbares Verhalten auf,

das zu Feuer, Explosion oder
Verletzungsgefahr fihren kann.
Setzen Sie weder den Akku

noch das Werkzeug einem Feuer
oder iiberméBiger Temperatur
aus. Bei Feuereinwirkung oder
Temperaturen Uber 130 °C besteht
Explosionsgefahr.

Befolgen Sie alle Ladeanweisungen
und laden Sie den Akku

oder das Werkzeug nicht
auBerhalb des in der Anleitung
angegebenen Temperaturbereichs.
UnsachgemaBes Laden oder
Temperaturen auBerhalb des
angegebenen Bereichs kdnnen die
Batterie beschadigen und die Gefahr
eines Brandes erhdhen.

Die Sicherheitshinweise der
kompatiblen Ladegerate sind zu
beachten.
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Service

a) Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug
von einem qualifizierten
Reparaturtechniker und
ausschlieBlich mit identischen
Ersatzteilen reparieren.

Dadurch bleibt die Sicherheit des
Elektrowerkzeugs gewahrt.

b) Nehmen Sie niemals
Reparaturarbeiten an beschadigten
Akkus vor. Eine Reparatur von
Akkus darf nur vom Hersteller oder
autorisierten Kundendienstanbietern
durchgefiihrt werden.

® Inbetriebnahme

HINWEIS: Der Akku [2] kann
jederzeit aufgeladen werden, ohne
die Lebensdauer zu verkiirzen. Eine
Unterbrechung des Ladevorgangs
beschadigt den Akku nicht [2].
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Laden Sie den Akku [2] vor dem
Gebrauch auf, wenn er sich im
mittleren oder niedrigen Ladezustand
befindet.

Die Ladekontroll-LEDs (rot [7] und
griin [8]) zeigen den Status des
Ladegerits [6] (nicht im Lieferumfang
enthalten) und des Akkupacks an .
Schieben Sie den Akku [2]in

das Ladegerit ein [6] (nicht im
Lieferumfang enthalten).

SchlieBen Sie den Netzstecker [5] an
eine Steckdose an.

Sobald der Akku | 2 | vollsténdig
geladen ist: Nehmen Sie den Akku
aus dem Ladegeréat @ (nicht im
Lieferumfang enthalten). Trennen

Sie den Netzstecker [5] von der
Steckdose.
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Rote LED leuchtet Der Akku wird
aufgeladen.

Griine LED leuchtet Der Akku ist
vollstdndig aufgeladen.

Griine und rote LEDs blinken Der Akku
ist defekt.

Rote LED blinkt Der Akku ist zu kalt
oder zu warm.

Griine LED leuchtet (ohne Akku)
Ladegerat ist einsatzbereit.

Lila LED leuchtet auf und blinkt 3-mal
Lagerungsmodus ist aktiviert.

Driicken Sie die Taste ,

um den Zustand des Akkus [2] zu
prufen. Der Status/die Restladung
wird folgendermaBen anhand der
Ladezustands-LED |3 | angezeigt:
- Griin = maximale Aufladung

- Orange = mittlere Aufladung

- Rot = geringe Ladung
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Setzen Sie den Akku [2] erst ein,

wenn das akkubetriebene Werkzeug

einsatzbereit ist. Verletzungsgefahr!

1. Setzen Sie den Akku ein, indem
Sie ihn auf der Fihrungsschiene
platzieren und in das Gerét schieben.
Er rastet hérbar ein.

2. Entfernen Sie den Akku [2] aus
dem Gerat, indem Sie die Akku-
Freigabetaste | 1 | drlicken und den
Akku [2] herausziehen .

@® Wartung und Lagerung

Lagern Sie den Akkupack
ausschlieBlich im teilgeladenen
Zustand. Der Akkupack [2] sollte
vor einer lAngeren Lagerung zu
40 bis 60 % aufgeladen werden
(orangefarbene LED in der
Ladeanzeige | 3 | leuchtet auf).
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Prifen Sie den Ladezustand des
Akkupacks | 2 | bei langerer Lagerung
etwa alle 3 Monate. Laden Sie bei
Bedarf nach. Halten Sie die Taste
zur Ladezustandsanzeige | 4 | flr ca.
10 Sekunden gedriickt. Der Akku
wechselt in den Lagerungsmodus.

® Reinigung
Entfernen Sie Staub und Rickstande
aus den Akku-Luftungsschlitzen
vorsichtig mit einem feinen Pinsel.
Einige Reinigungs- und L&sungsmittel
kénnen Kunststoff beschadigen.
Verwenden Sie niemals entflammbare
oder explosive Ldsungsmittel in der
N&he von Akku-Packs, Ladegeraten
oder Elektrowerkzeugen.

® Entsorgun

Die Verpackung besteht aus
umweltfreundlichen Materialien, die
Sie Uber die 6rtlichen Recyclingstellen
entsorgen kénnen.
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Beachten Sie die
Kennzeichnung der
Verpackungsmaterialien bei
der Abfalltrennung, diese

sind gekennzeichnet mit
Abkurzungen (a) und Nummern
(b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe/20-22:

Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.

Madglichkeiten zur Entsorgung
des ausgedienten Produkts
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde
oder Stadtverwaltung.

Gerét entsorgen

Das Symbol der
durchgestrichenen Milltonne
bedeutet, dass dieses Gerat am
Ende der Nutzungszeit nicht
Uber den Haushaltsmill entsorgt
werden darf. Das Gerét ist bei
eingerichteten Sammelstellen,
Wertstoffhéfen oder
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Entsorgungsbetrieben
abzugeben. Zudem sind
Vertreiber von Elektro- und
Elektronikgeraten sowie
Vertreiber von Lebensmitteln zur
Ricknahme verpflichtet. LIDL
bietet lhnen
Rickgabemoglichkeiten direkt in
den Filialen und Mérkten an.
Ruckgabe und Entsorgung sind
fur Sie kostenfrei. Beim Kauf
eines Neugerates haben Sie das
Recht, ein entsprechendes
Altgerat unentgeltlich
zurlckzugeben. Zuséatzlich
haben Sie die Mdglichkeit,
unabhéngig vom Kauf eines
Neugerétes, unentgeltlich (bis zu
drei) Altgerate abzugeben, die in
keiner Abmessung groBer als 25
cm sind. Bitte I6schen Sie vor
der Riickgabe alle
personenbezogenen Daten.
Bitte entnehmen Sie vor der
Rickgabe Batterien oder
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Akkumulatoren, die nicht vom
Altgerat umschlossen sind,
sowie Lampen, die
zerstérungsfrei entnommen
werden kénnen und flihren diese
einer separaten Sammlung zu.

Defekte oder verbrauchte Batterien/
Akkus missen recycelt werden.
Geben Sie Batterien /Akkus /oder
das Produkt Uber die angebotenen
Sammeleinrichtungen zurtick.

Entsorgung der Batterien /
Akkus!

Entnehmen Sie die Batterien / den
Akku-Pack aus dem Produkt vor der
Entsorgung.

Ef Umweltschaden durch falsche

Das Symbol der durchgestrichenen
Miilltonne auf Batterien oder Akkus
bedeutet, dass Sie Batterien und Akkus
nicht im Hausmll entsorgen dirfen.
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Diese kdnnen giftige Schwermetalle
enthalten und unterliegen der
Sondermillbehandlung.

Die chemischen Symbole der
Schwermetalle sind wie folgt: Cd =
Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.
Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte
Batterien und Akkus nach Gebrauch
zurlickzugeben. Geben Sie deshalb
verbrauchte Batterien und Akkus
kostenfrei im Handelsgeschéft z. B.

in lhrer LIDL Filiale oder bei einer
kommunalen Sammelstelle ab.
Batterien und Akkus kénnen Stoffe
enthalten, die schadlich fir die
menschliche Gesundheit und Umwelt
sind. Nur bei einer getrennten Sammlung
und Verwertung von alten Batterien
und Akkus kénnen die negativen
Auswirkungen vermieden werden.
Seien Sie besonders vorsichtig beim
Umgang mit lithiumhaltigen Batterien
und Akkus, da bei unsachgeméaBer
Verwendung eine erhdhte Brandgefahr
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besteht. Kleben Sie dazu die Pole ab, um
einen duBeren Kurzschluss zu vermeiden.
Nutzen Sie Batterien mit langer
Lebensdauer oder Akkus, um die
Entstehung von Abféllen aus Alt-
Batterien zu verringern. Beachten Sie

die Anweisungen zum Lagern, und
vermeiden Sie das vollstandige Ent- und
Aufladen des Akkus, um die Lebensdauer
zu verlangern.

Dariliber hinaus sollten Sie Batterien

oder Elektro- und Elektronikgerate

mit Batterien oder Akkus nicht im
offentlichen Raum zurlicklassen, um

eine Vermillung zu vermeiden. Priifen
Sie Mdglichkeiten, Batterien einer
Wiederverwendung zuzufihren, anstatt
diese zu entsorgen, beispielsweise durch
Instandsetzung der Batterie.
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® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitatsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgfaltig geprift. Im Falle
von Material- oder Herstellungsfehlern
haben Sie gegenlber dem Verkaufer

des Produkts gesetzliche Rechte. lhre
gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefiihrte
Garantie eingeschrénkt.

Die Garantie fiir dieses Produkt betragt

3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren
Sie den Originalkaufbeleg an einem
sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Méangel, die bereits
zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden
sind, missen unverziglich nach dem
Auspacken des Produkts gemeldet
werden.
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Sollte das Produkt innerhalb von 3
Jahren ab Kaufdatum einen Material-
oder Herstellungsfehler aufweisen,
werden wir es — nach unserer Wahl

— kostenlos flr Sie reparieren oder
ersetzen. Die Garantiezeit verlangert

sich durch einen stattgegebenen
Gewabhrleistungsanspruch nicht. Dies gilt
auch fir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschadigt oder unsachgemas verwendet
oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und
Herstellungsfehler ab.

Um eine schnelle Bearbeitung lhres
Anliegens zu gewéhrleisten, folgen Sie
bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer

(IAN 540711_2510) als Nachweis fir den
Kauf bereit.
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Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte
dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt

Ihrer Anleitung (unten links) oder dem
Aufkleber auf der Rlick- oder Unterseite
des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méngel auftreten kontaktieren Sie zunéchst
die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen
Sie dann unter Beifligung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service Anschrift Uibersenden.

Auf parkside-diy.com kdnnen Sie diese
und viele weitere Handblicher einsehen
und herunterladen. Mit diesem QR-Code
gelangen Sie direkt auf parkside-diy.com.
Waéhlen Sie Ihr Land aus, und suchen
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Sie Uber die Suchmaske nach den
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe
der Artikelnummer (IAN) 540711_2510
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung fir
Ihren Artikel.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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Service Deutschland
Tel.: 08008855300
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 540711_2510

Service Osterreich
Tel.: 0800447750
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 540711_2510

Service Belgien
Tel.. 080012614
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 540711_2510

@ Service Schweiz
Tel.: 0800563601
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 540711_2510

AAA Serbisches Konformitatszeichen

q3
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